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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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11Е«АТА.1Ъ ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 
еъ тЬиь, чтобы по шшечатанш, представлено было въ 
Х^авсурння К.<мшпп.'ь узажоневвое чаюю ажамоияровь. 
Алр&ля 5 ^)ня 1837 года. 

Цеторб Шикитенко. 
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РУСЛАНЪ И ЛЮДМИЛА. 
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ТЮеВЯЩЕШБ. 



Длл вас^, души моей царицы^ 
Красалигщ^ Рлл васъ одних% 
Временч^ микувшихъ небылицыу 
Въ часы досуго&б ^олотых'б, 
ПоЪъ ШОП071Г6 старины болтливой 
Рукою етврной я писахб^ 
Примите Ж6 вы мой труд% игривой! 
Ни тьих^ не требуя лохвал!бу 
Сгастливъ уял л надеждой сладкой^ 
Что д^вва с% трепетом^ любви 
Посмотрит%у мол^ет% бить^ украдкой 
На лпрСнп грттныя мои. 



ТомшП. 



у лукоморья дубъ зеленый; 
Здатая цЪпь на дуб^к томъ: 
И днемъ и ночью жотъ ученый 
Все ходить по цЪшс жругомь^ 
Идетъ направо — пЪснь заводить, 
Налево — сж<1зку говорить. 

Тань чудеса: танъ лЪш1Й бродить; 
Русалка на вЪтвяхъ сидить; 
Тамъ на невЪдомыхъ дорожкахъ 
СлАды невидавныхь звЪрей; 
Избуппса тамъ на курьихь ножжахъ 
Стоить безь оконь, безъ дверей; 
Тамъ л1игь и доль видЪнШ полны; 
Тамъ о зарЬ прихлынуть волны 
На брегь песчаный и пустой, 
И тридцать витязей прекрасныхъ 
Чредой изъ водь выходятъ ясныхъ, 
И съ ними дядьжа ихь морской; 
Тамъ королевичь мимоходомь 
ПлЪняетъ грознаго царя; 
Тамъ въ облакахъ передъ народомъ 



поэмы и повести. 

Черезъ лЪса, чгерезъ моря 

Колдунъ несетъ богатыря; 

Въ темшщЪ тамъ царевна тужить, 

А бурый вохкъ ей вЪрно служить; 

Тамъ ступа съ бабою -ягой 

Идетъ-бредеть сама собой; 

Тамъ ц<ярь Кащей кадь златовгь чахнсть; 

Тамъ Рз^кой духъ . . . тавгь Русью пахнеть! 

И тавгь я бьиъ, и медь я пидь; 

У моря видЬдъ дубъ зеленый, 

Подъ нимъ сидЬлъ; и котъ ученый 

Свои мпЪ сказки говоридъ. 

Одну я помню: сказку эту 

ПовЬдаю теперь я свЬту . . . 



РУСЛДНЪ и ЛЮДМИЛА. 



• 



ДЪСНЬ ПЁРВАЛ* 



Д^^Iа давио ших^ъшихъ дней, 
Преданья старнны глубокой. 

Въ толп:Ь могучихъ сыновей, 

Съ друзьями, въ гридииц!^ высокой 

Владишръ-солнце ннровалъз 

Меньшую до4ь онъ выдаваль 

За князя храбраго Руслана, 

И медъ изъ тяжкаго стакана 

За ихъ здоровье вышшалъ. 

Не скоро Ьли предки наши, 

Не скоро двигались кругоиь 

Ковши, серебряньш чаши 

Съ кипящимъ нивомъ и виномъ. 

Они веселье въ сердце лили, 



в иоэмы и иовъсти. 

ШииЪда тЛил по краямъ, 
Ихъ важно чаш1шки иосиля 
И низко кланялись гостдмъ. 
Олилися -ркчж въ шумъ невнятный} 
Жужжить гостей веселый кругъ^ 
Но вдругъ раздался гласъ прхятный 
И звонкихь гуслей бЬглый зву&ъ^ 
ВсЬ смолкли^ слушаютъ баяна: 
И славить сладостный п1>вецъ^ 
Людмилу -прелесть и Руслана 
И Лелеиь свитый пмъ в:Ьнецъ. 

Но, страстью пылкой утомленный, 

Не Ъстъ, ни пьетъ Рз^сданъ влюбленный} 

На друга милаго гладить, 

Вздыхаеть, сердится, горитъ 

И, щипля усь оть нетерп^Ьнья, 

Оштаеть каждьтя мгновенья. 

Вь уныньи, съ пасмурнымъ челомь. 

За шумнымь, свадебнымь столомъ 

Сидятъ три витязя младые} 

Безмолвны, за ковшемь пустымь, 

Забыли кубки круговые 

И брашна непр1ятны имь} 

Не слышать вЬи1(аго баяна, 

Потупили смущенный взглядъ: 

То три соперника Руслана} ^^ 
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РУСДАНЪ И ЛЮДЯНДА. 

Въ дупА нестастные таять 

Любни и ненависти ядъ. 

Одинъ — Рогдай, воитель си^клый, 

Мезень раздвинувши предЬлы 

Богатыхъ Шевскихъ полей; 

Другой — Фарлафъ, крижунъ надменный^ 

Въ нирахъ нижЪиь не побежденный^ 

Но воинъ скромный средь пеней} 

ПослЬднхй, полный страстной думы^ 

Младой Хазарскш ханъ Ратмвръ: 

ВсЪ трое блЬдны и угрюпы, 

И пиръ веселый иль не въ пиръ. 

Вотъ конненъ онъ; всташтъ рядашц 

СмЬшались шуиныии толланИ| 

И всЬ глядятъ на полодыхъ: 

НевЬста очл опустила, 

Какъ будто серДцемъ пр1уныла, 

И свЪтелъ радостный женихь. 

Но тЪнь объеилетъ всю природу, 

Ужъ близко къ полночи глухой} 

Бояре, задреиавъ оть хеду, 

Съ поклономъ убрались доной. 

Женихъ въ восторгЪ, въ. упоеньи: 

Ласкаетъ онъ въ воображеньн 

Стыдливой дЬвы красоту} 

Но съ тайныиъ, грустныжь упиленьсиъ 



.', 



в ноэяы « повести. 

Велкый Князь бдагосдовеньемъ 
Даруетъ юную «е^у. 

И вотъ невЪсту молодую 

Ведуть на брашг^ постель^ 

Огни погасли ... и ночную 

Лампаду зажигаетъ Лбль. 

Свершились милыя надежды, 

Любви готовятся дары; 

Падутъ ревнивый одежды 

На Цареградск1е ковры . . . 

Вы слышите ль влюбленный шопотъ 

И поцалуевъ сладкш звукъ 

И нрерываюй]ф1ся ропотъ 

Последней робости? . . . Супругь 

Восторги чувствуетъ заранЪ; 

И вотъ они настали . . . Вдругъ 

Громъ грянулъ, свЪтъ блеснулъ въ тумаиЬ, 

Лампада гаснетъ, дымъ бЬжитъ, 

Кругомъ все смерклось, все дрожитъ, 

И замерла душа въ РусланЬ . . . 

Все смолкло. Въ грозной тишин^ь 

Раздался дважды голосъ странной, 

И кто-то въ дьшной глубинЬ 

Взвился чернЬе мглы туманной • . . 

И снова тере}№ь пусть и тихъ; 

Встаетъ испуганный женихъ, 



РУСЛАНЪ И ДЮДМИЛА. 

Съ дица катится иотъ остылой^ 
Трепеща, хладною ру&ой 
Онъ вопрошаетъ мракъ н:Ьн[ой . . . 
О горе: н^Ьтъ подруги воиой! 
Хватаетъ воздухъ онъ пустой^ 
Людмилы нЪтъ во тнЪ густой) 
Похищена безвЬстной силс^. 

Ахъу если иуч^шкъ любви 
Страдаетъ страстью безнадеяшоз 
Хоть грустно жить, друзья мои, 
Однако жить еще возможно. 
Но посл^ долгихъ, долгихъ л^^тъ 
Обнять влюбленную подругу, 
ЖеланШ, слезь, тоски предметъ, 
И вдругъ минутную супругу 
НавЬхъ утратить ... о друзья, 
Коне^шо лушпе бь уиеръ я! 

Однако живъ Русланъ несчастной. 
Но что сказаль Великхй Князь? 
Сраженный вдругъ молвой ужасной. 
На зятя гнЪвомъ распалясь. 
Его и дворъ онъ созываетъ: 
«ГдЪ, гдЪ Людмила?» вопрошаетъ 
Съ ужаснымъ, пламенньшъ чсломъ. 
Русланъ не слышитъ. «ДЬти, други! 



10 поамы н повАСФк. 

«Я помню 11режн1я засдухн: 

с О, сжальтесь вы надъ старккокь! 

«Скажите^ кто изь васъ согмсет 

с Скакать за доверью моей? 

сЧсй подвмгъ будеть ненапрасенъ^ 

с Тому — терзайся^ плачь, адодМ! 

«Не могь сберечь жены своей! — 

«Тому я дамъ ее вь супруги 

«Оь подцарствомь прадЪдовъ монхъ. 

«Кто жъ вызовется, дЪти, АРУ^зё? • • •* 

— Я! молвилъ горестный женнхъ. 

«Л! д! воскликн}'ди съ Рогдаемь 

Фардафъ и радостный Ратмиръ: 

Сейш1съ коней своихъ сЬдлаемъ^ 

А1ы рады весь изъ^дить м1ръ. 

Отецъ налгь, не продликь раздуки! 

Не бойся: Ъдемь за Княжной.» 

И съ благодарностью нЬмой 

Въ слезахъ къ нимъ простяраетъ руки 

Старикъ, измученный тоской, 

ВсЬ четверо выходить вм1мгсЬ: 
' Руслаиъ уныньемь какь убнтъ^ 
]У1ысль о потерянной невЬстЬ 
Его терзаеть и мертвить. 
Садятся на коней ретивыкъ^ 
Вдоль береговь Дн^Ьнра счастливыкь 



^ 
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Летдтъ въ ждубящвйся пьинз 
Уже скрывалотся вдали; 
Ужъ всадниковъ не видно бодк • • • 
Но долго все еще глядитъ 
Велижш Князь въ пустое поле 
И дуиой икъ вослЬдь лехить. 

Русланъ томился хол<1аливо, 
И сиыслъ и паидть потерявъ» 
Черезъ плечо глядя спЪсиво 
И важно подбо<1ась, Фарлафъ 
Надувшись 1халъ за Русланоиь. 
Онъ говорить: «насилу и 
«На волю вырвался, друзья! 
с Ну скоро ль встрЬт^сь съ великанокь? 
сУжъ то-то крови Судетъ течь^ 
«Ужъ то-то жертвъ любви ревнивой! 
сПовеселись^ иой вЪрный иечь, 
«Повеселись, иой конь ретивой!» 

ХазарскШ Ханъ, въ утА своеиъ 

Уже Людмилу обнимай, 

Едва не пляшетъ надъ сЬдломъ; ' 

Въ неиъ кровь играетъ молодая, 

Огня надежды полонъ взоръ^ 

То скачетъ онъ во весь опоръ, 

То дразнить бЬгуна лихаго^ 
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Кружить^ иодъеидетъ на дыбил, 
Идь дерзко нчитъ на холмы снова. 

Рогдай угрюнъ, мол^шхъ — нн слова 
Страшась невЪдомой судьбы 
И мучась ревностью напрасной, 
ВсЪхъ больше бсзпокоенъ оцъ, 
И часто взоръ его ужасной 
На князя мрашю устремленъ. 

Сонерншш одной дорогой 
Все вмЬст]^ Ъдутъ цЪлый день. 
Днепра сталь темень брегь отлогой^ 
Съ востока льется ночи тЪш>з 
Туманы надъ ДнЪпромъ глубокимь^ 
Пора конямъ нхъ отдохнуть. 
Вотъ нодъ горой путемъ шнрокнмъ 
Широкш нерес^Ькся нуть. 
«Разъедемся, нора!» сказали, 
«Безв^эстной вверимся судь61>.» 
И каждый конь, не чуя стали. 
По волЪ путь избраль себЪ. 

Что дЬлаешь, Русланъ несчастный, 
Одипъ въ пустынной тишине ? 
Людмилу, свадьбы день ужасный, 
Вес, мш1тся« ввд^кжъ ты во сн1>. 
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Па брови мЬдпый тлеть надвинувъ, 
Изъ мощныхъ ружъ узду покияувъ^ 
Ты шагомъ Ъдепть межъ подей, 
И медленно въ душЪ твоей 
Надежда гибнетъ, гаспеть вЪра. 

Но вдругь предъ витяземъ пещера; 

Въ пещерЪ свЬтъ. Оиъ прямо къ ней 

Идетъ подъ дремлющее своды. 

Ровесники самой природы. 

Вошелъ ст» унынъемъ : что-же зритъ ? 

Въ пещерЪ старецъ; ясный видъ. 

Спокойный взоръ, брада сЪдая; 

Лампада передъ нимъ горитъ; 

За древней книгой онъ сидитъ. 

Ее внимательно читпя. 

«Добро пожаловать, мой сьтъ !» 

Сказалъ съ улыбкой онъ Руслану : 

«Ужъ двадцать лЪтъ я зд1^сь одияъ 

Во мракЬ старой жизни вяпу; 

Но наконецъ дождался дня. 

Давно предвидЪннаго мнэю. 

Мы вмЪстЬ сведены судьбою; 

Садись и выслушай меня. 

Русланъ, липгался ты Людмилы; 

Твой твердый духъ терпеть силы; 

Но зла промчится быстрый мигъ : 
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Павремя рокъ тебя постигъ. 
Съ надеждой, вЬрою веселой 
Иди на все, не унывай; 
Биерсдъ ! мс<1емъ н грудью сметой 
Свой путь на подпочь пробивай. 

; «Узнай, Русланъ : твой оскорбитель 
Волшебникъ страшный Черноморъ, 
Красавицъ давши похититель, 
Полнощиыхъ обладатель горъ. 
Еще ничей въ его обитель 
Не проникалъ донынЬ взоръ} 
Но ты, злыхъ козней истребитель, 
Въ нее ты вступишь, и злодЬй 
Погибнетъ отъ руки твоей. 
ТебЬ сказать не долженъ болЪ: 
Судьба твоихъ грядущихъ дней, 
Мой сынъ, въ твоей отнынЪ вол1к.» 

Нашъ витязь старцу палъ къ ногаиъ, 
И въ радости лобзаетъ руку. 
СвЪтлЪетъ м1ръ его очамъ, 
И сердце позабыло муку. 
Вновь ожилъ онъ; и вдругъ опять 
На вспыхнувшемъ лицЬ кручина . . . 
с Ясна тоски твоей причина; 
Но грусть не трудно разогнать, 
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Сжазалъ старикъ: теб* ужасна 
Лх>6овь сЪдаго колдуна; 
Спокойся, знай: она напрасна 
и юной д1квЪ не страшна. 
Онъ авЪзды сводить съ небосклона^ 
Онь свиснетъ — задрожитъ луна; 
Но противъ вреиени закона 
Его наука не сильна. 
Ревнивый^ трепетный хранитель 
Заиковъ безжалостныкъ дверей, 
Онъ только немолчный иучитель 
Прелестной плЬннш^ы своей. 
Вокругь нея онь мол^а бродить, 
Клднеть жестокШ жребШ свой . . . 
Но, добрый витязь, день проходить, 
А нужень для тебя покой. 

Русланъ на жягкхй мохъ ложится 

Предъ уиирающииь огнеиь; 

Онь ищеть позабыться сномь, 

Вздыхаетъ, медленно вертится . . • 

Напрасно! Витязь наконець: 

«Не спится что-то, мой отець! 

Что дЬлать: болень я душою, 

И сонь не вь сонь, какь тошно жить. 

Позволь мн11 сердце освЪжять 

Твоей бесЬдою святою. 
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Прости мнЪ дбрзоетный вопроеъ. 
Откройся : кто ты, благодатный, 
Судьбы наперсникъ непонятный ? 
Въ пустыню кто тебя занесъ ?» 

Вздохнувъ съ улыбкою печальной^ 
Старикъ въ отв1>тъ : «любезный сынъ, 
Ужъ я забылъ отчизны дальной 
Угрюмый кран. Природный Финъ, 
Въ долииахъ, намъ однимъ извЪстныхъ^ 
Гоняя стадо селъ окрестныхъ, 
Въ безпечной юности я зналъ 
. ОдпЪ дремуч1Я дубравы, 
Ручьи, пещеры нашихъ ск<г1ъ. 
Да дикой бедности забавы. 
Но жить въ отрадной тишинЬ 
Дано не долго было мнЪ. 

Тогда близь нашего селенья, 
Какъ вшлый цвЪтъ уединенья. 
Жила Наина. Межъ подругъ 
Она гремЪла красотою. 
Однаж;9^1 утренней порою 
Свои стада на темный лугь 
Я гналъ, волынку надувая^ 
Передо мной шумЬлъ потокъ. 
Одна, красавица младая 
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На берегу пледа вЪпокъ. 

Меня вдекда моя судьбина • • . 

Ахъ^ витязь^ то была Наина! 

Л къ ней — и пламень роковой 

За дерзкш взоръ мнЬ былъ наградой, 

И я любовь узиалъ душой 

Съ ея небесною отрадой, 

Съ ея мучительной тоской. 

УмФ1лась года подовипаз 
Я съ трепетомъ открылся ей, 
Сказалъ: люблю тебя, Наина. 
Но робкой горести моей 
Наина съ гордостью внимала, 
Лишь прелести свои любяз 
И равнодушно отвечала : 
Пастухъ, я не люблю тебя! 

И все мнЬ дико, мрачно стало : 

Родная куща, т^иь дубровъ. 

Веселы игры пастуховъ — 

Ничто тоски не утЬшало. 

Въ унынья сердце сохло, вяло. 

И наконецъ задумалъ и 

Оставить Финсоя поля^ 

Морей невЪрныя пучины 

Съ дружиной братской переплыть. 
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И бранной славой заслужить 
Вниманье гордое Наины. 
Я вызвалъ С111^дыхъ рыбаковъ 
Искать опасностей и злата. 
Впервые тих1Й край отцевъ 
Усльнпалъ бранный звукъ булата 
И шумъ немирныхъ челноковъ. 
Я вдаль уплылъ, надежды полный, 
Съ толпой безстрашныхъ земляковъ; 
Мы десять лЬтъ снЪга и волны 
Багрили кровно враговъ. 
Молва неслась : царя чужбины 
Страшили<;ь дерзости моей; 
Ихъ горделивый дружины 
БЪжали с*Ьверныхъ мечей. 
Мы весело, мы грозно бились, 
ДЪлили дани и дары, 
И съ побежденными садились 
За дружелюбные пиры. 
По сердце, полное Наиной, 
Подъ шумомъ битвы и пировъ 
Томилось тайною кручиной. 
Искало Финскихъ береговъ. 
Пора домой, сказалъ я, други! 
ПовЪсимъ праздный кольчуги 
Подъ сЬнью хиясины родной. 
Сказалъ — и весла зашумЬлиз 
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и, страхъ оставя за собой^ 
Въ заллвъ отчизны дорогой 
Мы съ гордой радостью вдетЪдя. 

Сбылись давнишв1я мечты, 

Сбылися 11ылк1я желанья! 

Минута сладкаго свиданья, 

И для меня блеснула ты ! 

Къ ногамъ красавицы надменной 

Принесъ я мечь окровавленной, 

Корах1Ы, злато и жемчуть^ 

Предъ нею, страстью упоенный, 

Безмолвнымъ роемъ окруженный 

Ея завистливыхъ подругъ, 

Стоялъ я плЪнникомъ послушньшъ; 

По д1^ва скрылась отъ меня, 

Примолвя съ видомъ равнодушныиъ: 

Герой, я не люблю тебя! 

Къ чему расказывДть, мой сынъ, 
Чего пересказать шктъ силы? 
Лхъ, и теперь одинъ, одянъ, 
Душой уснувъ, въ дверяхъ могилы, 
Я помню горесть, и порой, 
Какъ о минувшемъ мысль родится. 
По бородЬ моей сЬдой 
Слеза тяжелая катится. 
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На слуигай: въ родинЬ моей 

Между яустыыныхъ рыбарей 

Наука дивная таится. 

Подъ кровомъ вЪчной тишины, 

Среди лЪсовъ, въ глуши далекой 

Живутъ сЬдые колдуны^ 

Къ предметаиъ мудрости высокой 

Вс!^ мысли кхъ устремлены} 

Все слышитъ голосъ ихъ ужасный. 

Что было и что будеть вновь, 

И грозной волЬ ихъ подвластны 

И гробъ и самая любовь, 

И я, любви искатель жадной, 
Решился въ грусти безотрадной 
Наину чарами привлечь, 
И въ гордомъ сердцЪ дЪвы хладной 
.Любовь волшебствами зажечь. 
СпЬшилъ въ объят!я свободы, 
Въ уединенный мракъ л^^совъ} 
И тамъ, въ ученьи колдуновъ, 
Провелъ невидимые годы. 
Насталъ давно желанный мигъ, 
И тайну страшную природы 
Л свЬтлой мыслпо постигъ: 
Узналъ я силу заклинаньямъз 
ВЬнецъ любви^ вЬнецъ желаньямъ! 
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Теперь, Наина, ты моя! 

ПобЬда наша: думадъ я. 

Но въ самомъ дЪлЪ победитель 

Быдъ рокъ, упорный мой гонитель. 

Въ метгахъ надежды молодой^ 
Въ восторгЬ пылкаго желанья, 
Творю поспЪшно заклинанья. 
Зову духовъ — и въ тмЬ лЪсной 
Стр1кжа промчалась громовая. 
Волшебный вихорь поднялъ вой. 
Земля вздрогнула подъ ногой • • • 
И вдрутъ сидитъ передо мной, 
Глазами впалыми сверкая. 
Старушка дряхлая, сЪдая, 
Съ горбомъ, съ трясучей головой — 
Печальной ветхости картина. 
Лхъ, витязь, то была Наина! • . • 
Я ужаснулся и молчалъ^ 
Глазами страшный призракъ мЪрилъ, 
Въ сомнЪньи все еще не вЪрилъ, 
И вдругъ заплакалъ, закричалъ: 
Возможно ль! ахъ, Наина, ты ли! 
Наина, гдЬ твоя краса? 
Скажи, уже ли небеса 
Тебя такъ страшно изм1^нилн? 
Скажи, давно ль, оставя свЪтъ, 
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Разстадсд я съ душой и съ пилой? 
Давно ли? . . .«Ровно сорокъ дЬтъ!» 
Былъ дЪвы роковый отв^Ьтъ: 
«Сегодня сеиьдесдть мн1к било. 
«Что д1кжать?» инЬ пшцитъ она, 
«Толпою годы пролет^Ьли, 
Прошла моя, твоя весна — 
Мы оба постарЪтъ успЪли. 
Но, другь> послушай: не б^^да 
НсиЪрной младости утрата. 
Конечно, я теперь сЪда, 
Немножко, можетъ быть, горбата, 
Не то, НТО встарину была, 
Не такъ жива, не такь мила; 
За то (прибавила болтунья) 
Открою тайну: я колдунья!» 

И было въ самомъ д:ЬлЪ такъ. 
Н:Ьмои, недвижный передъ нею, 
Я совершенный былъ дуракъ 
Со всей премудростью моею. 

Но вот^ ужасно: колдовство 
ВполнЪ свершилось по несчастью. 
Мое сЪдое божество 
Ко мн]к пылало новой страстью. 
Скривнвъ улыбкой страшный роть^ 
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Могидьнымъ годосонъ уродъ 
Ворноч[етъ мнЪ любви признанье. 
Вообрази мое страданье! 
Я трепеталъ, потупи взоръ; 
Она сквозь кашель продолжала 
Тижелый, страстный разговоры 
«Такъ, сердце и теперь узнала^ 
Я вижу, верный другъ, оно 
Дли н:Ьжной страсти рождено^ 
Проснулись чувства, и стараю, 
Топлюсь желаньими любви • . . 
Приди въ объитш мои . . . 
О милый, милый! умираю . . .» 

И между тЬмъ она, Русланъ, 

Мигала томными глазами^ 

И между тЪмъ за мой кафтанъ 

Держалась топцеми руками^ 

И меясду тЬмъ — и обмнралъ, 

Отъ ужаса, зажмури очи^ 

И вдругь терпЪть не стало мочи^ 

Я съ крикомъ вырвалсн, бЬжалъ. 

Она восл^Ьдъ: <о недостойный! 

Ты ВОЗМуТИЛЪ мой ВЪКЪ СНОКОЙНЬЛ!, 

Невинной дЬвы иены дни! 
Добился ТЫ любви Наины, 
И презираешь — воть мужчины! 
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ИзмЬпой дышутъ всЪ они! 
Увы, сама себя вини^ 
Онъ ободьстилъ мепя, несметной! 
Л отдалась любови страстной • • • 
ИзмЬнникъ, извергъ! о позоръ! 
Но трепелу, дЪвичш воръ!» 

Такъ кы разстались« Съ этихъ поръ 

Живу въ своёмъ уединенъЪ 

Съ разочарованной душой^ 

И въ шрЬ старцу утЬшен^ье " 

Природа, мудрость и покой. 

Уже зоветъ меня могила^ 

Но чувства прежн{я свои 

Еще старушка не забыла, 

И пламя позднее любви 

Съ досады въ злобу преврати^. 

Душою черной зло любя. 

Колдунья старая конечно 

Возненавидитъ и тебяз 

Но горе на землЬ не вЬчно.» 

Пашъ витязь съ -жадностью внималъ 

Расказы старца^ ясны очи 

Дремотой легкой не смыкалъ, 

И тихаго полета ночи 

Въ глубокой думЪ не слыкалъ. 
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Но день б^шстаетъ лучезарный • . • 
Со вздохокъ витязь благодарный 
Объеклетъ старца-колдуна^ 
Душа надеждою иолпа} 
Выходить вонъ. Ногами стиснулъ 
Русланъ заржавшаго коня; 
Въ сЬдлЪ оправился^ присвиснулъ. 
«Отецъ иой^ не оставь меня.» 
И скачетъ по пустому лугу. 
СЬдой мудрець младому другу 
Кржчитъ вослЬдъ: «счастливый путь! 
Проспц люби свою супругу, 
СовЬтовъ старца не забудь!» 



ПЪСНЬ ВТОРАЯ. 



Соперники въ нскуегвЪ Сраин, 
Не знайте мира мея^ъ С060Й3 
Несите мра'хнои славЬ дани, 
II у1швайтеся враждой ! 
Пусть шрь предъ вавш цЪиен:Ьеть, 
Дивдся грознымъ торжествамъ: 
Никто о васъ не ножалЪетъ, 
Никто не помЬшаетъ вамъ. 
Соперники другаго рода, 
Вы, рыцари Парнасскихъ горъ, 
Старайтесь не смешить народа 
Нескромньшъ шумоиъ вашихъ ссоръ; 
]>ра11итесь — только осторожно. 
Но вы, сонерники въ любви, 
Живите дружно, если можно ! 
Поверьте мнЪ, друзья мои : 
Кому судьбою непременной 
Д1>виаье сердце суждено^ 
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Тотъ будетъ мидъ на ало вселенной^ 
Сердиться глупо и грешно. 

Когда Рогдай неукротимый^ 
Глухимъ предчувств1емъ томимый, 
Оставя спутниковъ своихъ, 
Пустился въ край уединенный 
И Ъхалъ межъ пустынь лЬсныхъ, 
Въ глубоку думу погруженный, — 
Злой духъ тревожилъ и смущалъ 
Его тоскующую душу, 
И витяаь пасмурный шепталъ : 
«Убью ! . . преграды всЪ разрушу . . . 
Русланъ ! . . узнаешь ты меня . . . 
Теперь-то дЪвица попла^сетъ ...» 
И вдругъ, поворотивъ коня, 
Во весь оаоръ назадъ онъ скачетъ. 

Въ то время доблестный Фарлафъ, 

Все утро сладко продремавъ. 

Укрывшись отъ лучей полдневныхъ, 

У ручейка, наединЪ, 

Для подкрЪпленья силъ душевныхъ, 

ОбЬдалъ въ мирной тишинЬ. 

Какъ вдругъ, онъ видитъ : кто-то въ полЪ, 

Какъ буря, мчится на кон^з 

И, времени не тратя болЬ, 
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Фарлафъ, покинувъ свой обЬдъ, 

Копье, кольчугу, шлсмъ, перчатки, 

Вскочилъ въ сЬддо, и безъ оглядки 

Летитъ — а тотъ за нимъ вослЬдъ. 

«Остановись, бЬглечъ безчестиый ! » 

Кричитъ Фарлафу неизвестный. 

«Презренный, дай себя догнать! 

Дай голову съ тебя сорвать ! » 

Фарлафъ, уюавпга гласом Рогдая, 

Со страха скорчась, обмиралъ 

И, вЬрной смерти ожидая. 

Коня еще быстрЬе гналъ. 

Такъ точно заяцъ то|)опливой, 

Прижавши уши боязливо, 

По кочкамъ, йолемъ, сквозь лЬса 

Скачками мчится ото пса. 

На мЬстЬ славнаго побега 

Весной растбпленнаго снЬга 

Потоки мутные текли 

И рыли влажну грудь земли. 

Ко рву примчался конь ретивой, 

Взмахнулъ хвостомъ и 61>лой гривой, 

Бразды стальныя закусилъ 

И черезь ровъ перескочилъз 

Но робкш всадникъ вверхъ ногами 

Свалился тяжко въ грязный ровъ, 

Земли не взвидЪлъ съ небесами, 
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И смерть принять ужъ быль готовь. 
Рогдай къ оврагу доддетаетьз 
Жестож1й ме^сь ужъ занесенъ. 
«Погибни, трусь ! умри N вЪщаеть . . . 
Вдругъ узнаеть Фардафа онъ^ 
Гдддитъ, и ружи опустились} 
Досада, изумленье, гнЪвъ 
Въ его чсртахъ изобразились; 
Скрыня зубами, онЪмЪвъ, 
Герой, съ нонижшею главою 
СкорЬй отъЬхавъ ото рва, 
БЬсился ... но едва - едва 
Саиь не скЬялся надъ собою. 

Тогда онъ встрЬтилъ нодъ горой 
Старушечку чуть-чуть живую, 
Горбатую, совсЪмъ сЬдую. 
Она дорожною клюкой « 

Ему на с^Ьверъ указала. 
Ты тамъ найдешь его, сказала. 
Рогдай весельемъ закипЪлъ 
и кь вЪрной смерти полетЬлъ. 

А нашъ Фарлафъ ? Во рву остался, 
Дохнуть не смЪя; про себя 
Онь, лежа, думалъ: живъ ли я? 
Куда сопсриикъ злой дЬвался? 
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Вдругъ слышитъ прямо надъ собой 

Старухи голосъ гробовой : 

«Встань, молодецъ; все тихо въ полЪ; 

«Ты никого не встретишь болЪ; 

(Я привела тебЬ хоня} 

с Вставай, послушайся меня.» 

Смущенный витязь поневоле 
Ползхомъ оставилъ грязный ровъ; 
Окрестность робко озирая, 
Вздохнулъ и молвилъ оживая: 
«Ну, слава Богу, я здоровъ ! » 

« ПовЬрь! > старуха продолжала : 
«Людмилу мудрено сыскать^ 
«Она далеко забЬжала; 
«Не намъ съ тобой ее достать. 
«Опасно разъЪзжать по свЬту; 
«Ты, право,' будешь самъ не радъ. 
«ПослЬдуй моему совЪту. 
V Ступай тихохонько назадъ. 
«Подъ Шевомъ, въ уединенье, 
«Въ своемъ наслЪдственномъ селеньЪ 
«Останься лучше безъ заботь : 
«Отъ насъ Людмила не уйдетъ. > 

Сказавъ, исчезла. Въ нетерп1кньЬ 
Благоразумный нашъ герой 
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Тотчасъ отправился домой, 
Сердечно позабывъ о славЪ 
И даже о княжнЪ младой; 
И шумъ малЬшшй по дубравЪ, 
Полетъ синицы, ропотъ водъ 
Его бросали въ жаръ и въ потъ. 

Межъ тЬмъ Русланъ далеко мчится; 

Въ глуши лЬсовъ, въ глуши полей 

Привычной думою стремится 

Къ ЛюдмилЬ, радости своей, 

И говоритъ : с найду ли друга? 

<ГдЬ ты, души моей супруга ? 

«Увижу ль я твой свЪтлый взоръ ? 

«Услышу ль нЬжный разговоръ ? 

«Иль суждено, чтобъ чародЪя 

«Ты вЬчной плЬнницей была, 

«И, скорбной дЬвою старЪя, 

«Въ темницЬ мрачной отцвЪла ? 

«Или соперникъ дерзновенный 

«Придетъ?. . .НЬтъ, нЪтъ, мой другъ безцЪнный: 

«Еще при мнЪ мой верный мечь, 

«Еще глава но пала съ ллсчь, » 

Однажды, темною порою. 

По камнямъ берегомъ крутымъ 

Нашъ витязь Ъхалъ надъ рЪкою. 
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Все утихало. Вдругь за нижь 
СтрЬды мгиовенное жужжанье^ 
Кодь^ги звонъ и крикъ и ржанье 
и топотъ по полю глухой. 
«Стой!* грянулъ голосъ громовой. 
Онъ огляыулся : въ полЪ чеистомъ, 
Поднявъ копье, летитъ со свистомъ 
СвирЪпый всадш1къ, и грозой' 
11ом'1алсд князь ему навстрЬ^су. 
«Лга ! догыалъ тебя ! постои ! » 
Криоитъ па]>здникъ удалой: 
«Готовься, др5тъ, на смертну сЬчу} 
«Теперь ложись средь здЬшнихъ мЬсть^ 
«А тамъ ищи своихъ невесть. » 
Русланъ вспьиалъ, вздрогнулъ отъ гн^Ьва^ 
Онъ узнаетъ сей буйный гласъ . . • 

Друзья мои ! а наша дЪва ? 
Оставимъ витязей на^гасъз 
О нихь опять я вспомню вскоре. 
А то давно пора бы ми!^ 
Подумать о младой княжнЬ 
И объ ужасномъ ЧсрноморЪ. 

Моей приссудливой меаты 
Наперс1шкъ иногда нескромной, 
Я расказалъ, какъ ночью темной 
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Людмиды нЬжной красоты 

Отъ воспадепнасо Русдаиа 

Сокрыдись вдругъ среди тумана. 

Нес<1астпад! когда здодЪй, 

Рукою мощною своей 

Тебя сорвавъ съ постеди брачаоп, 

Взвидся какъ вихорь къ обдакамъ 

Сквозь тяжкШ дымъ и воздухъ мрачном^ 

И вдругъ умшдъ къ сБоимъ горамъ — 

Ты чувствъ и памяти лишилась^ 

И въ страшыомъ замкЬ колдуна^ 

Безмолвна, трепетна, бдЪдна, 

Въ одно мгновенье очутилась. 

Съ порога хижины моей 
Такъ вид']к1ъ я, средь л^^тнихъ дней, 
Когда за курицей трусливой 
Судтапъ курятника сн^Ьсивой, 
П1>тухъ мой по двору б^кжадъ 
И сладострастными крыдами 
Уже подругу обнимадъ; 
Надъ ними хитрыми кругами 
Цыплять селенья старый воръ^ 
Пр1явъ губительныя м'^ры, 
Носился, плавадъ коршунъ сЬрый, 
И падъ какъ модшя на дворъ, 
Взвился^ летитъ. Въ когтяхъ ужасиыхъ 

Гам 7/. 3 
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Во Т][у разсЪлинъ безопасныхъ 
Уносить бЬднзта злодЬй. 
Напрасно^ горестью своей 
И хладыымъ страхомъ пораженный, 
Зоветъ любовницу пЬтууъ . . . 
Онъ видитъ лишь детучш пухъ, 
Летучошъ вЪтроиъ занесенный. 

До утра юная княжна 

Лежала, тягостнымъ забвеньемъ, 

Какъ будто страшнымъ сновидЪньехъ, 

Объята; иаконецъ она 

Оч[нулась, плахенныиъ воляеньехъ 

и сиутньшъ ужасомъ полна; 

Душой летитъ за наслажденьем*, 

Кого-то ищетъ съ упоеньемъ. 

ГдЬ жъ, милый, шепчетъ, гд* супругъ? 

Зоветъ, и помертвЬла вдрутъ. 

Глядитъ съ боязнЬо вохругъ. 

Людмила, гдЬ твоя св*тлица? 

Лежитъ несчастная дЪвица 

Среди подушехъ пуховыхъ, 

Подъ гордой сЬпью балдахина; 

ЗавЪсы, пышная перина 

Въ кистяхъ, въ узорахъ дорогихъ; 

Повсюду ткани парчевыя; 

Играютъ яхонты кахъ жарь; 
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Кругоиъ курильницы здатьш 
Подъемлютъ ароматньи! паръ; 
Довольно . . • благо мпЪ не надо 
Описывать волшебный домъ : 
Уже давно Шехеразада 
Меня предупредила въ томъ. 
Но свЪтлый тереиъ не отрада, 
Когда не видимъ друга въ немъ. 

Три дЪвы красоты чудесной 
Въ одеждЪ легкой и прелестной 

КНЯЖНЪ явились, П0Д0П1ЛИ, 

И покдонились до земли. 

Тогда неслышными шагами 

Одна поближе подошла^ 

КняжнЪ воздушными перстами 

Златую косу заплела 

Съ искуствомъ, въ напш дни не новымъ, 

И обвила вЪнцомъ перловымъ 

Окружность блЬднаго чела. 

За нею, скровгао взоръ склоняя, 

Потомъ приблизилась другая^ 

Лазурный, пыпшый сарафанъ 

ОдЪлъ Люд1№лы стройный стань; 

Покрылись кудри золотыя 

И грудь и плечи молодыя 

Фатой прозрачной какъ тумань. 
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Покровъ завистливый добзаетъ 

Красы, достойный нсбесъ, 

И обувь легкая сжимаетъ 

ДвЬ ножки чудо изъ ^десъ. 

КияжиЪ последняя дЪвица 

Жемчужный поясъ подаетъ; 

Межъ тЪмъ незримая пЪвица 

Веселы пЬсни €1^ поетъ. 

Увы, ни камни ожерелья, 

Ни сарафанъ, ни перловъ рядъ. 

Ни пЬсни лести и веселья 

Ея дупш не веселятъ} 

Напрасно зеркало рисуетъ 

Ея красы, ея нарядъ; 

Потуля неподвижный взглядъ, 

Она молчитъ, она тоскуетъ. ^ 

Т*, кои, правду возлюбя, 
На темномъ сердца днЬ читали, 
Конечно знаютъ просебя, 
Что если женирнна въ печали, 
Сквозь слезь, украдкой, какъ нибудь, 
На зло привычкЬ и разсудку, 
Забудетъ въ зеркало взглянуть — 
То грустно ей ужъ не нашутку. 

Но вотъ Людмила вновь одна. 
Не зная, что начать, она 
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Къ окну рЬшетчату подходитъ, 
И взоръ ея печально бродить 
Вь пространстве пасмурной дали. 
Все мертво. СнЪжныя равнины 
Коврами яркими легли^ 
Стоять угрюмыхъ горъ вершипы 
Въ однообразной бЪлизнЬ 
И дремлють въ вечной тиншн^з 
Кругомъ не видно дымной кровли, 
Не видно путника въ снЪгахъ, 
И звонкш рогъ веселой ловли 
Въ пустынныхъ не трубить горахъ^ 
Лишь изредка съ унылымь свистомь 
Бунтуеть вихорь въ полЬ Ш1стомъ^ 
И на краю сЪдыхъ небесъ 
Качаеть обнаженный лЬсь. 

Въ слезахъ отчаянья, Людмила 

Отъ ужаса лице закрыла. 

Увы, что ждетъ ее теперь? 

БЪжить въ серебряную дверь; 

Она съ музыкой отворилась, 

II наша д1>ва очутилась 

Въ саду. Пленительный предЪлъ : 

Прекраснее садовъ Армиды 

И тЪхъ, которыми владЬлъ 

Царь Саломонъ, иль князь Тавриды. 
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Предъ нею зыбдются^ шумахь 

ВсдиколЪпныя дубровы; 

Аден падьмъ и яЪсъ лавровый, 

И бдаговонныхъ миртовъ рядъ, 

И кедровъ гордыд вершины, 

И золотые апельсины 

Зерцалоиъ водъ отражены; ^ 

Пригорки, рощи и долины 

Весны огненъ оживлены; 

Съ прохладой вьется вЬтеръ ][айск1Й 

Средь очарованныхъ полей, 

И свшцетъ соловей Китайск1й 

Во мракЬ трепетныхъ вЪтвей; 

Летятъ алмазные фонтаны 

Съ веселымъ шумомъ къ облакамъ; 

Подъ ними блещутъ истуканы, 

И, мнится, живы; ФидШ самъ, 

Питомецъ Феба и Паллады, 

Любуясь ими, наконецъ 

Свой очарованной рЪзецъ 

Изъ рукъ бы выронилъ съ досады. 

Дробясь о мраморны преграды, 

Жем<1ужной, огненной дугой 

Валятся, плещутъ водопады; 

И ручейки въ тЪии лЪсной 

Чуть вьются сонною волной. 

Ирштъ покоя и прохлады, 
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Сквозь вЪчну зелень здЪсь и таль 
Мелькаютъ свЪтльш бсс^дки} 
Повсюду розъ жигвыя вЬтки 
ЦвЪтутъ и дышутъ по тропамъ. 
Но безутешная Людмила 
Идетъ, идехъ и не гладить; 
Волшебства роскошь ей постыла, 
Ей грустенъ и{>ги свЪтлый видъ^ 
Куда, сама не зная, бродить, 
Волшебный садъ кругомъ обходить, 
Свободу горькимь давъ слезамъ, 
И взоры мрачные возводить 
Къ неумолимымъ небесамь. 
Вдругь освЬтился взорь прекрасный; 
Къ устамъ она прижала персть; 
Казалось, умыселъ ужасный 
Раждался • . . Страшный путь отверстъ: 
Высок1й мостикъ надъ потокомъ 
Предъ ней виситъ на двухь скалахь; 
Бь уныньи тяжкомь н глубокомь 
Она подходить — и въ слезахь 
На воды шумный взглянула. 
Ударила рыдая въ згрудь, 
Въ волнахь рЪпгалась утонуть; 
Однако въ воды не прыгнула 
И далЬ продолжала путь. 
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Моя прекрасная Лгодшии, 
По соднцу бЬгая съ утра, 
Устала, слезы осупгала, 
Въ душЬ подумала: пора! 
На травку сЪла, оглянулась, 
И вдругъ надъ нею сЪнь шатра. 
Шумя, съ прохладой развернулась^ 
ОбЪдъ роскошный передъ нейз 
Приборъ изъ яркаго кристалла^ 
И въ тишинЪ изъ -за ветвей 
Незрима арфа заиграла* 
Дивится плЬпная княжна^ 
Но втайнЪ думаетъ она: 
«Вдали отъ милаго, въ неволЪ, 
ЗачЬмъ мнЬ жить на свЪтЬ 6ол]>? 
О ты, чья гибельная страсть 
Меня терзаетъ и лелЬетъ, 
МнЪ не страшна злодЬя власть: 
Людмила умереть умЬетъ! 
Не нужно мнЪ твоихъ шатровъ. 
Ни скучныкъ пЪсень, ни пировъ — 
Не стану Ъсть, не буду слушать, 
Умру среди твоихъ садовъ!» 
Подумала — и стала кушать. 

Княжна встаетъ, я вмигъ шатеръ, 
И пьшшой роскоши приборъ, 
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и звую! арфы • . « все пропало^ 

Попрежнему вое тихо сталоз 

Людмила вновь одпа въ садахъ 

Скитаетсл изъ рощи въ рощи; 

Межъ тЪмъ въ лазурныхъ небесахъ 

Пльшетъ лупа, царица нощи, 

Находить мгла со всЪхъ сторонъ 

И тихо на холмахъ потила; 

Кнлжпу невольно т;1онитъ сонъ, 

И вдругъ неведомая сила 

НЪжнЪй, чЪмъ вешпш вЪтерохъ, 

Ее на воздухъ поднимаетъ, 

Несетъ по воздуху въ тюртогъ, 

И осторожно опускаетъ 

Сквозь вивс1амъ ветсернихъ розъ 

На ложе грусти, ложе слезъ. 

Три дЪвы вмигь опять явились 

И вкругъ нея засуетились, 

Чтобъ на но^сь пышный снять уборъ; 

По ихъ унылой, смутный взоръ 

и принужденное молчанье 

Являли втайне состраданье 

И немощный судьбамъ укоръ. 

Но поспЪншмъз рукой ихъ нЬжной 

РаздЬта сонная княжна; 

Прелестна прелестью небрежной, 

Въ одной сорочкЪ бЪлоспЪжной 
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Ложится почивать она* 

Со вздохоиъ дЪвЫ пождонились, 

СкорЪй какъ можно удалились^ 

И тихо притворили дверь. 

Что жъ наша плЬнница теперь? 

Дрожитъ какъ дистъ, дохнуть не смЪеть} 

Мгновенной сонъ отъ глазъ бЬжитъз 

Не спить, удвоила вниманье, 

Недвижно въ темнот;;' гладить • • . 

Все мра«шо, мертвое мол<[анье, 

Лишь сердца сльшштъ трепетанье . • . 

И мнится • • • шепчетъ тишина; 

Идутъ — идутъ. къ ея постслЪ; 

Въ подушки прячется хняжна, 

И вдругъ ... о страхъ! ... и въ самомъ дЪлЪ 

Раздался шумъ; озарена 

Мгновеннымъ блесхомъ тма ночная, 

Мгновенно дверь отворена; 

Безмолвно, гордо выступая, 

Нагими саблями сверкая, 

Лраповъ длинный рядъ идетъ 

Попарно, чинно, сколь возможно,, 

И на подушкахъ осторожно 

СЬдую бороду несетъ; 

И входить съ важностью за нею, 

Подъявь величественно шею, 

Горбатый карлнкъ дзъ дверей. 
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Его -то головЪ обритой^ 
Высокижь колпакокъ покрытой^ 
Принадлежала борода. 
Ужъ онъ приблизился: тогда 
Княжна съ постели соскочила^ 
СЬдаго карлу за коллакъ 
Рукою быстрой ухватила, 
ДрожащШ занесла кулакъ, 
И въ страхЪ завизжала такъ. 
Что всЪхъ Лраповъ оглушила. 
Трепеща, скорчился бЪднякъ, 
Княжны испуганной бдЪднЪе; 
Зажавши уши поскор1ке, 
Хот]иъ бЬжать, но въ бородЪ 
Запуталси, упалъ и бьется^ 
Встаетъ, упалъ; въ такой бЪдЬ 
Лраповъ черный рой мятется; 
Шумятъ, толкаются, бЪгутъ, 
Хватаютъ колдуна въ охапку, 
И вонъ распутывать несутъ, 
Оставя у Людмилы шапку. 

Но что-то добрый витязь нашъ? 
Вы помните ль неждапу встрЬчу? 
Бери свой быстрый караидашъ. 
Рисуй, Орловскш, ночь и сЬчу! 



44 поэмы и ПОВАСТИ. 

При свЪтЪ трспетномъ луны 
Сразились витязи жестоко^ 
Сердца ихъ гнЬвомь стЬснены^ 
Ужъ копья брошены далеко^ 
Уже меш1 раздроблены, 
Кол1>чуги кровш покрытыз 
Щиты трещать, въ кусжи разбиты . . . 
Они схватились па коняхъ^ 
Взрывая %ъ небу черный прахъ, 
Подъ ними борзы кони бьются; 
Борцы, недвижно сплетены, 
Друтъ друга стиспувъ, остаются, 
Какъ бы къ сЪдлу пригвождены; 
Ихъ члены злобой сведены; 
Переплелись и костенЪютъ; 
По жиламь быстрый огнь бЪжитъ; 
На вражьей груди грудь дрожитъ — 
И вотъ колеблются, слабЬютъ — 
Кому-то пасть • . . вдругь витязь ной, 
ВскипЪвъ, желЪзною рукой 
Съ сЪдла паЪздника срываетъ, 
Подъсмлетъ, держитъ надъ собой 
И въ волны съ берега бросаетъ. 
Погибни! грозно восклицаетъ; 
Умри, завистникъ злобный мой; 
Ты догадался, мой читатель, 
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Сь к1а1Ъ бился доблестный Русланы 
То былъ кровавыхъ битвъ искатель, 
Рогдан, надежда Юевлянъ, 
Людмилы мрачпыц обожатель. 
Онъ вдоль ДнЪпровскихъ береговь 
Искалъ соперника сл^Ьдовъ} 
Нашелъ, настигъ, но прежня сила 
Питомцу битвы изменила,' 
И Руси древнш удалецъ 
Въ пустынЬ свой нашелъ конецъ. 
И слышно было, «его Рогдая 
ТЬхъ водъ русалка молодая 
На хладны перси приняла, 
И, жадно витязя лобзая, 
На дно со см^омъ увлекла, 
И долго посл^к, ночью темной, 
Бродя близь тихихъ береговь, 
Богатыря призракъ огромной 
Пугаль пустынныхъ рыбаковъ. 



ПЪСНЬ ТРЕТШ. 



Напрасно вы въ тЪни таились 
^\ля мирныхь, с«[асфдивыхъ друзей^ 
Стихи мои! Вы не сокрылись 
Отъ гн^Ьвныхъ дависти о^ей. 
Ужъ блЬдный критикъ ей въ услугу 
Вопросъ мнЬ сдЬлалъ роковой: 
ЗачЬмъ Русланову подругу, 
Какъ бы насм^Ьхъ ея супругу, 
Зову и дЪвой и княжной? 
Ты видишь, добрый иой читатель, 
Тутъ злобы "^серную печать! 
Скажи, зоилъ, скажи, предатель, 
Ну какъ и что мнЬ отвечать? 
КраснЬй, несчастный, Богъ съ тобою! 
КраснЬй, я спорить не хочу; 
Довольный тЪмъ, что правь душою, 
Въ смиренной кротости молчу. 
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Но ты покиешь меня, Климена^ 

Потупшпь томные глаза, 

Ты, жертва скучнаго пшена • • . 

Я вижу: тайная слеза 

Падетъ на стихъ мой, сердцу внятный; 

Ты покраснЪла, взоръ погасъ! 

Вадохнула, молча . . • вздохъ понятный! 

Ревнивецъ: бойся, близокъ часъ; 

Лмуръ съ Досадой своенравной 

Вступили въ смЬлый заговоръ, 

И для главы твоей безславной 

Готовъ ужъ мстительный уборъ. 

Ужъ утро хладное схяло 

На темени полнощныхъ горъ; 

Но въ дивномъ замкЬ все молчало. 

Въ досадЪ скрытой Черноморъ, 

Безъ шапки, въ утреннемъ халатЬ, 

ЗЪвалъ сердито на кровати; 

Вокругъ брады его сЬдой 

Рабы толпились молчаливы 

И нЬжно гребень костяной 

Расчесывалъ ея извивы; 

Межъ тЬмъ, для пользы и красы, 

На безконечные усы 

Лились восточны ароматы, 

И кудри хитрые вились; 
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Какъ вдругь, откуда ни возмись, 
Въ окно влетастъ знш крылатый : 
Гремя жед1^зной чешуей, 
Онъ въ кольца быстрыя согнудся, 
И вдрутъ Наиной обернулся 
Предъ изумленною толпой. 
сПривЬтствую тебя, сказала, 
Собрать, издавна чтимый мной! 
Досель я Черномора знала 

Одною громкою МОЛВОЙ5 

Но тайный рокъ соединяетъ 
Теперь насъ общею враждой^ 
ТебЬ опасность угрожаетъ, 
Нависла туча падъ тобой^ 
И голосъ оскорбленной чести 
Меня къ отмщенЬо зоветъ. » 

Со взоромъ, полнымъ хитрой лести, 

Ей карла руку подаетъ, 

ВЪщая : е Дивная Наина ! 

МнЬ драгоцЬненъ твой союзъ. 

Мы посрамимъ коварство Фина^ 

Но мрачныхъ козней не боюсь : 

Противникъ слабый мнЪ не страшень] 

Узнай чудесный жребШ мой: 

Сей благодатной бородой 

Недаромъ Черноморъ украшенъ. 
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Доколь власовъ ея сЬдьо:ъ 
Враждебный мечь не перерубить, 
Никто' изъ витязей лихихъ, 
Никто изъ смертныхъ не погубить 
МалЬйпшхъ замысловъ моихъ; 
Моею будетъ вЪкъ Людвшла, 
Русланъ же гробу обреченъ ! • 
И мрачно вЪдьма повторила : 
сПогибнетъ онъ ! погибнетъ онь I » 
Потомъ три раза прошипела, 
Три раза топнула ногой, 
И чернымъ зм1емъ улетЪла. 

Блиегаи въ ризЪ парчевой, 
Колдунъ, колдуньей ободренной, 
Развеселясь, решился вновь 
Нести къ ногамъ дЪвицы плЪнной 
Усы, покорность и любовь. 
Разряженъ карлвкъ бородатый. 
Опять идетъ въ ея палаты ; 
Проходить длинный комнатъ рядъ: 
Княжны въ нихъ нЬтъ. Онъ далЪ* въ садъ^ 
Въ лавровый лЬсъ, къ рЪшетк1к сада, 
Вдоль озера, вкругь водопада, 
Подъ мостики, въ бесЪдки . . . нЪтъ ! 
Княжна ушла, пропалъ и слЬдъ ! 
Кто выразить его смущенье, 
Том я. 4 
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И ревъ^ и трепетъ изступленья! 
Съ досады дид не взвид^ъ оиъ. 
Раздался карды дикш стоиъ : 
«Сюда, нсБольшиш, бЬгнте! 
Сюда, надЪюсь д на васъ ! 
Сейчасъ Людмилу миЪ сы1ците ! 
СкорЪе, слышите ль ? сейтасъ ! 
Не то — шутите вы со мною — 
ВсЬхъ удавлю вас*ъ бородою ! » 

Читателе, раскажу ль тебЬ, 

Куда красавица дЬвалась ! 

Всю ночь она своей судьбЬ 

Въ слезахъ дивилась и — смЬдлась. 

Ее пугала борода, 

Но Черноморъ ужъ быль извЬстенъ, 

И былъ смЬшонъ, а никогда ^ 

С!о смЪхомъ ужасъ несовмЪстенъ. 

Навстречу утреннимъ лучавгь 

Постель оставила Людмила, 

И взоръ невольный обратила 

Къ высокимъ, чистымъ зеркаламъ} 

Невольно кудри золотые 

Сь лилейныхъ нлечь приподняла з 

Невольно волосы густые 

Рукой небрежной заплелаз 

^воы вчерашше наряды 
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Нечаянно въ угду нашла^ 
Вздохнувъ^ одЪлась, и съ досады 
Тихонько плакать нача^^а^ 
Однако съ вЪрнаго стекла 
Вздыхая не сводила взора, 
И дЪвицЬ пришло на умъ, 
Въ волненьи своенравныхъ думъ, 
ПрюДряхь шапку Черномора. 
Все тихо, никого здЬсь нЬтъ^ 
Никто на дЪвушку ре взглянетъ . . . 
А дЪвушкЪ въ семнадцать л^хъ ., 
Какая шапка не пристанетъ! 
Рядиться никогда не лЬнь ! 
Людмила шапкой завертЪла^ 
На брови, прямо, на бекрень, 
И задомъ напередъ надЪла* 
И что жъ? о чудо старыхъ дней! 
Людмила въ зеркалЬ пропала. 
Перевернула — передъ ней 
Людмила прежняя предстала^ 
Назадъ надЬла — снова нЬтъ^ 
Сняла — и въ зеркалЬ ! с Прекрасно ! 
Добро, колдунъ, добро мой свЬтъ ! 
Теперь мнЬ здЬсь ужъ безопасно^ 
Теперь избавлюсь отъ хлопотъ! > 
И Ш1шку стараго злодЬя 
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Княжна, отъ радостн краснЪя, 
Няд1уд^ аадовЕъ напередъ. 

Но возвратимся же къ герою. 
Не стыдно дь заниматься намъ 
Такъ долго шапкой, бородою, 
Руслана поруча судьбамъ? 
Сверншвъ съ Рогдаемь бой жестокШ, 
ПроЬхалъ онъ дремучШ лЬсъ*у 
Предъ иимъ открылся долъ пшрокш 
При блескЪ утреннихъ небесъ. 
Трепещетъ витязь по неволЪ : 
Онъ видитъ старой битвы поле. 
Вдали все пусто; зд1усь и тамъ 
ЖелтЬютъ кости; по холмямь 
Разбросаны кол'заны, латы; 
ГдЪ збруя, гд'Ь заржавый щитъ; 
Въ костяхъ руки здЪсь мечЕЬ леяиггъ; 
Травой обросъ тамъ шлемъ косматый 
И старый черепъ тлЪетъ въ немъ; 
Богатыря тамъ оставь цЬлый 
Съ его поверженнымъ конеягь 
Лежитъ недвижный; копья, стр1к1Ы 
Въ сырую землю вонзены, 
И мирный плющъ ихъ обвиваетъ • . . 
Ничто безмолвной типшны 
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Пустыни сей ие во8му1цаеть, 
И солнце съ ясной вьгашны 
Долину смерти озаряетъ. 

Со вздохоиъ витязь вжрутъ себя 
Взираеть грустяыт очаии. 
«О поле, поле, кто тебя 
УсЪялъ мертвыми костями ? 
Чей борзый конь тебя топталъ 
Въ посл5^дн1й чшсъ кровавой битвы ? 
Кто на тебЬ со славой палъ? 
Чьи нёбо слышало молитвы? 
ЗачЪмъ же, поле, смолкло ты 
И поросло травой забвенья ? . . • 
Временъ отъ вЬчной темноты. 
Быть можетъ, нЬтъ и мнЪ спасенья ! 
Быть можетъ^ на холмЪ нЪмомъ 
Поставить тихш гробь Руслановъ, 
И струны громк1я баяновъ 
Не будутъ говорить о немъ ! > 

Но вскорЪ вспомнилъ витязь мой. 

Что добрый печь герою иуженъ 

И даже панцырь; а герой 

Съ последней битвы безоруженъ. 

Обходить поле онъ вокруть^ 

Въ кустахъ, среди костей 8а6вен]10БШ&, 
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Въ громадЪ тлЬющихъ кольчугь^ 
Мс'хей и шлемовъ раздробденныхъ 
СсбЪ доспЪховъ шцетъ онъ. 
Проснулись гудъ и степь нЪмая, 
Поднялся въ пол^к тресжъ и звонъ^ 
Онъ поднялъ щить, не выбирая, 
Нашелъ и пиемъ и звонктп ротъ; 
Но липш меча сыскать не могъ. 
Долину брани объезжая, 
Онъ видитъ множество мечей, 
Но всЬ легки, да слишкомъ малы, 
А князь красавецъ былъ не вялый, 
Не то, что витязь налшхъ дней. 
Чтобъ чЬмъ нибудь играть отъ скуки, 
Копье стальное взялъ онъ въ руки, 
Кольчугу онъ надЪлъ на грудь, 
И дал1ке пустился въ путь. 

Ужъ по6лЪдн1клъ закатъ румяный 
Надъ усыпленною землей^ 
Дымятся сише тумашл 
И всходить вАсяцъ золотой; 
Померкла степь. Тропою темной 
Задумчивъ Ъдетъ нашъ Русланъ, 
П видитъ : сквозь ночной туманъ 
Вдали чернЪетъ холмъ огромной 
И что-то страшное хранить. 
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Онъ бдиже къ ходму, бдиже — сдыптатъ: 

ЧудеснБ1й ходить какъ будто дышитъ. 

Русданъ внимаетъ и глядлтъ 

Безтрепетно, съ покойнымъ духоиъз 

Но, шеведя пугдивьшъ ухоиъ, 

Конь упирается^ дрожлтъ, 

Трясетъ упрянсой годовою^ 

И грива дыбоиъ поднядась. 

Вдругъ ходмъ, безобдачной дулою 

Въ туианЪ бдЬдно озарясь, 

ЛснЪетъ; снотрить храбрый князь — 

И чудо видитъ предъ собою: 

Найду ди краски и сдова? 

Предъ шсль живая годова. 

Огромны очи сномъ объяты; 

Храшггъ, качая шдеиъ пернатьп!, 

И перья въ темной высотЪ, 

Клкъ тЪни ходить, развеваясь; 

Въ своей ужасной красотЪ 

Надъ мрачной степью возвышаясь, 

Безмодвхемъ окружена, 

Пустыни сторожъ безымянной, 

Руслану предстоять она 

Громадой грозной и туманной. 

Въ недоумЪньи хочетъ онъ 

Таинственный разрупшть сонъ. 

Вбдиаи осматривая диво. 
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ОбъЬхадъ годову круговгЬ^ 

И стадъ прсдъ носонъ молшдиво; 

Щекотитъ ноздри кошемъ^ 

И, сморщись, годова зЬвнуда, 

Глаза открыла и чихнула. • . . 

Поднялся вихорь, степь дрогнула, 

Взвилася пыль^ <^ рЪсницъ, съ усовъ, 

Съ бровей слетЪла стая совъ, 

Проснулись рощи молчаливы, 

Чихнуло эхо — конь ретивый 

Заржалъ, запрыгалъ, отлетЪдъ, 

Едва самъ витязь усидЪлъ, 

И вслЪдъ раздался годось шукный: 

«Куда ты, витязь неразумный? 

Ступай назадъ, я не шучу !» 

Какъ разъ нахала проглочу !» 

Русланъ съ презрЪньемъ оглянулся, 

Браздами удержалъ коня, 

И съ гордьшъ видомъ усмехнулся. 

«Чего ты хочешь отъ меня?» 

Нахмурясь, голова вскричала. 

«Вотъ гостя мнЪ судьба послала! 

«Послушай, убирайся прочь ! 

«Я спать хочу, теперь ужъ ночь, 

«Прош^ай! > Но витязь знаменитой, 

Услыща грубый слова, 

Воскликнудъ съ важностью сердитой: 
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— МолЛ) пустая толюва ! 

Сдыхадъ я истину бывало: 

Хоть лобъ широкъу да иоагу иало ! 

Я *ду, *ду, не свищу, 

А жахь наЬду, не спущу ! *— 

Тогда, оть ярости нЪиЪя, 
СтЬсненной злобой плаиен^ш. 
Надулась голова} жахъ жарь, 
Кровавы 01И засв^кали; 
НапЪнясь, губы аадрожали, 
Изъ устъ, ушей поднялся паръ; 
И вдругъ она, юч> было ио^и. 
Навстречу князю стала дуть; 
Напрасно конь, заяинуря 01и, 
Склонивъ главу, натужа грудь, 
Сквозь вихорь, дождь и суиракь ночи 
Неверный продолжаетъ путь; 
Объятый страхоиь, осл^^пленный, 
Онъ юсится вновь изнеиоженный 
Далече вь полЪ отдохнуть. 
Вновь обратиться витязь хочеть — 
Вновь отраженъ, надежды н^Ьтъ !- 
Л голова еиу восл^кдъ 
Какъ сухасшедшая, хохочетъ, 
Гренитъ: сАй, витязь! ай, герой! 
«Куда ты ? тише, тише, стой ! 



58 ПОЭНЫ и ПОВАСТИ. 

«Эй, витязь, шею сломишь дароиъ; 
«Не трусь, наЪздникъ, и меня 
«Порадуй хоть одтогь ударомъ, 
«Пока пе заморилъ коня.» 
И между тЪмъ она героя 
Дразнила страшнымъ языкомъ. 
Русланъ, досаду въ сердцЪ кроя, 
Грозить ей мол^^а копхемъ, 
Трясетъ его рукой свободной, 
И, задрожавъ, булатъ холодной 
Вонзился въ дерзостный языкъ. 
И кровь изъ бЪшенаго зЪва 
РЬкою побЪжала вмпгъ. 
Отъ удивленья, боли, гнЪва, 
Вминуту дерзости лишась, 
На князя, голова глядЪла, 
ЖелЪзо грызла и блЪднЪла. 
Въ спокойномъ духЬ горятась, 
Такъ иногда средь нашей сцены 
Плохой питомецъ Мельпомены, 
Внезапнымъ свистомъ оглушенъ, 
Ужъ ничего не видитъ онъ, 
Бл^кдпЪетъ, ролю забываетъ, 
Дрожитъ, поникнувъ головой, 
И заикаясь умодкаетъ 
Передъ насиЬшливой толпой. 
Охастливымъ пользуясь мгновепьсмъ, 
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Кь объятой головЪ смущеваьеиъ^ 

Какъ ястребъ, богатырь летать 

Сь подъятой, грозною десшщей, 

И въ щеку тяжкой рукавицей 

Съ размаха голову разить; 

И степь ударовгь огласилась; 

Кругомъ росистая трава 

Кровавой пЪной обагрилась^ 

И, зашатавшись голова. 

Перевернулась, покатилась, 

И шлемъ чугунный застучалъ. 

Тогда на мЬстЬ опуст&юмъ 

Мечь богатырскхй засверкаль. 

Нашь витязь въ трепетЬ веселомъ 

Его схватялъ, и къ голов1к 

По окровавленной травЬ 

ВЪжитъ съ намЬреньемъ жестокимъ 

Ей носъ и уши обрубить; 

Уже Русланъ готовь разить, 

Уже взмахнулъ мечемъ широкимъ — 

Вдругъ, изумленный, внемлетъ онъ 

Главы молящей жалкш стонъ . , . 

И тихо мечь онъ опускастъ; 

Въ немъ гнЪвъ свир^кпый умираетъ, 

И мщенье бурное падетъ 

Въ душЪ, моленьемъ усмиренной: 
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Такъ на долин]^ таетъ дедъ, 
Лучеиъ полудня пораженной. 

«Ты вразунилъ меня, герой. 
Со вздохомъ голова сказала : 
Твоя десница доказала, 
Что я виновенъ предъ тобой; 
ОтнынЪ я теб'Ь послушенъ; 
Но, витязь, будь великодушенъ ! 
Достоишь пла'за жребШ мой. 
И я былъ витязь удадсмК! 
Вь кровавыхъ битвахъ супостата 
СебЪ я равнаго не эрЪлъ; 
Счастливь, когда бы не имЪлъ 
Соперникомъ меньшаго брата ! 
Коварный, злобный Черноморъ, 
Ты, ты всЬхъ бЪдъ моихъ виною! 
Семейства нашего позоръ, 
Рожденный карлой, съ бородою, 
Мой дивный ростъ отъ юныкь дней 
Не могъ онъ безъ досады видЪть, 
И сталь за то въ дутЬ своей 
Меня, жесток1й, ненавидЪть. 
Я былъ всегда немного простъ. 
Хотя высокъ; а сей неетастной, 
Пжка самый глупый ростЬ| 
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Уменъ какъ бЬсь — и аодь улисио. 

Пркгокъ же, знай: къ моей бЬдЬ 

Въ его чудесной бородЬ 

Таится сила роковая, 

И, все на св1ктЬ презирая — 

ДоколЪ борода цЬла — 

ИзмЪнникъ не страшится зла. 

Вотъч>нъ однажды съ видокь дружбы, 

Послуп1ай, хитро ннЪ сказалъ, 

Не откажись отъ важной службы: 

Я въ черныхъ книгахъ отыскадъ, 

Что за восточныии гораии 

На тихихь моря берегахъ, 

Въ глухомъ нодвалЪ, нодъ замками 

Хранится жечь — и что же? страхъ! 

Я розобрадъ во тмЬ волшебной, 

Что волею судьбы враждебной, 

Сей мечь извЪстенъ будетъ намь^ 

Что насъ обоихъ онъ погубить: 

Мн]^ бороду мою отрубить, 

ТебЪ главу; суди же самъ. 

Сколь важно намъ прюбрЪтенье 

Сего созданья злыхъ духовъ! 

«Ну, что же? гдЬ тутъ затрудненье 

Сказалъ я карл^, я готовь; 

Иду, хоть за предЪлы свЪта.» 
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и сосну на пдеч[о взвадидъ, 

А на другое для совета 

ЗдодЪя брата посадилъ; 

Пустился въ дальную дорогу; 

Шагалъ, шагала и, слава Богу^ 

Какъ бы проротоству на зло, 

Все счштливо сначала шло. 

За отдаленными горами 
Нашли мы роковой подвалъ; 
Я разлеталъ его руками, 
И потаенный меоь досталъ. 
Но нЪтъ! судьба того хотЪла: 
Межъ нами ссора закинЪла — 
И было, признаюсь, о чемъ! 
Бопросъ: кому владеть мечемъ? 
Л спорилъ, карла горячился; 
Бранились долго; накоиецъ 
Уловку выдумалъ китрецъ, 
Притихъ и будто бы смягчился. 
— Оставимъ безнолезпый спорь, 
Сказалъ мнЪ важно Черноморы 
Мы т]змъ союзъ нашъ обезславимъ; 
Разсудокъ вь мирЪ жить велить; 
СудьбЪ рЪпшть мы предоставимъ, 
Кому сей мечь принадлежитъ. 
Къ земл1з прини&немъ ухомъ оба 
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(Чего не выдузнаеть злоба!), 
И жто усдышитъ первой звоиъ 
Тотъ и владЪй ие^еиь до гро6а« — 
Скдзадъ н дегь на земдю онъ. 
Я сдуру также растднудся^ 
Лежу, не слышу ничего, 
Сн^Ьхая: обнану его! 
Но сажь жестоко обнанулся. 
ЗлодЪй въ глубокой тшшшЪ, 
Приставь^ на цьшочкакъ ко мнЪ 
Подкрался сзади, размахнулся^ 
Какъ вихорь свиснулъ острый мечь, 
И прежде, чЪмъ я оглянулся, 
Ужъ голова слетЬла съ плеть — 
И сверхестественная сила 
Вь ней жизни духъ остановила. 
Мой оставь тершемъ обросъ} 
Вдали, въ странЪ, людыш забвенной 
Истл^ъ мой нрахъ непогребенной} 
Но злобный карла перенесъ 
Меня въ сей край уединенной, 
ГдЪ вЪчно долженъ быль стеречь 
Тобой сегодня взятый мечь. 
Возьми его, и Богъ съ тобою! 
Быть можетъ, на своемъ пути 
Ты карлу -чарод1эЯвстр]*тишь — 
Ахъ, если ты его зам^Ьтишь, 
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Коварству, алобЪ отоистн! 
И наконецъ я сшиггливь буду. 
Спокойно ]11ръ оставлю сей — 
И въ благодарностщ моей 
Твою пощечину забуду.» 
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Я каждый день, возставъ оть спа, 

Благодарю сердечно Бога 

За то, что ьъ наши времена 

Болшсбииковъ не такъ ужъ иного. 

Къ тому же — честь и слава имъ! 
^ ЖоиитьСы наши безопасны . • . 

1!хъ замыслы не такъ ужасны 

Мулсыхмъ, дЪвицамъ молодымъ. 

Но есть волшебники Друг1е, 

Которыхъ ненавижу я: 

Улыбка, очи голубыя 

И голос^ъ милой — о друзья! 

Не в1^рьте ижь: они лукавы! 

Страшитесь, подражая мнЪ, 

Ихъ упоительной отравы 

и почивайте втишин!». 
Томш и. 
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Поэзш чудесный ге111й, 
ПЪвсцъ таипстоелныхъ видЪшй, 
Любви, мечташй и чортсй, 
Могилъ и рая вЬрный лситель, 
И музы вЪтреной моей 
Наперсникъ, пЬстунъ и хранитель! 
Прости мнЪ, сЪверньи! Орфей, 
Что въ повЪсти моей забавной 
Теперь вослЪдъ тебЬ лечу, 
И лиру музы своенравной 
Во лжи прелестной обличу. 

Друзья мои, вы всЬ слыхади, 

Клкъ бЬсу въ древни дни злодЪй 

Иредалъ сперва себя съ печали, 

А тамъ и души дочерей; 

Кажъ послЪ щедрымъ подаяньемъ. 

Молитвой, вЪрой и постомъ, 

И непритворнымъ покаяньемъ 

Снискалъ заступника въ святомъ; 

Какъ умерь онъ, и какъ заснули 

Его двенадцать дочерей: 

И насъ плЬнлли, ужаснули 

Картины тайныхъ сихъ ночей, 

Он чудесный видЬнья, 

Сей мрачный бЬсъ, сей Вож1Й гнЪвъ, 

Живыя грЬшника мученья 
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и прелесть непорочпыхъ дЪвъ. 

Мы сь нимн плакали, бродили 

Вокрутъ зубчатыхь заика ст^^нъ, 

И сердцеиъ тронутыиъ любили 

Ихъ тихШ сонъ, ихъ тих1й плЪнъ; 

Душой Вадима призывали, 

И пробужденье зр^кш ихъ, 

И "«асто инокинь святыкъ 

На гробъ ОТЦОВСХ1Й провожали. 

И тожъ^ возможно ль ? • • . намъ солгали! 

Но правду во8в1ицу ли и ? . . . 

МладыЙ Ратмиръ, направя къ югу 
Нетерпеливый бЪгъ коня, 
Ужъ думалъ предъ закатомъ дня 
Нагнать Русланову супругу. 
Но день багряный веиер1к1ъ; 
Напрасно витязь прсдъ собою 
Въ туманы дальн1е смотрЪлъ: 
Все бьио пусто надъ рЪкою. 
Зари послЪдн1й лучь гор!^ъ 
Надъ ярко-позлащеннымъ боромъ. 
Нашъ витязь миио черныхъ скалъ 
Тихонько лроЪзжалъ, и взоромъ 
Ночлега межъ деревъ искалъ. 
Онъ на долину выЬзжаетъ, 
И видитъ: замокъ на скалахъ 
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Зубчаты стЪны возвышаетъ; 
ЧсрпЪютъ башни ыа углахъз 
И дЪва по стЪн^к высокой, 
Какъ въ морЪ лебедь одинокой, 
Пдстъ, зарей осв^щена^ 
II д1>вы пЪснь едва слызнна 
Додины въ тшшшЪ глубокой. 

«Ложится въ по^Л нракъ ночной; 
Отъ волнъ поднялся в^ктеръ хладный. 
Ужъ поздно, нутнд&ъ молодой ! 
Скройся въ теремъ нашъ отрадный. 

«ЗдЪсь ночью н^Ьга и покой, 
А днемъ и шумъ и пированье. 
Приди на дружное призванье, 
При^^Ь ^ путникъ молодой ! 

^У насъ найдешь красавицъ рой; 
Ихъ нЪжны рЪчя и лобзанье. 
Приди на тайное призванье, 
Приди, о путникъ молодой! 

«ТебЬ мы съ утренней зарей 
Нанолиимъ кубокъ на прощанье. 
Приди на мирное призванье. 
Приди, о путникъ молодой! 
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«Лоязится въ поя'Ь вфакъ ночной^ 
(Угъ водиъ поднялся вЪтеръ хладный. 
Ужъ поздно^ путшЕКъ молодой! 
Укройся Бъ теремъ нашъ отрадный.» 

Ола мапитъ; она посты 

II Ю1!ый хапъ ужъ подъ стЬпою; 

Кго встрЪчаютъ у воротъ 

Д1>вицы красныя толпою; 

При шумЪ ласковыхъ рЬчсй 

Опъ окружснъ; съ него не сводагъ 

ОиЪ плЪнптельныхъ очей; 

Дв:Ь Д'Ьвицы коня уводатъ; 

Иъ чертоги входить ханъ младой, 

За ннмъ отшельпиць милыхъ рой; 

Одтш си1и1аегъ шлехъ крылатый^ 

Другая кованыя латы, 

Та мечь бсреть, та пыльный щитъ^ 

Одежда нЬги заиЪяитъ 

Якел:Ьзные доспЪаш брани. 

По прежде юношу ведутъ 

Къ велитолЬпной Русской банЪ. 

Ужъ волны дымныя текутъ 

Въ ея серебряные чалы, 

И брызжутъ хладные фонтаны; 

Разостланъ роскошью ковсръ; 

На немъ усталый хань ложится; 
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Прозрачный паръ надъ шшъ хлубктев; 

Потупя нЪги полный взоръ, 

Иредестныя, полунагхя^ 

Въ заботЬ н^Ьжной и нЬн[ой, 

Вжругъ хана дЪвы мододыя 

ТЬсндтся рЬзБою толпой, 

Надъ рыцареиъ иная иашетъ ^ 

ВЪтвшш мододыхъ березъ, 

И жаръ отъ нихъ душистый пашетъз 

Другая сокомъ вешнихъ розъ 

Усталы члены прохлаждаетъ^ 

И въ аронатахъ потонляетъ 

Тевшокудрявые власы. 

Восторгомъ витязь упоенной 

Уже забылъ Людмилы длинной 

Недавно шиыя красы} 

Томится сладостнымъ желаньемь} 

БродящШ взоръ его блеститъ, 

Ну полный страстныиъ ожнданьемъ, 

Онъ таетъ сердцемъ^ овъ горитъ. 

Но вотъ выходитъ онъ изъ бани. 

Од'Ьтый въ бархатный ткани^ 

Въ кругу прелестныхъ дЬвъ^ Ратмиръ 

Садится за богатый пиръ. 

Л не Омеръ: въ стяхахъ высокихъ 

Онъ можетъ воснЪвать одинъ 
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ОбЬды Трсческжхъ дружинъ 

II звоиъ и п1>иу чзаиъ гдубокихъ. 

АЁлдЪе, по сдЪдамъ Парни, 

МнЪ сдавить дирою небрежной 

И наготу въ ночной ткпЯу 

II поцадуй дюбови пЪжной! 

Луною аамокъ оз<1ренъз 

Я вижу терсиъ отдаденный, 

ГдЪ витяаь томный, воспаденныЙ 

Вжушаетъ одинок1Й сонъ^ 

Его чедо, его даниты 

Мгновеннынь пламенею горятъз 

Его уста лодуоткрыты 

Лобзанье тайное манять^ 

Онъ страстно, медденно вздыхаетъ, 

Онъ видитъ кхъ — и въ дыдкомь снЬ 

Покровы къ сердцу прижнмаетъ. 

Но вотъ въ глубокой тшшшЪ 

Дверь отворилась^ подъ ревнивой 

Скрыпитъ подъ ножкой торопливой, 

И при серебряной лунЪ 

Мелькнула дЬва. Сны крылаты, 

Сокройтесь, отлетите прочь! 

Проснись — твоя настала ночь! 

Просннся -^ дорогъ мигъ утраты! . • • 

Она подходить, онъ дежитъ, 

И въ сладострастиой иЪд:^ дремдетъ^ 
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Покровъ его съ одра скользить, 
И жаркш пухъ чело объемлетъ. 
Въ нолчаньи дЪва передъ нимъ 
Стоить недвижно, бездыханна, 
Какь лицемерная Дтана 
Предь милымь пастыремь своимъз 
И воть она, на ложе Хана 
КолЬномь опершись одпимъ 
Вздохнувъ, лице къ нему склоияетъ 
Съ томленьемъ, съ трепетомъ живьшь, 
И сонь счастливца прерываетъ 
Лобданьемъ страстнымь и нЬмымъ . . • 

Но, други, девственная лира 
Умолкла подь моей рукой^ 
СлабЪеть робий голосъ мой — 
Оставимъ юнаго Ратмира; 
Не смЬю песней продолжать: 
Русланъ насъ долженъ занимать, 
Русланъ, сей витязь беапримЬрный, 
Въ дупА герой, любовникъ верный. 
Упорнымь боемъ утоиленъ, 
Нодъ богатырской головою 
Онъ сладостный вкушаеть сонъ. 
Но вотъ ужъ раннею зарею 
Ояетъ тихщ небосклонъз 
Все ЯСНО} утра лучь игривый 
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Главы косматый лобъ златнтъ, 
Русланъ встаетъ, и конь ретивый 
Ужъ витязя стр^ою м*штъ. 

И дни бЬгутъ^ жслтЪютъ ппвы; 

Съ деревъ спадаетъ дряхлый листъз 

Въ лЬсахъ осеннш вЪтра свистъ 

П'Ьвицъ пернатыхъ заглушаетъ^ 

Тяжелый, пасмурный тумаиъ 

Наг1е холмы обвиваетъ- 

Зима приблизилась — Русланъ 

Свой путь отважно продолжаетъ 

На дальнш сЪверъ^ съ каждымъ днемъ 

Преграды новый встрЬчаетъ: 

То бьется онъ съ богатыремъ, 

То съ вЪдьмою, то съ великаномъ, 

То лунной ночью видитъ онъ, 

Какъ будто сквозь волшебный сонъ^ 

Окружены сЪдымъ туманомъ, 

Русалки, тихо на вЪтвяхъ . 

Качаясь, витизя младаго 

Съ улыбкой хитрой на устахь 

Манятъ, не говоря ни слова . . ! 

Но тайиьшъ промысломъ храшигь, 

Безстрашный витязь невредимъ^ 

Въ его душЪ желанье дремлетъ. 
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Ояъ ихъ не видитъ^ инь не вненлетъ: 
Одна Людмила всюду сь шшь. 

Но между тЪмъ, ниж.Ъмъ незрима^ 
Отъ нападешй колдуна 
Волшебной шапкою хранима^ 
Что дЪлаетъ моя княжна^ 
Мод прекрасная Людмила? 
Она^ безмолвна и уныла^ 
Одна гуляетъ по садамъ^ 
О друг1к мыслить и вздыхаетъ, 
Иль, волю давь своимь мечтамъ, 
Кь родимымь Кдевскимъ полдмь 
Вь забвенья сердца улетаетъз 
Отца и братьевъ обндмастъ, 
Подружекъ видитъ молодыхъ 
И старыхъ мамушекъ своихъ — 
Забыты плЪнъ и разлу^юнье! 
Но вскорЬ бедная княжна 
Свое теряетъ заблужденье, 
И вновь уныла и одна. 
Рабы влюбленнаго злодЬя, 
И день и ночь, сидЬть не смЬя, 
Межъ тЬмь по замку, по садамъ 
Прелестной пленницы искали, 
Метались, громко призынали, 
Однако все попустдкамь. 
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Людиила илш забавдядась: 

Въ водшсбиыхъ рощахъ иногда 

Безъ шапки вдругь опа явдядась, 

И кликада: сюда, сюда! 

II всЬ бросадись къ ысй тодпою^ 

Но въ сторону — незрииа вдругъ — 

Она неслышною стопою 

Отъ хшцныхъ у61^гада рукъ. 

ПездЪ всечасно аамЪчади 

Еа минутные сд^Ьды: 

То позлащенные плоды 

На шумныхъ вЬтвяхъ псчемлШу 

То капли ключевой воды 

Па дуть измятый упадали: 

Тогда наверно въ замкЬ знали 

Что пьетъ иль кушаетъ княжна. 

На вЪтвяхъ кедра иль березы 

Скрываясь по ноиамъ, она 

Мянутнаго искала сна — 

Но только проливала слезы, 

Звала супруга и покой, 

Томилась грустью и зЪвотой, 

И рЪдко-рЪдко предъ зарей 

Скдонясь ко древу головой, 

Дремала тонкою дремотой^ 

Едва рЪдЬла ночи мгла, 

Людмила къ водопаду шла 
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Умыться хдадпою струею: 
Самъ кар.1л утренней, порою 
Однажды В]1д1»лъ изъ палатъ, 
Ка&ъ подъ невидимой рукою 
Пдескалъ и брызгадъ водопадъ. 
Съ своей обы'шою тоскою 
До новой ночи, зд'Ьсь и тамъ, 
Она бродила по садамъ; 
Нер^кдко подве<1еръ слыхали 
Ея прхятный голосокъ; 
ИсрЪдко въ ))олцхъ поднимали 
Иль ею брошенный вЬнокъ, 
Или клочки Персидской имали, 
Или заплаканной илатокъ. 

Жестокой страстью уязвленный, 
Досадой, злобой омраченный, 
Колдунъ решился наконецъ 
Поймать Людмилу иепрсмЬнно. 
Такъ Лемноса хромой кузнецъ, 
Пр1явъ супружеские вЪнець 
Изъ рукъ прелестной Ццтереи, 
Раскинулъ ск:ь ея красамъ, 
Открывъ насм{)Шливьшъ богамь 
Киприды пЪжныя зат1^и . . . 

Скучиш, бЬднаа княжна 

Лъ прохладЪ ирахорной бесЬдки 



РУСДАНЪ И ЛЮДМИЛА. 77 

СядЪяа тихо бдизъ окна, 

И сквозь колебдеиыя вЪтки 

СмотрЪла на цвЪтущЕй дугъ. 

Вдругъ слышитъ — кдичутъ: «милый другъ!" 

И видитъ в^крнаго Руслана. 

Его черты, походка, стань; 

Но 6л1^деиъ онъ, въ очахъ туманъ 

И на бедрЪ живая рана — 

Въ ней сердце дрогнуло. «Русланъ! 

Русланъ! . . . онъ точно! » И стр:Ьлою 

Къ супругу пл'Ьнница летитъ, 

Въ слсзахъ, трепсл^а, говорить: 

«Ты здЪсь ... ты раненъ . . . что съ тобою ?'> 

Уже достигла, обнлла: 

О ужасъ • • • призракъ исчезаетъ! 

Княжна въ сЪтяхъ; съ ея чела 

На землю нхапка упадаеть; 

Хладея, слышитъ грозный крикъ: 

«Она моя!» и въ тотъ лее мигъ 

Зритъ колдуна передъ очами. 

Раздался дЪвы жалий стонъ, 

Падетъ безъ чуствъ — и дивный сонъ 

Объялъ несчастную крылами. 

Что будетъ съ бЪднэю княжной! 

О страшный видъ: волшебникъ хилый 

Ласкаетъ дерзостней рукой 
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Младыя предести Людмилы! 
Уже ди счастливь будетъ онъ? 
Чу . • • вдругь раздался рога авонъ, 
И кто-то карлу вызывастъ. 
Въ сиятеиьи, 6л1^дный чародЪй 
На дЬву шапку над^Ьваетъ; 
Трубить ОПИТЬ} звуанЪй, авучнЪи! 
И онъ летитъ кь безв^Ьстиой встрЬчЪ, 
Закинувъ бороду за плечи. 



ПФСНЬ ПЯТАЯ. 



Лхъ, клкъ шиа моя жяяжла! 
МпЪ нравъ ея всего дороже: 
Ола чувствнтельна, скромна, 
Любви сувружсской в^крна. 
Немножко ветрена . . . такъ чтоже? 
Еще милЪе тЬмъ она. 
Всечасно предестЬэ новой 
Умнеть насъ она плЬнить; 
Скажите: можно ли сравнить 
Ее съ Деяьфирою суровой? 
Одной — судьба послала даръ 
Обворожать сердца и ваоры; 
Ея улыбка, разговоры 
Во мн1^ любви раждаютъ жаръ. 
А та — подъ юнкою гусаръ, 
Лишь дайте ей усы да лшоры! 
Блажснъ^ кого подвечерокъ 
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Въ уединенный уголокъ 

Моя Людмида поджндаетъ 

И другомъ сердца назовстъ: 

Но, верьте мпЪ, блаженъ и тотъ, 

Кто отъ Дедьфиры убЬгаегъ 

II даже съ иею незнакомъ. 

Да впрочсмъ д4ио не о томь! 

Но кто трубилъ? Кто "зародЪя 

На сЬчу грозну вызывалъ? 

Кто колдуна перенугалъ? 

Рус.1анъ. Онъ, местью планенЪя, 

Достигъ обители злодЪя. 

Ужъ витязь подъ горой стоить, 

Призывный рогъ, какъ буря воетъ, 

НетерпЪливыа конь киимтъ 

И сиЬгъ конытомъ мо^шымъ роетъ. 

Князь карлу ждетъ. Внезапно онъ 

По шлему крЪпкому стальному 

Рукой незримой пораженъ^ 

З^даръ упалъ подобно грому; 

Русланъ подъемлетъ смутный взоръ, 

И видитъ — прямо надъ главою — 

Съ подъятой, страшной булавою 

Летаетъ карла Черноморъ. 

Щитомъ покрывшись, онъ нагнулся; 

Мечемъ потрись и замахнулся; 

Но тотъ взвился подъ облака; 



д 
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Нашагь исмезъ — я свысока 

Шувш детитъ на князя снова. 

Проворный витюь отлетЪлъ, 

И въ снЪгъ сь размаха роковаго 

Кодд унъ упалъ — да тамъ и Лл%-у 

Руслань, не говоря ни слова, 

Сь коня долой, къ нему спешить, 

Поймаль, аа бороду хватае1гь, | 

Волшебникъ силится, кряхтитъ, 

И вдругь съ Русланомъ удетаеть . . . 

Ретивый конь восяЬдъ глядить; 

Уже х^лдунъ нодъ облаками; 

На бородок герой виситъ; 

Летятъ надъ мраташош лесами, 

Летятъ надъ дикими горами, 

Летятъ надъ бездною морской; 

Отъ нанряжеяья костенЬя, 

Русланъ за бороду злодЪя 

Упорной держится рукой. 

Межъ тЬиЪу на воздух^Ь слаб]и1 

И силА Русской изумись, 

Волшебникъ гордому Руслану 

Коварно молвить: слунгай, князь! 

Теб)^ вредить я перестану; 

Младое мужество любя, 

Забуду все, прощу тебя, 

Саущусь *— > но только съ уговоройь . • . 

Томт II. б 
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«Молчи, коваршай чародЬй! 
Прервадъ нашъ витязь: съ Чернонороиъ^ 
Съ му<штелемъ жены своей, 
Русланъ не знаетъ договора! 
Сей грозный иечь накажетъ вора. 
Лети хоть до ночной зв^ды, 
• А быть тебЬ безъ бороды,» 
Боязнь объемлетъ Черноиора; 
Въ до(:адЪ, въ горести н1»мой, 
Напрасно длинной бородой 
Усталый карла потрдсаетъ: 
Русланъ ея не вьшускаетъ 
И щиплетъ волосы порой. 
Дйа дня колдуиъ героя носить. 
На трет1Й оиъ пощады просить: 
с О рыцарь, сжалься надо иной^ 
Едва дьпну^ н1»ть мочи бол:Ьз 
Оставь мн^Ь жизнь, въ твоей я волЪ; 
Скажи — спущусь, куда велишь . • ,» 
— Теперь ты нашъ: ага, дрожишь! 
Смирись, покорствуй Русской силЪ! 
Неси меня къ моей ЛюдмилЪ. — 

Смиренно внемлетъ Черноморь^ 
Домой онъ съ витяземъ пустился; 
Летитъ — и мигомъ очутился 
Среди своихъ ужасныхъ горъ. 
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Тогда Русланъ одной рукою 
Вздлъ жечь сраженной головы, 
И, бороду схвативъ другою, 
Отс]>къ ее, какъ горсть травы. 
«Знай нашихъ! молвилъ онъ жестоко. 
Что, хшцникъ, гдЬ твод краса? 
ГдЪ сила?» и на шлемъ высокой 
СЪдые вяжетъ волоса^ 
Свистя зоветъ коня лихаго^ 
Веселый конь летитъ и ржетъ; 
Нашъ витязь карлу чуть живаго 
Въ котомку за сЪдло кладетъ, 
А самъ, боясь мгновенья траты, 
Сн^кшить на верхъ горы крутой, 
Достигь, и сь радостной душой 
Летитъ въ волшебный палаты. 
Вдали завидя шлемъ брадатый, 
Залогъ победы роковой, 
Предъ нимъ Араповъ чудный рой. 
Толпы невольницъ боязливыхъ, 
Какъ призраки, со всЪхъ сторонъ 
БЪгутъ — н скрылись. Ходить онъ 
Одинъ средь храминъ горделивыхъ, 
Супругу милую зоветъ — 
Лишь эхо сводовъ молчаливыхъ 
Руслану голосъ подаетъ; 
Въ волненьи чувствъ нетерпЪливыхъ 
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Онъ отворяеть двери въ садъ — 
Идетъ^ идетъ — и не находктъ^ 
Кругомъ смущенный взоръ обводятъ — 
Все мертво: рощицы модчатъ. 
Беседки пусты) на стремнинахъ^ 
Вдоль береговъ ручья^ въ додинахА^ 
НнгдЪ Людмилы сл1^ду нЪтъ, 
И ухо ничего не внемлеть. 
Внезапный князя хладъ объемлеть, 
Въ очахъ его темн^^етъ свЬтЬу 
Въ ум1к вознихли мрачны думы • • ^ 
«Выть можетЪ| горесть . . . пл^Ьнъ угрюмый . 
«Минута . • • волны . • .» Въ сихъ метаахь 
Онъ погруженъ. Съ н]кмой тоскою 
Поникнулъ витязь головою; 
Его томить невольный страхъ; 
Недвижимъ онъ, какъ мертвый камень; 
Мрачится разуиъ; ДИК1Й пламень 
И ядъ отчаянной любви 
Уже текутъ въ его крови. 
Казалось, тЬнь княжны прекрасной 
Коснулась трепетнымь устамъ . . . 
И вдругъ, неистовый, ужасной^ 
Стремится витязь по садамъ; 
Людмилу съ воплемъ призываетъ^ 
Съ хс^лмовъ утесы отрываетъ, 
Все рупштъ^ все крупосгъ мечемъ — 
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ВесЬдюн^ рощк упадаютъ. 
Древа, хосты въ волнахъ ныртють, 
Отель обнажается крутопъ! 
Далеко хулы повторяютъ 
И ревЪу.и трескъ, и шумь, к гровгь; 
Повсюду иечь звенжтъ и свшцеть. 
Прелестный край опустошенъ — 
Безумный вятязь жертвы ищеть^ 
Сразнаха вправо, влЪво онъ 
Пустынный воздухъ разсЪкаетъ . • . 
И вдругь — нечаянный ударъ 
Съ княжны невидимой сбиваетъ 
Прощальный Черномора даръ • • • 
Волшебства вмигъ исчезла сила: 
Въ сЬтяхъ открылася Людмила! 
Не вЪря санъ своимь очамъ, 
Нежданнымъ счастьемъ упоенной, 
Напш витязь падаетъ къ ногамъ 
Подрзпги вЬрной, незабвенной, 
Цалуетъ руки, сЬти рветъ. 
Любви, восторга слезы льетъ, 
Зоветъ ее — но дЪва дремлетъ. 
Сомкнуты очи и уста, 
И сладострастная мечта 
А1ладую грудь ея подъемлетъ. 
Русланъ съ нея не сводить глазъ. 
Его терзаетъ вновь кручина . . • 
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Но вдругъ анаконый сдьшоггъ гласъ^ 
Гласъ доброд^Ьтедьнаго Финна : 

«Мужайся, князь! Въ обратный путь 
Ступай со спящею Людмилой; 
Наполни сердце повой силой. 
Любви и чести вЪренъ будь; 
Небесный гроиъ на злобу грянетъ, 
И воцарится тишина — 
И въ св^Ьтломъ ЮевЬ княжна 
Передъ Владишромъ возстанетъ 
Оть очарованнаго сна.» 

Русланъ, синь гласоиъ оживленной, 

Беретъ въ объят1я жену, 

И тихо съ ношей драгоц:Ьнной 

Онъ оставляетъ вышину, 

И сходить въ долъ уединенной. 

Въ молчаньи, съ карлой за сЪдломъ, 
ПоЪхалъ онъ своимъ путеиъ; 
Въ его рукахъ лежитъ Людмила, 
Св1>жа, какъ вешняя заря, 
И на плечо богатыря 
Лице спокойное склонила. 
Власами, свитыми въ кольцо. 
Пустынный вЬтерокъ играетъ; 
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*Какъ «гасто грудь ея ьздыхаетъ! 
Какъ часто тихое лицо 
Мгновенной розою пылаетъ! 
Любовь и тайная мечта 
Руслановъ образъ ей приносятъ, 
И съ томньшъ шопотовгь уста 
Супруга имя произносятъ ... 
Въ забвенья сладкомъ ловить оиъ 
Ея волшебное дыханье, 
Улыбку, слезы, пЪжный стоиъ 
И сонныхъ персей волнованье . . . 

Межъ тЪмъ, по доламъ, по горамъ, 
И въ бЬлый день, и по ночавгь, 
Напгь витязь Ъдетъ непрестанно. 
Еще далекъ предЪлъ желанной, 
А дЪва снитъ. Но юный князь, 
Безплоднымъ пламенемъ томясь. 
Ужель, страдалецъ постоянной, 
Супругу только сторожилъ, 
И въ цЪломудренномъ мечтанье, 
Смиривъ нескромное желанье, 
Свое блаженство находилъ? 
Монахъ, который сохранялъ 
Потомству вЪрное преданье 
О славномъ витязЪ моемъ, 
Насъ увЪряетъ см^о въ томъ: 
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И вЬрю я! Дезъ р^зд^^евьа 

УшлмЫу грубы нас^аждевь^|: 

М[ы пряно СФ1СХЛ1ВЫ вдвоень» 

Пастушки, сонъ куяжны лредуесхнрй 

Не походкдъ на ваши сн^ 

Порой тоннтедьной веснщ, 

На иуравЪу въ тЬни древесной. I 

Я поиню иалэньжой лужокъ 

Среди березовой дубрав]^, 

Я понню темной веч[ерокъ, 

Я помню Лиды сон!Ь лужавщй . • . 

Ахъ, первый поцадуй любви 

Дрожал^, дегкхц, торопливой 

Не разогналъ, друзья мои, 

Ея дремоты терпеливой • . . • 

Но полно, я болтаю вздоръ! 

Къ "зему любви воспоминанье? 

Ея утЬха и страданье 

Забыты мною съ давнихъ поръ^ 

Теперь влекутъ мое вниманье 

Княжна, Русланъ и Черноморь. 

Предъ ними стелется равнина, 
ГдЪ ели изредка взошли; 
И грознаго холма вдали 
ЧернЪетъ круглая вершина 
Небесъ на яркой синевЬ. 
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Русдавъ гдядкпА — н досададся. 

Что подъЪажаеть кь голове; 

Быстрее боршй конь цоншимш; 

Ужъ вядно чудо Х9ъ чудесь; 

Она гдяднть кедвкжньшь ожожь; 

Вдасы ея кахъ червый лЬо^ 

ПоросшШ на чехк высококь; 

Ланиты хизнх лишены; 

Свинцовой бдЬдкостью нокрьцсыу 

Уста огровшыя открыты, 

Огроины зубы стЪснены • • • ' 

Надъ полукертвой головою 

Посл1удн1й день ужъ тяготЬлъ« 

Къ ней храбрый витязь пршлтЬхъ 

Съ Людмилой^ сь жарлой за сшшою« 

Онъ крижнулъ: «здравствуй, голова! 

«Я адЪсь! нахазанъ твой иаи^^никъ! 

«Гляди: вотъ онъ, злодЪй иашь нлЪнщосъ!» 

И князя гордБШ слова 

Ее внезапно оживили, 

Намигъ въ ней чувство разбудили, 

Очнулась будто ото сна. 

Взглянула, страшно застонала • . • 

Узнала витязя она, « 

И брата съ ужасомъ узнала. 

Надулись ноздри; на щекахъ 

Багровый огнь еще родился. 
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II въ умирающихъ глазахъ 
ПослЪднш гнЪвъ изобразидся. 
Въ сшггеньи, въ бЪшенств!^ нЪмомъ 
Сна зубами скрежетала, 
II брату хладнымъ языкомъ 
Укоръ невнятный лепетала . . . 
Уже ея въ тотъ самый часъ 
Кончалось долгое страданье: 
Чела мгновенный пламень гасъ, 
СлабЪло тяжкое дыханье, 
Огромный закатился взоръ, 
И вскорЪ князь и Черноморъ 
УзрЪли смерти содроганье • . . 
Она почила вЪчвымъ сномъ. 
Въ иолчаньи витязь удалился; 
Дрожапцй карликъ за сЬддомъ 
Не смЬлъ дышать, не шевелился, 
И чернокнижнымъ языкомъ 
Усердно демонамъ молился. 

На склонЬ темныхъ береговъ 
Какой-то. р1^чки безымянной, 
Въ прохладномъ сумрак!^ лЬсовъ, 
Стоял*» поникшей хаты кровъ, 
Густыми соснами в^кнчанной. 
Въ теченьи медленномъ рЪка 
Вблизи плетень изъ тростника 
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Водною сонной омывада, 
И вкругь него едва журчада 
При дегкомъ шумЬ вЪтерка. 
родина въ сихъ к^тахъ таидась, 
Уединенна н тевгаа; 
И тамъ казадось тишина 
Съ начада шра воцаридась. 
Русданъ остановидъ коня. 
Все быдо тихо, беаиятежно; 
Отъ раасвЪтающаго дня 
родина съ рощею прибрежной 
Сквозь утреннхй схяда дымъ. 
Русданъ на дугъ жену сдагаетъ, 
Садится бдизъ ней, вздыхаетъ 
Съ уныньеиъ сдадкимъ и нЪиымъ; 
И вдрутъ онъ видитъ предъ собою 
Смиренный нарусъ чеднока, 
И сдьшпггъ пЬсню рыбака 
Надъ тихоструйною рЪкою. 
Раскинувъ неводъ по воднамъ, 
Рыбакъ^ на весда накдоненной, 
Пдыветъ къ дЬсистыиъ берегаиъ, 
Къ порогу уижины смиренной. 
И видитъ добрый князь Русданъ :- 
Чеднокъ ко брегу припдываетьз 
Изъ тевшой хаты выбЬгаетъ 
Мдадая д^&ва; стройный етанъ, 
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Вдасы небрежно распуя^енивх^ 

Улыбка, тихш взоръ очсей, 

И грудь и пдвчн обнаженны. 

Все мило, все плЪняеть въ ней. 

И вотъ они, обнявъ другъ друга, 

Садятся у прохдадныхъ водъ, 

И часъ безпе^ша]х> досуга 

Для нихъ съ любовью настаетъ. 

Но въ изумленьи иол^ииивомъ 

Кого же въ рыбакЬ счастливоиъ 

Нашъ юный витязь узнаетъ? 

Хазарскш ханъ, избранный славой, 

Ратмиръ, въ любви, въ войнЪ кровавой 

Его соперникъ молодой, 

Ратмиръ, въ пустын^Ь безмятежной 

Людмилу, славу позабылъ, 

И имъ навЪки измЬнилъ 

Въ объят1яхъ подруги нЬжной. 

Герой приблизился, и вмигъ 
Отшельникъ узнаетъ Руслана, 
Встаегъ, летитъ. Раздался крикъ . . . 
И обнялъ князь младаго хана. 
Что вяжу я! спросилъ герой, 
ЗачЬмъ ты здЬсь? зачЬнъ оставилъ 
Тревоги жизни боевой, 
И мечь, который ты прославилъ? 
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«Мой другъ, отв1утствоваль рыбахъ, 
ДупА наскучилъ бранной славы 
Пустой и гибельный призракъ. 
11ов1крь: невинныя забавы, 
Любовь и ннрныа дубравы 
МилЬе сердцу востократъ. 
Теперь, утративъ жажду брани, 
Престалъ платить безумству дани^ 
И, в1крныиъ стастдеиь ,богатъ, 
Я все забылъ, товаршць милый, 
Все, даже прелести Людмилы.» 
*- Любезный ханъ, и очень радъ^ 
Сказалъ Русланъ: она со мною. — 
«Возможно ли, какой судьбою? 
Что слышу? Русская княжна • • • 
Она съ тобою, гдЬ жъ она? 
Позволь ... но нЬтъ, боюсь изм1шы; 
Моя подруга мнЪ мила; 
Моей счастливой перемЬны 
Она виновницей была; 
Она мнЪ жизнь, она мпЪ радость! 
Она мнЪ возвратила вновь 
Мою утраченную младость, 
И миръ и чистую любовь. 
Напрасно счастье мнЬ сулили 
Уста волшебницъ молодыхъ; 
Дв1унадцать дЬвъ меня любили: 
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л для нея покинудъ ихъз 

Оставялъ теремъ ихъ веселый, 

Въ тЪни хранительныхъ дубровъ; 

Сложилъ и мечь и шлемъ тяжелый, 

Забылъ и славу и враговъ. 

Отшельникъ мирный и безв^тный, 

Остался въ счастливой глуши, 

Съ тобой, другъ милый, другъ прелестный, 

Съ тобою, свЪтъ моей души!» 

Пастушка милая внимала 
Друзей открытгяй разговоръ, 
И, ус*тремивъ на х«яна взоръ, 
И улыбалась и вздыхала. 

Рыбакъ и витязь на брегахъ 
До темной ночи просидЪли 
Съ душей и сердцемъ на устахъ. 
Часы невидимо лет:Ьли. 
^[ернЬетъ л^^съ, темна гора; 
Встастъ луна — все тихо стало; 
Герою въ путь давно нора. 
Цакинувъ тихо по&рьшало 
Па дЬву сплщую, Руслсянъ 
Идетъ и на коня садится; 
Задумчиво безмолвный ханъ 
Душей вослЬдъ ему стре»штся, 
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Руслану сч^кслйну по61кдъ 
И славы и любви желаетъ . . • 
II думы гордыхъ, юныхь лЬтъ 
Невольной грустью ожнвлдетъ. 

ЗачЪмъ судьбой не суждено 

Моей непостоянной лир1к 

Геройство восн^^вать одно, 

И съ ншгь (незнаемьш въ шрЬ) 

Любовь и дружбу старыхъ лЬтъ? 

Летальной истины поэть, 

ЗачЪмъ я долженъ для потомства 

Порокъ и злобу обнажать, 

И тайны козни вероломства 

Въ правдивыхь п]кшяхъ обличать? 

Княжны искатель недостойный, 
Охоту къ славЪ потерявъ, 
Ник^Ьмъ незнаемый, Фарлафъ 
Въ пустынЬ дальной и спокойной 
Скрьшался и Наины ждадъ. 
И чась торжественный насталъ. 
Къ нему волшебница явилась, 
ВЪщаа: «знаешь ли меня? 
«Ступай за мной^ сЪдлай коня!^» 
И вЪдьма кошкой обратилась. 
ОсЬдланъ конь, она пустилась} 
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Тропанн крашиыки дубравъ; 
За нею слДдуеть Фардафъ. 

Долина хнхая дрешшц 
Въ ночной одЪтая тухань. 
Луна во мглЬ перебЬпиа 
Изъ тучи въ туч,у, и хургавь 
Мгновенныхъ бдесхоиь оаархла. 
Подъ никь въ 6е8иодв!х Русданъ 
Снд1иъ съ обычною тосжою 
Предъ усыпленною хняжною. 
Глубоху духу духалъ онъ. 
Мечты летЬли аа иечтахх, 
И неприхАтно в1миъ сонь 
Надъ нихъ холодныих хрылахх} 
На дЪву схутныхи очахи 
Въ дрехотЬ тохной онъ взглннулъ^ 
И, утохленною главою 
Склонясь къ ногахъ ея, ааснулъ, 

И сцится вЬщШ сонъ герою; 
Онъ вндитъ, будто бы жуяжна 
Надъ страшной бездны глубиною 
- Стоитъ недвижна и бледна . . . 
И вдругъ Людвшла исчезаётъ, 
Стоитъ одинъ надъ бездной онъ . . . 
Знажохый гласъ, призывный стонъ 
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Изъ тихой бездны вылетаетъ . . . 
Русданъ стремится за женой^ 
Стремглавъ детитъ во тмЪ гдлбокой . . . 
И видитъ вдругъ передъ собой: 
Вдадим1ръ, въ гридшщЪ высокой^ 
Въ кругу сЬдыхъ богатырей, 
Между двенадцатью сынами, 
Съ тодпою названныхъ гостей, 
Сидитъ за браными стодамнз 
И также гнЪвенъ старый князь, 
Какъ въ день ужасный разставанья^ 
И всЬ сидятъ не шеведясь, 
Не смЪя перервать мод^Еанья. 
Утихъ веседый шумъ гостей. 
Не ходить чаша круговая • . . 
И видитъ онъ, среди гостей, 
Въ бою сраженнаго Рогдая: 
Убитый, какъ жквой, сидитъ; 
Изъ опЪненнаго стакана 
Онъ, веселъ, пьетъ и не гдядитъ 
На изумдецнаго Русдана. 
Князь видитъ и мдадаго хана. 
Друзей и недруговъ ... и вдругъ 
Раздадся гусдей б1ъгдый звукъ 
И гоЛосъ вЬлцго баяна, 
Шъвца героевъ и забавъ. 
Вступаетъ въ гридницу Фардафъ, 
Годм и, 7 
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Ведетъ онъ аа руку Людшиу; 
Но старецъ, съ хЬста не прнвставъ^ 
Модчитъ, склонявъ главу уньиу. 
Князья, бояре — всЬ модчатъ, 
Душевныя движенья кроя. 
И все исчезло — сяерхный хладъ 
Объеилетъ спящаго героя. 
Въ дремоту тяжко ногруженъ^ 
Онъ льетъ мучительный слезы, 
Въ волненья мыслить: это сонь! 
Томятся, но 8лов§ицей грезы, 
Увы, прервать не всилахъ онъ. 

Луна чуть светить надъ горою} 
Объяты ропц1 темнотою; 
Долина въ мертвой тишинЬ — 
ИзмЬнникъ Ъдетъ на конЬ. 

Предъ нимъ открылася поляна; 
Онъ видитъ сумрачный курганъ; 
У ногъ Людмилы спитъ Русланъ, 
И ходить конь кругомъ кургана. 
Фарлафъ съ боязшю глядитъ; 
Въ туманЪ вЬдьма исчезаетъ, 
Въ немъ сердце замерло, дрожитъ, 
Изъ хладныхъ рукъ узду роняетъ, 
Тихонько обнажаетъ мечь, 
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Готовясь витязя беэъ боя 
Съ размаха надвое разсЪчь . . . 
Къ нему подъЪхалъ. Конь героя, 
Врага почуя, ааиш!^^, 
Заржалъ н топнулъ. Знакъ напрасный! 
Русланъ не внемлетъ^ сонъ ужасный, 
Какъ грузъ, вадъ нимъ охягот]клъ! . • . 
Изм^кнникъ, вЪдьмой ободренный, 
Герою въ грудь рукой презр^кнной 
Вонзаетъ трижды хладну сталь . . . 
И мчится боязливо въ даль 
Съ своей добвпЕей драгоц^кнной. 

Всю ночь безчувственяый Русланъ 
Лежалъ во мракЪ подъ горою. 
Часы летЪли. Кровь р^ккою 
Текла изъ воспаленныхъ ранъ. 
Поутру, взоръ открывъ туманной, 
Пуская тяжк1й, слабый стонъ, 
Съ усильемъ приподнялся онъ, 
Взглянулъ, поникъ главою бранной — 
И палъ недвижный, бездыханной. 
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Ты мнЪ велишь, о другь кой тАлпойу \ 

На лирЪ легкой и небрежной 

Старинны были на11!Ьвать, 

И музЪ вЪрной посвящать 

Часы безц^ьннаго досуга . . . 

Ты знаешь^ милая подруга: 

Поссорясь съ ветреной молвой, 

Твой другъ, блаженствомъ упоенный, 

Забылъ и трудъ уединенный, 

И звуки лиры дорогой. 

Отъ гармонической забавы 

Я, нЪгой упоенъ, отпьткъ • . . 

Дьпну тобой — и гордой славы 

Невнятенъ мнЪ призывный кликъ! 

Меня покинулъ тайный генШ 

И вымысловъ и сладкихъ думъ; 
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Любовь и жажда Насдажденш 

ОднЬ пресдЪдуютъ мой умъ. 

Но ты велишь, но ты любила 

Расказы прежше мои, 

Преданья славы и любви^ 

Мой богатырь, моя Людмила, 

Владимхръ, в]>дьма, Чсрноморъ, 

II Финна вЪрныя пе^сали 

Твое мечтанье занимали^ 

Ты, слушая мой легши вздоръ, 

Съ улыбкой иногда дремала; 

Но иногда свой нЪжный взоръ 

НЪжн]>е на пЪвца бросала . . . 

Р'Ьшусьз влюбленный говорунъ. 

Касаюсь вновь лЪнивыхъ струнъ; * 

Сажусь у ногъ твоихъ, и снова 

Бренчу про витязя младаго. 

Но что сказалъ я? ГдЬ Русланъ? 
Лежитъ онъ мертвый въ чистомъ полЬз 
Ужъ кровь его не льется болЪ, 
Надъ нимъ летастъ жадный вранъ; 
Безгласенъ рогъ, недвижны латы. 
Не шевелится шлемъ косматый! 

Вокругъ Руслана ходить конь, 
Ноникнувъ гордой головою, 
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Ъъ его глазахъ исчезъ огонь! 

Не машетъ гривой золотою, 

Не тЪшится, не скачетъ онъ, 

И ждетъ, когда Русланъ воспрянеть 

Но князя дрЬпокъ хладный сонь, 

И долго щать его не грянеть. 

А Черноморъ? Онъ за сЪдлокц 
Въ котоикЪ, вЬдьмою забыхый. 
Еще не знаетъ ни о чеиь; 
Усталый, сонный и сердитый, 
Княжну, героя моего 
Вранилъ отъ скуки молчаливо! 
Не слыша долго ничего, 
Волшебникъ выглянулъ — о диво! 
Онъ видитъ^ богатырь убить, 
Въ крови потопленный лежитъ} 
Людмилы нАтъ, все пусто въ пол1к} 
Злод^Ьй отъ радости дрожитъ 
И мнить: свершилось, я на волЬ! 
Но старый карла быль неправъ. 

Межъ тЬмъ, Наиной осЬненный, 
Съ Людмилой, тихо усыпленной, 
Стремится къ Шеву Фарлафъ: 
Летитъ, надежды, страха полный} 
Предъ нимъ уже ДнЪпровски волны 
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Въ знакокыхъ пажитюсъ шуиятъ; 
Ужъ видитъ адатоверхш градъ^ 
Уже Фардафъ по граду м^ситси, 
И шумь на стогнахъ возстаетъ; 
Въ водненьн радостномъ народъ 
Вадитъ за всадникомъ, тЬснется} 
БЪгутъ обрадовать отца: 
И вотъ язмЬнпикъ у крьиьца. 

Вдача въ душЬ петали брекя^ 

Вдадиошръ-соднБШко въ то врекя 

Въ высокомъ терелА своеиъ 

СидЪдъ, томясь иривы<шой думой. 

Бояре, витязи кругомъ 

Сид1кди съ важностью угрюмой. 

Вдругъ внемлетъ онъ: нередъ крьыьцомъ 

Водненье, крики, шумъ чудесный; 

Дверь отворилась — нередъ нимъ 

Явился воинъ неизвестный; 

ВсЪ встади съ шонотомъ гдухимъ, 

И вдругъ смутились, зашумЬди: 

«Людмила здЪсь! Фардафъ . . . ужеди?» 

Въ дицЬ неч[адьномъ изм1княсь, 

Встаетъ со стула старый княаь, 

СпЬшитъ тяжелыми шагами 

Къ несчастной дочери своей; 

Подходить; отчими руками 
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Онъ хочеть прикоснуться къ нейз 

Но дЪва иидая не внеидетъ^ 

И очарованная дреилетъ 

Въ рукахъ убгацы; всЬ глддятъ 

На князя въ смутномь ожиданья^ 

И старецъ беапокойный взгдядъ 

Впернлъ на витяая въ модчаньи. 

Но, хитро перстъ хъ устанъ прижавъ, 

«Людиила спитъ,» сказадъ Фарлафъ. 

«Л тахъ нашелъ ее недавно 

.Въ пустынныхъ Муромсхихъ дЛсахъ 

<У ддаго лЪшаго въ рукахъз 

«Тамъ совершилось дЬло славноз 

«Три дня мы билися^ луна 

«Надъ боенъ трижды подымалась; 

«Онъ палЪу а юная жняжна 

<МнЬ въ руки сонною досталась; 

«И кто прерветъ сей дивный сонъ? 

«Когда настанетъ пробу ж денье? 

«Не знаю — скрытъ судьбы законъ! 

«А намъ надежда и терпЪнье 

«Одн1к остались въ утешенье.» 

И вскорЪ съ вЬстью роковой 
Молва по граду полеткяа; 
Народа пестрою толпой 
Градская площадь закипала; 



русялиь и яюдмндл. 105 

Печальный теремъ вс:Ьмъ открыть^ 
Толпа волнуется, валить 
Туда, гдЪ на одр:Ь высо&омъ, 
На од1>ял.Ь нарчевомь 
Книжна лежитъ ^о сн^ глубокомь^ 
Князья и витязи круговгь 
Стоять унылыз гласы трубны. 
Рога, тимпаны, гусли, бубны 
Гремятъ надъ нею^ старый князь. 
Тоской тяжелой изнурись, 
Къ ногамъ Людмилы сединами 
Приникъ съ безмолвными слезами; 
И бледный близь него Фарлафъ 
Въ н1>момъ раскаяньи, въ досадЬ, 
Трепещетъ, дерзость потерявъ. 

Настала ночь. Никто во градЪ 
Очей безсонныхъ не смыкалъ; 
Шумя, теснились всЬ другъ къ другуз 
О чудЪ всякой толковалъ; 
Младой супругъ свою супругу 
Въ св]>тлицЪ скро1шой забывалъ. 
Но только свЬтъ лушл двурогой 
Исчезъ предъ утренней зарей. 
Весь Кхевъ новою тревогой 
Смутился. Клики, шумъ и вой 
Возникли всюду. Шевляне 
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Толпятся на ст]шЪ градской • . • 
И вядятъ: въ утреннекь тупанЬ 
Шатры бЬдЬють аа рЪкой; 
1Циты^ жах.ъ зарево, блястають, 
Въ поляхъ наЬздники иелькаютъ^ 
Вдалн подъемдя черный прахъ; 
Идутъ походныя телеги, 
Костры пыдаютъ па холнахъ» 
БЬда: вовстадк Печен^кп! 

Но въ это время вЬп^ Фяннъ, 
Духовъ могучШ властелянъ, 
Въ своей пустынЬ беамятежной, 
Съ спокойнымъ сердцемъ ожлдадъ, 
Чтобъ день судьбины неизбежной, 
Давно дуедвид'Ьнный, возсталъ. 

Въ нЬмой глуши степей горючихъ, 
За дальней цЬпью дихихъ горъ, 
Жилища вЪтровъ, бурь гремушссь, 
Куда и вЪдьмы см1ц|ый взоръ 
Проникнуть въ поздшй часъ боится, 
Долина чудная таится, 
И въ той долинЪ два ключа: 
Одинъ течетъ волной живоЮу 
По камнямъ весело журча} 
Тотъ льется мертвою водою. 
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крутою все тихо^ вЪтры сшпгь, 

Прохдада вешняя не вЪеть, 

СтодЪтни сосны не шуиятъз 

Не вьются птицы, дань не схЪетъ 

Въ жаръ д^ктшй пить изъ таИныхъ водъ} 

Чета духовъ сь начала ^^у 

Безкодвная на донЪ пира, 

ДренучШ берегь стережетъ . . . 

Съ двумя кувпшнами пустьши 

Предстадъ отшедьникъ передъ нюга^ 

Прервади духи дивнШ сонъ, 

И удадидись страха подны. 

Скдонившись, погружаетъ онь 

Сосуды въ дЪвственныя водны^ 

Наподнидъ, въ воздухЪ пропадъ 

И очутидся въ два мгновенья 

Въ додинЪ, гдЪ Русданъ дежадъ 

Въ крови, безгдасныб, безъ движенья} 

И стадъ надъ рыцаремъ старикъ, 

И вспрыснудъ мертвою водою, 

И раны засЕяди вмигъ, 

И трупъ чудесной красотою 

ПроцвЪдъ; тогда водой живою 

Героя старецъ окропидъ, 

И бодрый, подный новыхъ сидъ, 

Трепеща жизнью мододою 

Встаетъ Русданъ, на ясный день 
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Очами жадными взираетъ; 

Какъ безобразный сонъ, какъ тЪнь, 

Предъ нимъ минувшее мелькаеть. 

Но гдЪ Людмила? Онъ одинъ! 

Вь немъ сердце вспыхнувъ зазшраетъ. 

Вдругъ витязь вспрднудъ; вЪщШ Финнъ 

Его зоветъ и обнимастъ: 

«Судьба свершиодсь, о мой сыпь! 

Тебя блаженство ожидаетьз 

Тебя зоветъ кровавый ниръ: 

Твой грозный ыечь 61>до10 грянетъ; 

На Кхевъ снидетъ кроткхй миръ, 

И тамъ она те61> нредстанетъ* 

Возьми зав:Ьтное кольцо, 

Коснися имъ чела Людмилы, 

И тайныхъ чаръ исчезн;у'тъ силы^ 

Враговъ смутить твое лице^ 

Настанетъ миръ, ногибнетъ злоба. 

Достойны счастья будьте оба! 

.Прости надолго, витязь мой! 

Дай руку * . . тамъ, за дверь^о гроба — 

Не нрежде — свидимся съ тобой!» 

Сказалъ, исчезнулъ. Упоенный 

Восторгомъ пылкимъ и нЪмыйъ, 

Русланъ, для жизни пробужденный, 

Подъемлетъ руки вслЪдъ за нимъ • . . 

Но ничего не слышно болЪ! 
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Руслань одинъ въ лустьшяоиъ полЪ! 
Залрыгавъ, съ жарлой за сЬдломъ, 
Руслаповъ конь нетер111улнвой 
БЪжитъ и ржетъ, махая гривой; 
Ужъ князь готовь, ужъ онъ верхомъ, 
Ужъ онъ летать живой и здравый 
Черезь поля, терсзъ дубравы. 

Но между тЬжь какой позорь 
Лвляеть Юевь осажденный? 
Тамъ, устремивь на нивы взоръ, 
Щродъ, уныньемъ пораженный, 
Стоить на башняхъ и стЬнахъ 
И вь страхе ждеть небесной казни; 
Стенанья робк1я вь домахъ, 
На стогнахь тишина бодзни; 
Одинь, близь дочери своей, 
Владим1ръ въ горестной молитвЪ; 
И храбрый сонмъ богатырей 
Съ дружиной в1>рною князей 
Готовится къ кровавой битвЪ^ 

И день насталь. Толпы враговь 
Съ зарею двинулись съ холмовь! 
Неукротимый дружины, 
Волнуясь, хлынули съ равнины 
И потекли къ стЪнЪ градской; 
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Во град]^ трубы загреккш, 
Бойцы сомкнудись, полетЬлн 
Навстр^^чу рати удалой^ 
Сопиись — и заваридся бой. 
Почуя смерть^ взыгра^иI кони^ 
Пошли стучать мечи о брони; 
Со свистомъ туча стрЪлъ взвилась; 
Равнина кровью залилась; 
Стремглавъ ваЪзднижи помчались; 
4румишы конный см1утались; 
Сомкнутой^ дружною стеной 
Тажь рубится со строеиъ строй; 
Со всадникомь танъ пЪшш бьется; 
Тань конь испуганный несется; 
Тажь РусскШ палъ, тамъ ПеченЪгъ; 
Тажь клики битвы, тамъ побЪгъ: 
Тотъ опрокинуть булавою; 
Тотъ легкой пораженъ стрЪлою; 
Другой, придавленный щитомъ, 
Растоптанъ бЪшеньшъ конемъ . . . 
И длился бой до темнЬй ночи; 
Ни врать, ни напгь не одолЬлъ! 
За грудавш кровавыхъ тЪлъ 
Бойцы сомкнули томны очи, 
И крЪпокъ быль ихъ бранный сонь; 
Лишь изрЪдка на полЬ битвы 
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Выдъ С1ышенъ падпщгь скорбный стонь^ 
И Рускжхъ внтязей ходжтвы. 

Бл&дн1|ла утреввяя тЬнь, 

Водна ^ре6ридяся въ потокЪ^ 

С!о]1Нитедьный раждадся день 

На отунаненнокь востокЬ. 

ЯснЬдн ходны и дЪса^ 

И просьшадксь небеса. 

Еще въ бездЬйственнонъ покоЪ 

Дреиадо поде боевое^ 

Вдрутъ сонъ прервадся: враж1й стань 

Сь тревогой шумною воспрянудъ. 

Внезапный крнкь сраженШ грянуль; 

Схутидось сердце Клевдянъ; 

ВЪгутъ нестройныни тодпамн 

И видять: вь подЬ нежь врагами, 

Вднстая вь датахъ, хакъ вь отпку 

Чудесный воинь на конЬ 

Грозой несется, колетъ, рубить, 

Вь ревуп^ рогъ, летая, трубить . • • 

То быдь Русдань. Какь Бож1Й громь 

Нашь витязь падь на басурмана^ 

Онь рыщеть съ кардомь за сЬддомь 

Среди испуганнаго стана. 

ГдЬ ни просвшцетъ грозный мечь, 

ГдЬ конь сердитый ни промтатся, 
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ВездЬ главы слет^нкгъ еъ пле^ 
И съ вопдеяь строй на строй валятся; 
Въ одно мгновенье бранный лугъ 
Покры?г& холмами тЪлъ кровавыхъ, 
Живыхъ, раздавленныхъ, безглаввсгь. 
Громадой кошй, стрЬлъ, кольчугъ. 
На трубный звукъ, на голосъ боя 
Дружины конныя Славянъ 
Помтались по слЪдамъ героя, 
Сразились . . . гибни, басурманъ! 
Объемлетъ ужасъ ПеченЪговъ; 
Питомцы бурные набЪговъ 
Зовутъ разсЪянныхъ коней; 
Противиться не смЪютъ бол^^, 
• И €ъ дикимъ воплемъ въ пвхльномъ пол^^ 
БЪгутъ отъ Шевскихъ мечей, 
Обречены на жертву аду; 
Ихъ сонмы Рускга мечь казнить; 
Дикуетъ Шевъ ... Но по граду 
Могучш богатырь' летить; 
Въ десницЪ держитъ мечь побЪдной; 
Копье сдяетъ какъ звЪзда; 
Струится кровь съ кольчуги мй^дной; 
На шлемЪ вьется борода; 
Летитъ, надеждой ркриленньА, 
По етотнамъ шумнымъ въ княжШ домъ. 
Народъ, восторгомъ упоенный, 
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Тодшггся сь кднкамн кругомъ, 

и князя радость ожлвида. 

Въ безмодвный теремъ входить онъ, 

ГдЬ дре^истъ чуднымъ сномъ Дюдмндаз 

Вдадишръ, въ думу погруженъ, 

У ногъ ея стоядъ уныдый. 

Оиъ быдъ одинъ. Его друзей 

Война вдекда ъъ подя кровавы. 

По съ ннмъ Фардафъ, ч^уждаясь сдавы^ 

Вдадн отъ вражсскихъ ме^ей, 

Въ душЬ нрезрЪвъ тревоги стана, 

Стоядъ на стражЪ у дверей. 

Едва здодМ узнадъ Русдана, 

Въ неиъ кровь остыда, взоръ погасъ, 

Въ устахъ открытыхъ замсръ гдасъ, 

И падъ безъ чувствъ онъ на кодЬнд . . . 

Достойной казни ждетъ изм^Ьна! 

Но, помня тай>1ый даръ кодьца, 

Русдан^ь детитъ къ ЛюдмидЪ сляп^ей. 

Ея спокойнаго дица 

Касается рукой дрожащей . . • 

И чудо: юная княжна, 

Вздохнувъ, открыда свЬтды очи! 

•Казадось, будто бы она 

Ди^идася стодь додгой ночи^ 

Казадось, что какой-то сонъ 

Ее томидъ мечтой неясной, 

Гл«в ТТ. ' 8 
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И вдругъ узнала — »то онъ! 
И князь въ объятхяхъ прекрасной. 
Боскреснувъ пламенной длшой, 
Русланъ НС видитъ^ не внимаетъ^ 
И старецъ въ радости нЪмой, 
Рыдая, милыхъ обнимаетъ. 

Чкжь кончу длинный мой расказъ? 
Ты угадаешь, другъ мой милой! 
Неправый старца гнЪвъ погасъз 
Фарлафъ предъ нимъ н предъ Людмилой 
У ногъ Руслана объявилъ 
Свой стыдъ и мрачное злодЪйство} 
Счастливый князь ев1у простиль* 
Лишенный силы чародЪйства, 
Быль принять карла во дворецъз 
И, бЪдствШ празднуя конець, 
Владим1рь въ гридницЪ высокой 
Запировалъ въ седсьЬ своей. 

ДЬла давно минувшихъ дней, 
Преданья старины глубокой. 



эпнлогъ. 



ТажЪу хира жвтедь равнодупшой^ 
На лонЪ праздной тишины , 
Я славилъ лирою послушной 
Преданья темной старины. 
Я пЬлъ — и забывалъ обиды 
СлЪпаго счшстья и враговъ^ 
Измены вЪтренной Дориды, 
И сплетни шуиныя глупцовь. 
На крыльяхъ вымысла носимой, 
Ужъ улеталъ за край земной; 
И между тЪмъ грозы незримой 
Сбиралась туча надо мной! • . . 
Я погибалъ . . . Святой хранитель 
Первонатальныхь, бурныхъ дней, 
О дружба, нужный ут1^шитель 
Бол^кзненной души моей! 
Ты умолила непогоду; 
Ты сердцу возвратила миръ; 
Ты сохранила миЪ свободу. 
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Кипящей 1[ладости кумиръ! 
Забытый свЪтомъ и молвою, 
Далече отъ бреговъ Невы, 
Теперь я вижу предъ собою 
Кавказа гордыя главы. 
Надъ ихъ вершинами крутыми, 
На скатЬ каменныхъ стремнинъ. 
Питаюсь чувствами нЪмыми 
И чудной прелестью картинъ 
Природы дикой и угрюмой; 
Душа, какъ прежде, каждый часъ 
Полна томительною думой — 
Но огнь ПОЭ31И погасъ. 
Ищу напрасно впечатлЬшй! 
Она прошла, пора стиховъ^ 
Пора любви, веселыхъ сновъ. 
Пора сердечныхъ вдохно^ешй! 
Восторговъ краткШ день протекъ 
И скрылась отъ меня навЪкъ 
Богиня тихихъ пЪсноп1^нш . . . 
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ПОСВЯЩЕШЕ. 



Прими, с^ улибкою^ мой Эруг^^ 

Свободной музи приношекье: 
Тебт л посвлтилб пустынной лиры тьнье 

И вдохновенный свой досуга 

Когда мюв бтдствгл грозили^ 
М при тебт еще спокойство нахоЪимб^ 
Л серЪцем% отдыхалъ: другъ друга мы любили^ 
И бури надо мной свирепость утомили: 
М Об мирной пристани богов^ благословила. 
' Во дни пегальные разлуки 

Мои задумчивые звуки 

Напоминали мнт Хавказ^, 
Гдтв пасмурный Бешту ^ пустынник*^ велигаеый, 
Аулоеб ^ и полей властитель плтиглалххй^ 
Выл*б новый длл менл Парнаса. 
Забуду ли кремнистыл вершины^ 
Гремуие клюхи^ увлдиил ралнины^ 
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Пустыни» ^нойнил^ крал^ гВт ты со мной 

Дтлилб души младил впегатлткьл; 
Гдт рыск(гбтк &б еорахъ воинственный ралбощ 
И дикьй генгй вдохновенья 
Таится еб тишишь глухой! 
Ты ;^дтсь найдешь воспоминанья^ 
Быть может%^ милылъ сердцу днещ 
Лротиворгьгья страстещ 
Мегты $накомыя^ $накомыя страданья^ 

И тайный алас% души моей. 
Мы &б жи^на разно шли: &б о&бятгяаъ покоя 
Едва-едва ра^г^тмб^ и вслгьдъ отца-героя 
Ш поля кровавыя, под'б туги врсивьих'б стр^ьл%^ 
Младенец'6 избранный^ ты гордо полеттлъ; 
Отегество тебя ласкало с^ умиленьем'б, 
Жакб жертеу милую^ надежды в1врный цвтт'б. 
М^ рано скорбь у^налбу улнси% людей и свтт'б: 
Но^ сердце укртпивг тершьньем'б, 
Я ждал'б белпегно лучтлАХЪ днещ 
И сгастье моихъ друзей 
МшБ было сладкимъ упмьшсньемъ. 



КАВКАЗСК1Й ПЛ&ННИКЪ. 



ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 



Вь аул1к, ыа своихъ порогахь, 

Черкесы праздные сидятъ. 

Сыны Кавказа говордтъ 

О бранныхъ, гибельныхъ тревогакъ, 

О красоте своихъ коней, 

О наслажденьяхъ дикой н^Ьги; 

Воспохинаютъ прежнихъ дней 

Неотразимые наб^ия, 

Обианы хитрыхъ узденей ^у 

Удары шашекъ '^ ихъ жестокихъ, 

И меткость неизбЪжныхъ стрЪлъ, 

И пепедъ разореныхъ селъ, 

И ласки пл1^нницъ черноокихъ. 
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Текутъ бесЬды въ тшшшЪ; 
Луна плыветъ въ ночномъ тукан^к: 
И вдругъ предъ никн на конЪ 
Черкесъ. Онъ быстро на арканЬ 
Мдадаго пдЬнника вдачидъ. 
Вотъ Руской! хшцнжкъ возошиъ. 
Аулъ на крпкъ его сбЪжался 
Ожесточенною толпой; 
Но плЪнникъ хладный и нЪмой, 
Съ обезображенной главой, 
Какъ трупъ недвижииъ оставался. 
Лица враговъ не видитъ онъ, 
Угрозъ и криковъ онъ не слышитъ; 
Надъ ннмъ летаетъ смертный сонъ 
И холодомъ тлетворныиъ дышитъ. 

И долго плЪнникъ молодой 
Лежалъ въ забвенш тяжеломъ. 
Ужъ полдень надъ его главой 
Пылалъ въ С111н1и веселомъз 
И жизни духъ проснулся въ немъ, 
Невнятный сонъ въ устахъ раздался; 
С!огрЪтый солнечнымъ лученъ, 
Несчастный тихо приподнялся; 
Кругомъ обводить слабый взоръ . . . 
И видитъ: непрнступныхъ горъ 
Надъ ннмъ воздвигнулась громада, 
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ГнЬздо разбойншсьихъ племенъ. 
Черкесской вольйости ограда. 
Воспокнилъ юноша свой плЪнъ, 
Какъ сна ужаснаго тревоги, 
И сльшЕитъ: загренЬли вдругъ 
Его закованныя ногн . . • 
Все, все сказалъ ужасный звукь; 
Затмилась передъ нимъ природа. 
Прости, священная свобода! 
Онь рабъ. 

За сажлшт ^ лежитъ 
Онъ у колючаго забора. 
Черкесы въ полЪ, нЬтъ надзора, 
Въ пустомь аулЪ все молчитъ. 
Предъ нииь нустынныя равнины 
Лежать зеленой пеленой^ 
Такь холновъ тянутся грядой 
Однообразный вершины^ 
Межъ нихъ уединенный путь 
Вдали теряется угрюмой: 
И пл1кнника младаго грудь 
Тяжелой взволновалась думой . . . 

Въ Россш дальшй путь ведётъ, 
Въ страну, гдЪ пламенную' младость 
Онъ гордо началъ безъ заботь; 
ГдЬ первую позналь онъ радость^ 
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ГдЪ много мялаго любилъ^ 
Гд1ь обнялъ гроззвюе стрл^зсвье^ 
ГдЪ бурной жизнью иогубллъ 
Надежду, радость и желанье, 
И лучшкхъ дней воспоминанье 
Въ увядшемъ с^^дц^ заклю^илъ. 

Людей и свЪтъ извЬдалъ онъ, 
И зналъ невЪрной жизни цЪну. 
Въ сердцахъ друзей нашедъ измЬну, 
Въ мечтахъ любви безумный сонь, 
Наскуча жертвой быть привышюй 
Давно презрЪнной суеты, 
И непр1язни двуязычной, 
И простодушной жлеветы, 
Отступникь свЪта, другь природы, 
Покинулъ онъ родной предЪлъ, 
И въ край далекхй полетЪлъ 
Съ веселымъ призракомъ свободы. 

Свершилось . . . цЪлью упованья 

Не зритъ онъ въ м1рЬ шгаего. 

И вы, послЪдн1я мечтанья, 

И вы сокрылись отъ него. 

Онъ рабъ. Склонясь главой на камень, 

Онъ ждетъ, чтобъ съ сумрачной зарей 

Погасъ печальной жизни пламень, 

И жаждетъ с)кни гробовой. 



КАВКАЗСК1й нл&нникъ. 125 

Ужъ меркнетъ солнце за горамиз 

Вдади раздался шумный гулъ, 

Съ полей народъ вдеть въ аулъ, 

Сверкая светлыми косами. 

Пришлж; въ домахъ зажглись огни^ 

И постепенно шумъ нестройной 

Умодкнулъз все въ ночной тЬни 

Объято нЪгою спокойной^ 

Вдали сверкаетъ горный ключь, 

СбЪгая съ каменной стремнины; 

Оделись пеленою тучь 

Кавказа спяпця вершины . . . 

Но кто, въ с1янш луны, 

Среди глубокой тишины 

Идетъ, украдкою ступая? 

Очнулся Руской. Передъ ннмъ, 

Съ нривЬтомъ н'Ьжнымь и нЬмымъ, 

Стоитъ Черкешенка младая. 

На дЪву молча смотритъ онъ, 

И мысли^ъ: дто лживый сонъ, 

Усталыхъ чувствъ игра пустая. 

Луною чуть озарена, 

Съ улыбкой жалости отрадной 

КолЬна прсклонивъ, она 

Къ его устамъ кумысъ ^ прохладной 

Подноситъ тихою рукой. 

По онъ забылъ сосудъ ц^ебный; 
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Онъ довить жадною душой 
1Тр1ятной р1кШ1 авукъ волшебный 
И взоры дЬвы молодой. 
Онъ нуждыхъ словъ не понимаеть; 
Но взоръ умильный, жарь лашггь. 
Но голось нЬжный говорить: 
Живи! и нлЬнникь оживаеть. 
И онь, собравъ остатокь силь, 
ВелЪнью милому ножорной, 
Привсталь, и чашей благотворной 
Томленье жажды утолиль. 
Потомь на жамень вновь сжлонился 
Отягощенною главой^ 
Но все къ Чержешенж1к младой 
Угаснпй взорь его стремился. 
И долго, долго передь нимъ 
Она, аадумФша, сидЪла; 
Кажь бы учаспемь нЪмымь 
Утешить плЪннижа хотЪла; 
Уста невольно жаждый чась 
Сь начатой рЪчью отжрывались; 
Она вздыхала, и неразъ 
Слезами очи наполнялись. 

За днями дни прошли жажь тЪнь. 
Въ горахь, ожованный, у стада 
Проводить плЪннижъ жаждый день. 
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Пещеры темная прохлада 
Его скрываетъ въ лЪтн1й зной; 
Когда же рогъ дуны сребристой 
Блеснетъ за ирачною горой, 
Чержешенка, тропой тЬнистой, 
Приносить пленнику вино, 
Кумысъ, и ульевъ сотъ душистой, 
И 6Ьлосн1ъжное пшеноз 
Съ нимъ тайный ужинъ раздЬляетъ; 
На неиъ пожоитъ н1кжный взоръ; 
Съ неясной рЪщю сливаетъ 
Очей и знаковъ разговоръ} 
Поетъ ев1у и пЬсни горъ, 
И пЪсни Грузги счастливой, 
И памяти нетерпеливой 
Передаетъ языкъ чужой. 
Впервые девственной душой 
Она любила, знала счастье^ 
Но Руск1й жизни молодой 
Давно утратилъ сладострастье: 
Не могь онъ сердцемъ отвечать 
Любви младенческой, открытой — 
Выть можетъ, сонъ любви забытой 
Воялся онъ воспоминать. 

Не вдругъ увянетъ наша младость. 
Не вдругъ восторги бросятъ насъ^ 
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И неожиданную радость 
Еще обшшевЕЪ мы не разъ: 
Но вы, живым впечатдЬнья, 
Первоначальная любовь, 
О первый пламень упоенья, 
Не прилетаете вы вновь. 

Казалось, плЪннижъ безнадежный 
Къ унылой жизни прнвькалъ; 
Тоску неволи, жаръ мятежный, 
Къ душЪ глубоко онъ скрывалъ. 
Влачася межъ угрюмыхъ скаль, 
Въ тасъ ранней, утренней прохлады^ 
Вперялъ онъ неподвижный взоръ 
На отдаленным громады 
СЬдыхъ, румяныхъ, синихъ горъ. 
ВеликолЬпныя картины! 
Престолы вЪчные сн1кговь, 
Очамъ казались ихъ верншны 
Недвижной 1;]>пью облаковъ, 
Н въ ихъ кругу колоссъ двуглавый, 
Въ вЪнцЪ блистая ледяномъ, 
Элъбрусъ огромный, велитавый, 
БЬл'Ьлъ ка небЬ голубомъ. ^ 
Когда, съ глухимъ сливаясь гуломъ. 
Предтеча бури, громъ гремЪлъ, 
Какъ часто плЪниикъ на,^ъ ауломъ 
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Недвижшгь на горЪ сидЬлъ! 

У ногъ его дымились тучи, 

Въ етепя взвивался прахъ летучш^ 

Уже прхюта между скалъ 

Елень испуганный искалъ; 

Орлы съ утесовъ подымались 

И въ небесахъ перекликались; 

Шунъ табуновъ, мычанье стадъ 

Ужъ гласомъ бури заглушались . . . 

И вдругъ на долы дождь и градъ 

Изъ тучъ сквозь молшй извергались; 

Волнами роя крутизны, 

Сдвигая камни вЪковые, 

Текли потоки дождевые — 

А плЪнникъ, съ горной вышины, 

Одинъ, за тучей громовою. 

Возврата солнечнаго ждалъ. 

Недосягаемый грозою, 

И бури немощному вою 

Съ какой-то радостью внимадъ. 

Но Европейца все вниманье 
Народъ сей чудный привлекалъ. 
Межъ Горцевъ плЪнникъ наблюдалъ 
Ихъ в1кру, нравы, ш>спитаньс, 
Любилъ ихъ жизни простоту, 
Гостепршмство, жажду брани, 

Т&М9 II, о 
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Движен1Й во.и>ныхъ быстроту, 

II легкость логъ, и силу дланя; 

Смотр1и1Ъ по цЪлынъ онъ часамъ, 

Какъ иногда Черкесъ проворной, 

Широкой степью, по горалсъ, 

Въ косматой шапк^Ь, въ буркЪ черной, 

Къ лукЪ склонясь, на стремена 

Ногою стройной опираясь, 

Леталъ по волЪ скакуна, 

Къ войнЪ заранЪ пр1у таясь. 

Онъ любовался красотой 

Одежды бранной и простой. 

Черкесъ оруж1емъ обвЪшенъ; 

Онъ имъ гордится, имъ утЪшенъ : 

На нсмъ броня, Ш1щаль, колчанъ, 

Кубанскш лукъ, кишкалъ, арканъ, 

И шашка, в1>чная подруга 

Его трудовь, его досуга. 

Ничто его не тяготить. 

Ничто не брякнетъ: пЪшШ, конный — 

Все тотъ же онъ^ все тотъ же видь 

Непоб^Ьдимый, непреклонный. 

Гроза безпечныхь казаковъ, 

Его богатство — конь ретивый, 

Питомецъ горскихъ табуновъ, 

Товарищъ в1>рный, терп&швый. 

Въ пещерЪ иль трав:Ь глухой 
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Коварный хищникъ съ нимъ таится, 
И вдругъ, внезапною стрЪлой, 
Завидя путника, стревштся; 
Въ одно мгновенье вЪрнмй бой 
РЬшитъ ударъ его могу^Ш, 
И странника въ ущелья горъ 
Уже вдечетъ аркань летуч1Й. 
Стремится конь во весь опоръ, 
Исполненъ огненной отваги^ 
Все путь ему: болото, боръ, 
Кусты, утесы и овраги^ 
Кровавый слЬдъ за нимъ бЬжитъ, 
Въ пустынЬ топотъ раздается^ 
СЪдой потокъ предъ нимъ шумитъ — 
Онъ въ глубь кипящую несется^ 
П пупшкъ, брошенный ко дну, 
Глотаетъ мутную волну, 
Изнемогая смерти просить 
И зритъ ее персдъ собой . . . 
Но мощный конь его — стрЪлой 
На берегъ пЪнистый выносить. 

Иль, ухвативъ рогатый пень, 
Въ рЪку ннзверженный грозою, 
Когда на холмахъ пеленою 
Л с жить безлунной ночи тЬнь, 
Черкесъ на корни в1кковые, 
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На вЪтви вЪшаетъ кругомъ 

Свои доспехи боевые, 

Щитъ, бурку, панцырь и шедомъ, 

Кол^санъ и яукъ — и въ быстры водны 

За нимъ бросается потомъ 

Неутомимый и безмолвный. 

Глухая ночь. РЬка реветь; 

Могущй токъ его несетъ. 

Вдоль береговъ уединенныхъ, 

ГдЪ на курганахъ возвышенныхъ, 

Склонясь на копья, казаки 
Глядятъ на темный бЬгъ рЪки — 
И мимо нихъ, во мглЬ чернЪя, 
Плыветъ оруяае злодея . . . 
О чемъ ты думаешь, казакъ? 
Воспоминаешь прежни битвы, 
На смертномъ полЪ свой бивакъ, 
Полковъ хвалебный молитвы 
И родину? . . . Коварный сонь! 
Простите, вольиыя станицы, 
И домъ отцовъ, и тихш ^онъ. 
Война и красный дЪвицы! 
Къ брегамъ прнчал>1лъ тайный врагъ, 
СтрЪла выходить изъ колчана — 
Взвилась — и падаетъ казакъ 
Съ окровавленнаго кургана. 
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Когда же съ мирною семьей 

Черкесъ въ охечсскомъ жилищЪ 

Сидитъ ненастною порой, 

И тд1кютъ угли въ пспеднщ'Ьз 

И спрянувъ съ вЪрнаго коня, 

Въ горахъ пустынныхъ запоздалый, 

Къ нему войдетъ пришлецъ усталый 

И робко сядетъ у огня: 

Тогда хозяинъ благосклонной 

Съ привЬтомъ, ласково, встаетъ, 

И гостю въ чашЪ благовонной 

Чихирь ^ отрадный подаетъ. 

Подъ влажной буркой, въ саклЪ дьшной, 

Вкушаетъ путникъ мирный сонъ, 

И утровгь оставляетъ опъ 

Ночлега кровъ гостелршштой '^. 

Бывало, въ свЪтлый баиранъ ^^ 

Сберутся юноши толпоюз 

Игра сменяется игрою : 

То полный разобравъ колчанъ. 

Они крылатыми стрЬлами 

Пронзаютъ въ облакахъ орловъ^ 

То съ высоты крутыхъ холмовъ 

Нетерпеливыми рядами. 

При данномъ знакЪ, вдругъ падутъ, 

Какъ лани землю поражаютъ, 
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Равнину пылью покрываютъ 

И съ дружнымъ топотомъ бЬгутъ. 

Но скученъ миръ однообразной 
Сердцамъ, рожденнымъ для войны, 
И часто игры воли праздной 
Игрой жестокой смущены. 
НерЪдко шашки грозно блещутъ 
Въ безумной р1>звости пировъ, 
И въ прахъ летятъ главы рабовъ, 
И въ радости младенцы плещутъ. 

Но Руской равнодушно зрЬлъ 
Сш кровавьш забавы. 
Любилъ онъ прежде игры славы 
И жаждой гибели горЪлъ. 
Невольникъ чести безпощадной, 
Вблизи видалъ онъ свой консцъ, 
На поединкахъ твердьш, хладной, 
Встречая гибельный свинецъ. 
Быть можетъ, въ думу погруженный, 
Онъ время то воспоминалъ, 
Когда, друзьями окруженный, 
Онъ съ ними шумно пировалъ . . . 
ЖалЪлъ ли онъ о дняхъ минувшихъ, 
О дняхъ надежду обманувшихъ, 
Иль, любопытный, созерцалъ 
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Суровой простоты забавы, 

И дикаго народа нравы 

Въ севгь В'>>рномъ зеркалЪ читадъ — 

Тандъ въ модчанън онъ глубокомъ 

Движенья сердца своего, 

И на чслЪ его высокомъ 

Не измЬнядось ни'1его. 

Безпечной смЪлости его 

Черкесы грозные дивились, 

Щадили вЪкъ его младой 

И шопотоиъ между собой 

Своей до6ы'1ею гордились. 



ЧАСТЬ ВТОРАЯ- 



Ты ихъ уанала, дЪва горъ, 
Восторги сердца^ жизни сдадость^ 
Твой огненный невинный взоръ 
Высказывадъ любовь и радость. 
Когда твой другъ во тмЪ ночной 
Тебя лобзадъ нЪмымъ лобзаньеиъ^ 
Сгарая нЬгой и желаньеиъ^ 
Ты забывала м1ръ зевшой, 
Ты говорила: нлЬнникъ милый, 
Развесели свой взоръ унылый. 
Склонись главой ко инЬ на грудь, 
Свободу, родину забудь. 
Скрываться рада я въ пустыне 
Съ тобою, царь души моей! 
Люби иеняз никто доныне 
Не цаловалъ иоихъ очей^ 
Къ моей постели одинокой 
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Чержесъ младой и черноокой 
Не крался въ типган!^ ночной^ 
Слыву я дЬвою жестокой, 
Неумолимой красотой. 
Л знаю жребш мнЪ готовый: 
Меня отецъ и брать суровый 
Нев1илов1у продать хотятъ 
Вь чужой аулъ цЪною злата: 
Но умолю отца и брата^ 
Не то — найду кинжаль иль ядъ. 
Непостижимой, чудной силой 
Къ тебЬ я вся прнвлеченаз 
Люблю тебя, невольникъ милой, 
Душа тобой упоена . . . 

Но онъ съ безмолвнымъ сожалЬньемъ 

На дЪву страстную взиралъ, 

И полный тяжкимъ размышленьемь 

Словамь любви ея внималъ. 

Онъ забывался: въ немъ тЪснились 

Воспоминанья прошлыхъ дней, 

И даже слезы изъ очей 

Однажды градомъ покатились. 

Лежала въ сердце какъ свинецъ 

Тоска любви безъ упованья. 

Предъ юной дЪвой наконецъ 

Одъ излхялъ свои страданья. 
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«Забудь меня: твоей лиобви, 

Твоихъ восторговъ я не стою. 

БезцЪнныхъ дней не трать со мною} 

Другаго юношу зови. 

Его любовь тебЬ заменить 

Моей души печальный . хдадъ; 

Онъ будетъ вЪренъ, онъ оцЪнитъ 

Твою красу, твой милый взглядъ, 

И жаръ младенческихъ лобзашй, 

И н^Ьжность пламепныхъ рЪчей; 

Безъ упоенья, безъ желянхй 

Я вяну жертвою страстей. 

Ты видшпь сл^Ьдъ любви нес'1астной, 

Душевной бури слЪдъ ужасной; 

Оставь меня; но пожалМ 

О скорбной участи моей! 

Несчастный другъ, зачЪмъ не прелсде 

Явилась ты моимъ очамъ, 

Въ тЬ дни, какъ вЪрилъ я надеждЬ 

И упоительнымь мечтамъ! 

Но поздно: умерь я для счастья, 

Надежды призракъ улетЪлъ; 

Твой другъ отвыкъ отъ сладострастья, 

Для нЪяшыхъ чувствъ окаменЪлъ . • . 

«Какъ тяжко мертвыми устами 
Жршымъ лобзапьямъ отвЬчать, 



КАВКАЗСКХЙ ПД!ЬННИКЪ. 159 

и очи полный слезами 
Улыбкой хладною встречать! 
Измучась ревностью напрасной, 
Уснувъ безчувственной душой, 
Въ объятихъ подруги страстной, 
Какъ тяжко мыслить о другой! . . . 

' «Когда такъ медленно, такъ нЪжно, 
Ты пьешь лобзанхя мои, ' 

И для тебя часы любви 
Проходить быстро, безмятежно^ 
Сн1кдая слезы въ тишинЪ, 
Тогда, разсЪянный, унылый, 
Передъ собою, какъ во спЬ, 
Я вижу образъ вЪчно милый; 
Его зову, къ нему стремлюсь. 
Молчу, не вижу, не внимаю; 
ТебЪ въ забвеньи предаюсь 
И тайный призракъ обнимаю; 
О немъ въ пустынЪ слезы лью; 
Повсюду онъ со мною бродить 
И мрачную тоску наводить 
На душу сирую мою. 

«Оставь же мнЬ мои жел1кзы. 
Уединенный мечты. 
Воспоминанья, грусть и слезы: 
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Ихъ разделить не можешь ты. 
Ты сердца слышала признанье^ 
Проори . , . дай руку — на прощанье. 
Недолго женскую любовь 
Печалить хладная разлука: 
Пройдетъ любовь, настанетъ скука, 
Красавица полюбить вновь.» 

Раскрывъ уста, безъ слезь рыдая, 
СидЪла дЪва молодая: 
Туманный, неподвижный взоръ 
Безмолвный выражалъ укоръ^ 
Бледна какъ тЪнь, она дрожала^ 
Въ рукахъ любовника лежала 
Ёя холодная руказ 
И наконецъ любви тоска 
Въ печальной рЪчи излилася. 

«Ахъ, Руской, Руской, для чего, 
Не зная сердца твоего, 
ТебЬ навЪкъ я предалася! 
Недолго на груди твоей 
Въ забвеньи дЪва отдыхала^ 
Немного радостныхъ ночей 
Судьба на долю ей послала! 
Придутъ ли вновь когда нибудь? 
Уже ль навЪкъ погибла радость ? . • • 
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Ты ногь бы, плЬшвккЪу обмануть 

Мою неопытную кладость, 

Хотя 6ъ изъ жадостн одной, 

Модчаньеиъ, даскою притворнойз 

Л услаждала бъ* жреб1Й твой 

Заботой нЪжной и покорнойз 

Л стерегла бъ минуты сна, 

Покой тоскующаго друга} 

Ты не хотЪлъ ... Но кто жъ она, 

Твоя прекрасная подруга? 

Ты любишь, Руской? ты любимъ? . . . 

Понятны мнЪ твои страданья . . . 

Прости жъ и ты мои рыданья, 

Не смЪйся горестямъ моимъ.^ 

Умолкла. Слезы и стенанья 
СтЪснилп бЪдной дЪвы грудь. 
Уста безъ словъ роптали пЪни. 
Безъ чувствъ, обнявъ его колЪни, 
Она едва могла дохнуть. 
И лл]>нникъ, тихою рукою 
Поднявъ несш1стную, сказал*»: 
«Не плачь: и я гонимъ судьбою, 
И муки сердца испыталъ. 
НЪтъ, я не зналъ любви взаимной: 
Любилъ одинъ, страдалъ одинъ, 
И гасну я, какъ пламень дьшной, 
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Забытый средь пустыхъ долинъ. 
Умру вдали бреговъ жеданныхъ^ 
Мн* будетъ гробопъ эта степъз 
ЗдЪсь на костдхъ моихъ изгнанныхъ 
Заржавить тягостная цЪпь ...» 

СвЪтила вочя затмевались^ 
Въ дали прозрачной означались 
Громады свЪтлоснЪжныхъ горъ^ 
Главу склонивъ, потупя взоръ, 
Они въ безмолвш разстались. 

Унылый плЪнникъ съ этихъ поръ 
Одинъ окрестъ аула бродить. 
Заря на знойный небосклонъ 
За днями новы дни возводить; 
За ночью ночь вослЪдъ уходить; 
Вотще свободы жаждеть онъ. 
Мелькнеть ли серна межъ кустами, 
Проскачетъ. ли во мглЬ сайгакъ : 
Онь, вспыхнувъ, загремитъ цепями, 
Онъ ждетъ, не крадется ль казакъ, 
Ночной ауловь разоритель, 
Рабовъ отважный избавитель. 
Зоветъ ... но все кругомъ молчитъ; 
Лишь волвы пле1цутся бушуя, 
И человека -звЪрь иочуя 
Въ пустыню темную бЬжитъ. 
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Однажды слышитъ Руской пдЪиный, 

Въ горахъ раздался ждикъ военный: 

«Въ табунъ, въ табунъ! «БЬгутъ, шумятъ* 

Уздечки мЪдныя гремятъ^ 

ЧернЪютъ бурки, бдещугь брони, 

Кипдтъ оседланные кони^ 

Къ набЪгу весь аудъ готовь: 

И дтие питоицы брани 

РЪкою хлынули съ холмовъ, 

И скачутъ по брегалъ Кубани 

Сбирать насильственныя дани. 

Утихъ аулъ^ на солнце спятъ 
У саклей псы сторожевые. 
Младенцы смуглые, наг1е 
Въ свободной рЪзвости шумятъз 
Ихъ прад1^ды въ кругу сиддтъ: 
Изъ трубокъ дымъ В1ясь синЪетъ. 
Они безмолвно юныхъ д^^въ 
Знакомый слушаютъ припЪвъ, 
И старцевъ сердце молодЪетъ. 

Черкесская пасня. 

1. 
Въ р1>кЪ бЪжитъ грсмучш валъз 
Въ горахъ безмолвхе ночноез 
Казакъ усталый задремалъ, 
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Склонясь на котае стадьное. 
Не спи казакъ: во тнЪ ночной 
Чеченецъ ходить за рЪкой. 

2. 
-Казакъ пльгоетъ на челнокЪ, 
Влача по дну р^Ьчному сЪти. 
Казакъ, утонешь ты въ рЪкЪ, 
Какъ тонутъ наленьк1я дЪти, 
Купаясь жаркою порой: 
Чеченецъ ходить за рЪкой. 

5. 
На берегу завЪтныхъ водь 
ЦвЪтуть богатый станицы; 
Веселый пляшетъ хороводь. 
БЪгите, Руск1я пЪвицыз 
Спешите, красный, домой: 
Чеченецъ ходить за р^^кой. 

Такъ п'кш дЪвы. СЬвь на брегЪ, 

Мечтаеть Русской о побЪгЪ; 

Но цЬпь невольника тяжка, 

Быстра глубокая рЬка . . . 

Межь тЬмъ, померкнувь, степь уснула, 

Вершины скаль омрачены. 

По бЪлымъ хижинавгь аула 

Мслькаетъ 6л1>дный свЪть луны; 

Елени дремлють надь водами, 
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Уиолкнулъ ПОЗДИ1Й крикъ орловъ, 
И глухо вторится ГОрсПМИ 
Дадекш топотъ табуновъ. 

Тогда кого-то слышно стало; 

Мелькнуло дЪвьк покрывало, 

И вотъ — печальна и бл&дна, 

Къ нему приблизилась она. 

Уста прекрасной ищутъ рЪчи; 

Глаза исполнены тоской, 

И верной падалэтъ волной 

Ея власы на грудь н плеш!. 

Въ одной рукЪ блеститъ пила^ 

Въ другой кинжалъ ея булатный: 

Казалось, будто дЪва шла 

На тайный бой, на подвить ратный. 

На плЪнника возведпш взоръ, 
сБЬги,» сказала дЪва горъ: 
«НигдЪ Чсркесъ тебя не встретить. 
СпЪши, не трать ночныкъ часовъ^ 
Возьми кинжалъ: твоихъ слЪдовъ 
Никто во мракЪ не замЬтитъ.» 

Пилу дрожащей взявъ рукой, 
Къ его ногамъ она склонилась: 
Визжитъ желЪзо подъ пилой, 

Том* П, •• 
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Сдеза невольная скатилась — 

И цквь распалась и гремитъ. 

с Ты воленъ, дЪва говорить, 

БЪги! ъ Но взглядъ ед безумный 

Любви порывъ изобразилъ. 

Она страдала. ВЪтеръ шумный, 

Свистя, по]Сровъ ея клубилъ. 

«О другъ мой! Руской возопиль^ 

Л твой навЪкъ, я твой до гроба. 

Ужасный край оставимъ оба, 

БЪги со мной ...» — НЪтъ, Руской, нЪтъ! 

Она исчезла, жизни сладость^ 

Л знала все, я гнала радость. 

И все пропио, пропалъ и слЪдъ. 

Возможно ль ? ты любилъ другую! . . • 

Найди ее, люби ее; 

О чемъ же я еще тоскую? 

О чемъ унын1е мое? . . . 

Прости! любви благословенья 

Съ тобою будутъ каждый часъ. 

Прости — забудь мои мученья, 

Дай руку мнЬ ... въ послЪднш разъ. — 

Къ ЧеркешенкЪ простеръ онъ руки, 
Воскресшимъ сердцемъ къ ней лет^ъ, 
И долгш поцалуй разлуки 
Союзъ любви запечатл^^лъ. 
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Рука еь рукой, уньгаья полны, 
С!о111ди ко брегу въ тишин!^ — 
И Руской въ шумной гдубннЪ 
Уже плыветъ и пЪнитъ волны, 
Уже противныхъ скадъ достигъ, 
Уже хватается за нихъ . . . 
Вдругъ волны глухо зашумЬли, 
И слышенъ отдаленный стонъ ... 
На ДИК1Й брегъ выходить онъ, 
Глядвтъ назадъ . . . брега яснЪли 
И опЪненные б^^Ьли; 
Но нЬтъ Черкешенки иладой 
Ни у бреговъ, ни подъ горой .... 
Все мертво ... на брегахъ уснувшихъ 
Лишь вЬтра слышенъ легши звукъ, 
И при лунЬ въ водахъ плеснувшнхъ 
Струистый исчезаетъ кругъ. 

Все понялъ онъ. Прош1альнымъ взоромъ 
Объемлетъ онъ въ послЬдшй разъ 
Пустой аулъ съ его заборомъ, 
Поля, гдЬ плЬнный стадо пасъ, 
Стремнины, гдЬ влачилъ оковы, 
Ручей, гдЬ въ полдень отдыхалъ. 
Когда въ горахъ Черкесъ суровый 
Свободы пЪсню 8ап]ъвалъ. 
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РЪдЪдъ на небЪ хражъ глубокому 
Ложлдся день на темный долъ, 
Взошла заря. Тропой далекой 
Освобожденный нлЬнникъ шелъ, 
Л передъ нимъ уже въ тунанахъ 
Сверкали Русх1е штыки, 
И окликались на курганахъ 
Сторожевые казаки. 



эпилогъ. 



Тажъ нуза^ легкой друхъ нетаы^ 

Къ яред1кламъ Азш летала, 

И для вЬнка себЬ срывала 

Кавказа диие цвЪты. 

Ее плЪняль нарядъ суровой 

Плеиенъ, возросшихъ на войнЬ, 

И часто въ сей одежде новой 

Волшебница являлась инЪ; 

Вокругъ ауловъ опустЬлыхъ 

Одна бродила по скаламъ 

И къ пЬснямъ дЪвь осиротЪлыхъ 

Она прислушивалась тамъ; 

Любила бранный станицы, 

Тревоги смЪлыхъ казаковъ, 

Курганы, ТИХ1Я гробницы, 

И шумъ, и ржанье табуновъ. 

Богиня пЬсень и расказа, 

Воспоминашя полна, 

Быть можетъ, повторить она 
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Преданья грознаго Каьйаза; 

Раскажетъ повЪсть дадьнихъ странъ, 

Мстислссва ^^ древшй поединокъ, 

Измены, гибель Росс1янъ 

Па лонЬ мститедьныхъ Грузинокъ: 

И воспою тотъ славный часъ, 

Когда, пот1уя бой кровавый, 

На негодуюлцй Кавказъ 

Подъялся нашъ орелъ двуглавый^ 

Когда на ТерекЬ сЪдомъ 

Впервые грянулъ битвы громъ 

И грохотъ Русскихъ барабановъ, 

И въ сЪч^^, съ дерзостньшъ чедомь, 

Явился пылкш Цищановъ} - 

Тебя я воспою, герой, 

О Котляревскш, бичь Кавказа! 

Куда ни мч[ался ты грозой — 

Твой ходъ, какъ черная зараза, 

Губилъ, ничтожилъ племена « . . 

Ты днесь похинулъ саблю мести, 

Тебя не радуетъ война; 

Скучая миромъ, въ язвахъ чести. 

Вкушаешь праздный ты покой 

И тишину домапшнхъ доловъ . » . 

Но се — востокъ подъемлетъ вой! . . 

Поникни сн1кжною главой, 

Смирись^ Кавказъ: вдеть Ермодовъ! 
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и смолкнудъ ярый крикъ войны: 
Все Рускому мечу подвдастнэ. 
Кавказа гордые сыны, 
Сражались, гибли вы ужасноз 
Но не спасла васъ наша кровь, 
11и о^арованньш брони, 
Ни горы, ни лих1е кони, 
Ни дикой вольности любовь! 
Подобно племени Батыя, 
Изменить прадЪдамъ Кавказъ, 
Забудетъ алчной брани гласъ. 
Оставить стрЪлы боевыя. 
Къ ущельвжЬу гдЬ гнЪздились вы, 
ПодъЪдетъ путникъ безъ боязни, 
И возвЬстятъ о вашей казни 
Преданья темный молвы. 



ПРИМЪЧАНШ. 



1. Бешту^ плп, праввльвгЬе, Бештау^ К ав ж а а к аи гора 
ъъ 40 верстахъ отъ Гсоргхгвска. Изв^зстна въ нашей 
псторш. 

2. ^^д%. Такъ называются деревни Кавказкнхъ наро- 
довъ. 

5. УлсепЪу начальпикъ или князь. 
4. Шашкау Черкесская сабля. 

5г. СаклЛу хнжнна. 

6. Жумысъ д-Ьлается нзъ кобыльяго молока: наннтокъ 
сей въ большош» унотребленЁи между вс1>мн горскими 
н кочующшип народами Аз1и. Онъ довольно нрЫтенъ 
вкусу и почитается весьма здоровымъ. 

7. Счастливый хлнматъ Грузш не вознаграждаеть сей 
прекрасной страны за всЬ б1^дств1я, в-Ь«шо сю претер- 
и1^ваемыя. ПЬснн Грудинск1Я прштны и по большей ча> 
стн заунывны. ОнЬ славятъ минутные успехи Кавказ- 
скаго оруж1я, смерть нашнхъ героевъ : Бакунина н Ци- 
цханова — измЬнкц убшства, ииогда любовь и нас.1аж- 
дешя. 

8. ДержавннЪу въ нревосходной своей од^ графу Зубову, 
первый изобразилъ аъ сл:Ьдующихъ сгроФахъ дишл 
картины Кавказа: 
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О юный вождь, сверша походы, 

Прошель ты съ воииствоиъ Кавжаэъ^ 

Зр:Ьдъ ужасы, красы природы: 

Какъ съ ребръ тамъ страпшыхъ горъ лясьу 

Ревуть въ мракъ бездвь сердиты р^ки, 

Какъ съ чедъ ихъ съ грохотомъ си^га 

Падутъ, лежавши ц1лы в^шц 

Какъ серны, внизъ скдонивъ рога. 

Зрятъ въ мгл1* сиокойно подъ собою 

Рожденье иолшй и громовъ. 

Ты зр^ъ, какъ ясною порою, 

Тамъ солнечны лучи, средь льдовъ, 

Средь водъ, играл, отражаясь, 

Великолепный кажутъ видъ; 

Какъ, въ разяоцв^тныхъ разс^ваясь 

Такъ брызгахъ, тоший дождь горитъ; 

Какъ глыба та1съ сизоянтарна, 

Ыав^Ьсясь, смотритъ въ темный боръ; 

А тамъ заря златобагряна 

Сквозь л&съ увеселяетъ взоръ. 

Жуковскш, въ своемъ послан1и къ Г-ну Воейкову, 
также посвящаетъ н'Ьсколько прелестныхъ стиховъ опи- 
санио Кавказа: 

Ты зр1лъ, какъ Терекъ въ быстромъ б1гЬ 

Межъ виноградниковъ шум1лъ, 

Гд!к часто, притаясь на бре1*^ 

Чеченецъ иль Черкесъ сид^ъ, 

Иодъ буркой, сь гибельнымъ арканомъ^ 

И вдалеке передъ тобой, 

Од^ты голубымъ туманомъ, 

1'ора вздымалась надъ горой, 

И въ сонм^ ихъ гигаитъ сЪдой, 

Какъ туча, Эльборусъ двуглавой. 

Ужасною я величавой 



154 поэмы и повъсти. 

Тамъ все блистаетъ красотой: 

Утесовъ мшистыя громады, 

БЪгущн съ ревокъ водопады 

Во мракъ пучинъ съ граиитныхъ схадъ; * 

ЛЪса, которыхъ сиа отъ вЪка 

Ня стукъ сЬквръ, ни человека 

Веселый гдасъ не возхсущалъ, 

Въ которыхъ сумрачный с1^ни 

Еще лучь дневный не нроннкъ, 

ГдЪ изредка один еленн. 

Орла послышавъ грозный крикъ, 

Т&снясь въ толпу, шумять вЪтвямНу 

и козы легкими ногами 

ЛеребЪгаютъ по скаламъ. 

Тамъ все является очамъ 

ВеликолЪше творенья! 

Но тамъ, среди уединенья 

Долинъ, таящихся въ горахъ, 

Гн^дятся и Балкаръ, и Бахъ, 

И Абазехъ, и Камуцинецъ, 

И Корбулакъ, я Ллбазинецъ, 

И Чечереецъ, и Шалсукъ. 

Пищаль, кольчуга, сабля, лукъ, 

И конь, соратникъ быстронопй — 

Ихъ и сокровища и боги; 

Какъ серны скачутъ по горамъ, 

Бросаютъ смерть изъ-за утеса; 

Или по тонкимъ берегамъ, 

Въ трав^ высокой, въ чащ^ л^са 

Разсыпавлись, добычи ждутъ; 

Скалы свободы ихъ приотъ. 

Но- дни въ аулахъ ихъ бредутъ 

На костыляхъ угрюмой л^ни: 

Тамъ жизнь ихъ — сонъ; стЪснясь въ кружонъ» 

И въ братскш съ табакомъ горшокъ 
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Вонзивши чубуки, какъ т&ни 
Въ дыку клубящемся сидятъ 
И объ убшствахъ говорятъ; 
Ихъ хвахять вгЬткхя пищали, 
Изъ коихъ д1ды ихъ стреляли; 
Иль сабли на кремняхъ острятъ, 
Готовясь на убшства новы. 

9. Чихирь, красное Грузинское вино. 

10. Черкесы, какъ и всЬ дикхе народы, отличаются предъ 
нами гостепршмстволгь. Гость становится для нихъ 
священною особою. Предать его или не защищать 
почитается межъ ними за величайшее безчеспе. А^/€алр« 
(т. е. пр1ятель, знакомецъ) отв:Ьчаетъ жизшю за вашу 
безопасность, и съ нимъ вы можете углубиться въ са- 
мую средину Кабардинскпхъ горъ. ^ 

11. Байра/еб или байримъ^ праздникъ розгов:Ьнья. Ра^ 
маланъ^ музулъманскш постъ. 

13. Мстиславъ, сынъ Св. Владим1ра, прозванный Уда- 
лым*б^ уд-кльный князь Твкутаракана (островъ Тамань). 
Ояъ воевалъ съ Косогами (по всей в'Ьроятности, нын1к- 
шними Черкесами) и въ единоборстве одол:Ьлъ князя 
ихъ Редедю. Ист. Гос. Росс. Тол^ II. 
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• Гирей сидЬлъ, потупя взоръ; 

I { ^ Янтарь въ устахъ его дымился^ 

Безмолвно раболепный дворъ 

) • Вкругъ хана грознаго тЬснился. 

^ Все было тихо во дворцЬ: 

^* • Благогов1ив19 всЬ читали 

^ ^^ш " ПрииЪты гнЪва и печали 

^ * ' * На сумрачномъ его лицЪ. 

^ Но повелитель горделивой 

[ Махнулъ рукой нетерпеливой: 

г И всЬ^ склонившись, идутъ вонъ« 

^ Одинъ въ своихъ чертогахъ онъ^ 

' Свободней грудь его вздыхаетъ. 

!>• ^ *• • ЖивЬе строгое чело 

I I . * Волненье сердца выражаетъ. 

•• Тахъ бурны тучи отражаетъ 

р / « Залива зыбкое стекло. 



I 
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Что двпжетъ гордою душою? 
Какою мыслью занять ояъ? 
На Русь ли вновь мдетъ войною, 
Несетъ ли ПольшЪ свой законъ, 
Горитъ ли местпо кровавой, 
Открылъ ли въ войскЪ заговоръ, 
Страшится ли народовъ горъ, 
Иль козней Генуи лукавой? 

НЪтъ, онъ скучаетъ бранной славой. ^ 

Устала грозная рука; \ 

Война отъ мыслей далека. 



Уже ль въ его гаремъ измена 

Стезей преступною вошла, / Ф# 

И дочь неволи, нЬгъ и пхква. 

Гяуру сердце отдала? 



..>..] 



НЪтъ, жены ро6к1я Гирея, 

Ни думать, ни желать не смЪя, 

ЦвЪтутъ въ унылой тишинЪ; 

Подъ стражей бдительной и хладной. 

На лонЪ скуки безотрадной, I 

ИзмЬнъ не вЪдаютъ онЪ. * '* ' *^ 

Въ тЪни хранительной темницы * % • | 

Утаены ихъ красоты: « * ] 

Такъ Арав1Йск1е цвЬты • *^ ш 
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Живутъ за стеклами теплицы. 
Для Ш1хъ унылой "чередой 
Дни, иЪсяцы, лЪта проходятъ 
И непримЪтно за собой 
II младость и любовь уводятъ. 
Однообразенъ каждый день, 
И медленно часовЪ теч:енье. 
Въ гаремЪ жизнью править лЬнь; 
Мелькаётъ рЪдко наслажденье. 
Младыя жены, какъ нибудь 
% Желая сердце обмануть, 

МЪняютъ пьпниые уборы, 
Заводить игры, разговоры, 

Или, при ШумЪ ВОДЪ ЖИВЬЕСЪ, 

^11 - Надъ ихъ прозрачными струями, 

^ * Въ прох*1адЪ яворовъ густыхъ, 

* * Гуляютъ легкими роями. 

I Межъ ними ходить злой евнухъ, 

И убЬгать его напрасно: 
\ Его ревнивый взоръ и слухъ 

^ За всЪми слЬдуетъ всечасно. 

Его старапьемь заведень 

Порядокъ вЪчный. Боля хана 

Ему единственный законъз 
^ Святую заповедь Корана 

Не строже наблюдаетъ онъ. 

Его дупю любви не просить; 

Том* II. и 
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Какъ истзпканъ, опъ переносить 
НасмЪптки, ненависть, укорь, 
Обиды шалости нескромной, 
ПрезрЪнье, просьбы, робкхй взоръ, 
И тихш вздохъ, и ропотъ томной» 
Ему иявЪстенъ женск1й нравъ^ 
Опь испытать, сколь онъ лукавь 
И на свободЪ и въ неволЪ: 
Взоръ н^^жпьш, слезь упрекь нЪмой 
Невластны падь его душой} 
Онь имь уже не вЪрить болЪ. 

Раскинувь лсгк1е власы, 
Какъ идуть плЬнницы младыя 
Купаться вь жаркхе ъчсы, 
И льются волны ключевыя 
На ихь волшебный красы. 
Забавь ихь сторожь неотлучный, 
Онь туть; онь видить, равнодушный, 
Прелестниць обнаженный рой; 
Онь по гарему вь тмЪ ночной 
Неслышными шагами бродить; 
Ступая тихо по коврамь, 
Къ послушнымь крадется дверямь, 
Оть ложа кь ложу переходить; 
Вь заботЪ вечной, ханскихь жень 
Роскошньш наблюдаеть сонь, 
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Ночной подслушиваетъ лепетъ; 

Дыханье, вздохъ, мадЬйшш треЪетъ, 

Все жадно принЪчаеть онъ, 

И горе той^ чей шопотъ сонной 

Чужое имя призывалъ, 

Или подругЬ благосклонной 

Порочны иыслн довЬрялъ! 

Что жъ полонъ грусти умъ Гирея? 
Чубукъ въ рукахъ его потухъ} 
Недвижимъ и дохнуть не си1кя^ 
У двери знака ждетъ евнухъ. 
Встаетъ задумчивый властитель: 
Предъ нимъ дверь настежь. Молча, онъ 
Идетъ въ завЪтную обитель 
Еще недавно милыхъ жепъ. 

Безпечно, (Ожидая хана, 
Вокругъ игриваго фонтана 
На шелковыхъ коврахъ онЬ 
Толпою ^Ьзвою сидЬли 
И съ дЪтской радостью гляд^иш, 
Какъ рыба въ ясной глубинЪ 
На мраморномъ ходила дпЪ. 
Нарочно къ ней на дно штыя 
Роняли серьги золотыя, 
Кругомъ невольницы межъ тЪмъ 
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Шербетъ НОСИ.1Л ароматной 
И п^^снью звонкой и пртятной 
Вдругъ огласили весь гарсмъ. 

Татарская п«сня. 

^. 
«Даруетъ небо человеку 
Замену слезъ и тастыхъ бЬдъ: 
Блаженъ факиръ, узрЪвппй Мекку 
На старости печальныхь лЬтъ. 

п 

— • 

«Блаженъ, кто славный брегь Дуная 
Своею смертью освятить: 
Къ нему навстрЬчу дЬва рая 
Съ улыбкой страстной полетитъ. 

«Но тотъ блаженн^Ьй, о Зарема, 
Кто, миръ и нЬгу возлюбя, 
Какъ розу, въ тиншн+в гарема 
ЛелЬетъ, милая, тебя.» * 

ОнЪ поютъ. Но гдЪ Зарема, 
ЗвЪзда любви, краса гар<^ма? 
Увы, печальна и блЪдна, 
Похвалъ не слушаетъ она} 
Какъ пальма, смятая грозою, 
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Пондкда юной годовоюз 
ииито, Ш11ТО ис мндо ей: 
Зарему раздюбыд'ь Гирей. 

Онъ нзм^^ыилъ! ... Но кто съ тобою^ 

Грузлика^ равеиъ красотою? 

Во&ругъ дилейыаго пела 

Ты косу дважды обвила^ 

Твои илЪнителыцид ош1 

Ясы1е дня^ чернее ио«1и. 

Чей голосъ выразить сидьиМ 

Порывы пламеииыхъ жедашй? 

Чей страстиый иоцалуй живЪй 

Твоихъ язвитедьныхъ добзашй? 

Какъ сердце, йодное тобой, 

Забьется ддя краеы ч^ужой? 

По, равнодушный и жестокой, 

Гирей презр&1ь твои красы, 

II почт хладные часы 

Проводить мрачный, одинокой 

Сь тЪхъ поръ, какь Польская княжна 

Вь его 1:аремь заключена. 

Недавно юная Мар1я 
Узр1^да небеса чуж1я; 
Недавно милою красой 
Она цвЪда вь стране родной^ 
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СЬдой охецъ гордился ею 

И аваль отрадою своею. 

Для старика была законъ 

Ед иладен^еская воля. 

Одну заботу вЬДалъ онъ, 

Чтобъ до<1ери любимой доля 

Выла, какъ вешшй день, ясна, 

Чтобъ и минутный печали 

Ея дупш не помра^^ализ 

Чтобъ даже аамужемъ она 

Воспоминала съ умиленьевгь 

ДЬвичье время, дни забавъ, 

Мелькнувшихъ легкимъ сновидЪньемь. 

Все въ ней пленяло: тихш правь, 

Движенья стройный, живыя 

И очл томно- голу быя.* 

Природы милые дары 

Она искуствомь ужрашалаз 

Она Аомашн1е пиры 

Волшебной арфой оживляла^ * 

Толпы вельможь и богачей 

Руки Маршной искали, 

И много юношей по ней 

Вь страданьЪ тайномь изнывали. 

Но въ тишинЬ души своей 

Она любви еще не знала, 

И независимый досугъ 
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Въ отцовскомъ замкЬ межъ подругь 
Оди1шъ заСаиакгь посвящала. • 

ч 

Давно ль? И НТО хе! Тмы Татаръ 

На Польшу хлынули рЪхою: 

Не съ столь ужасной быстротою 

По жатвЬ стелется пожаръ. 

Обезображенный войною, 

ЦвЬтущш край осирот^ъз 

Ис<1езля иирныя забавы^ 

Уныли села и дубравы^ 

И пышный замохъ опустЛ^лъ. 

Тиха Мархяна св^^тлица . • . 

Въ домовой церкви, гдЪ хругомъ 

Пошютъ мовщ хладнымъ сномь, 

Съ короной, съ княжескииъ гербошъ, 

Воздвиглась новая гробница • • • 

Отецъ въ могилЪ, ^^,очь въ пл}»ну. 

Скупой наслЬдникъ въ заикЬ править 

II тягостньшъ ярмомъ безславитъ 

Опустошенную страну. 

Увы! Дворецъ Бахш1сарая 
Скрываетъ юную княжну: 
Въ неволЪ тихой увядая, 
Мар1я плачеть и грустить. 
Гирей несчастную щадить: 
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Ед унынье, слезы, стоны 

Тревожатъ хана краткШ сонъ^ 

И для нед сшогчдетъ онъ 

Гарема стропе законы. 

Угрюмый сторожъ ханскихъ женъ 

Ни днемъ, ни ночью къ ней не входнтъз 

Рукой заботливой не онъ 

На ложе сна ее возводить; 

Не смЪетъ устремиться къ ней 

Обидный взоръ ею очей; 

Она въ купальн'Ь нотаенной 

Одна съ иевольпмцей своейз 

Самъ хаиъ боится дЪвы пл1ьиной 

Печальшдй возм^11]1ать покой; 

Гарема въ длльнемъ отд1к1еньЪ 

Позволено ей жить одной: 

II, мнится, въ томъ уединень!» 

Сокрылся нЪкто неземной. 

Тамь день и ночь горитъ лампада 

Предъ ликомъ ДЬвы Пресвятой; 

Души тоскующей отрада, 

Тамъ Упованье въ тишинЪ 

Съ смиренной ВЪрой обитаетъ, 

И сердцу все наномипастъ 

О близкой, лучшей сторон!^ . . . 

Тамъ д1эва слезы нроливаетъ 

Вдали завис^ливыхъ подрать; 
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И между тЬмъ, какъ все вокругъ 
Въ безумной и1>гЬ утодаотъ, 
Святыню стро1:ую скрьшастъ 
Спасенный чудомъ уголокъ : 
Такъ сердце, жертва забдуждешй, 
Среди иорочиыхъ упоешй, 
Хранить одинъ свлтой задогъ^ 
Одно божественное чувство . . . 

Настала ночь) покрылись тЪныо 

Тавриды сладостной поляз 

Вдали подь тихой лавровъ с^^нью 

Я слышу пЪнье соловьяз 

За хоромь звЪздь луна восходить^ 

Она съ безоблачныхь небесь 

На долы, на холмы, на л1>съ 

Схянье томное наводить. 

Покрыты б^Ьлой пеленой^ 

Какъ тЪни легкхя мелькая, 

По улицамь Бахчисарая, 

Изь дома въ домъ, одна кь другой, 

Нростыхь Татаръ сп^>хиатъ супруги 

ДЬлить' вечерше досуги. 

Дворецъ утихьз успулъ гаремь, 

Объятый н'Ьгой безмятежпойз 

Не прерывается ннчЬмъ 

Спокойство ночи. Стражь надежной^ 
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Дозороиъ обошелъ евнухъ. 

Теперь онъ спитъз но страхъ прилЬжнон 

Треволшть въ немъ н спящш духъ. 

ИзмЬнъ все^асныхъ ожиданье 

Покоя не даетъ уму. 

То чей-то шорохъ, то шептанье, 

То крики 'судятся ему5 

Обманутый невЪрнымъ слухомъ, 

Онъ пробуждается, дрожитъ, 

Напуганнымъ прини&нувъ ухомъ • . • 

Но все кругомъ него молчнтъз 

Одни фонтаны сладкозвучны 

Пзъ мраморной тешпщы бьютъ, 

И съ милой розой неразлучны 

Во мрак]> соловьи поютъ* 

Евнухъ еще имъ долго внемлетъ, 

И снова сонъ его объемлетъ. 

Какъ милы темный красы 
Ночей роскошнаго востока! 
Какъ сладко льются ихъ часы 
Для обожателей пророка! 
Какая нЪга въ ихъ домахъ, 
Въ очаровательныхъ садахъ, 
Въ тинш гаремовъ безопасныхъ, 
ГдЪ подъ влхяшемъ луны 
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Все полно тайнь и тшшшы 
и вдохновешй сдадострастшдхъ! 

ВсЪ жены спятъ. Не спить одиа^ 
Едва дыша, встаетъ она^ 
Идетъз руко^ торопливой 
Открыла дверь; во тмЪ ночной 
Ступаеть легкою ногой . • . 
Вь дремотЬ чуткой и пугливой 
Предъ ней лежитъ евнухъ сЪдой. 
Лхъ, сердце въ немь неумолюсо: 
Обианчивъ сна его покой! . . . 
Какъ духъ, она проходить мимо. 

Предъ нею дверь; сь недоувДньемъ 
Ея дрожахцая рука 
Коснулась вЬрнаго замка • • • 
Вопиа^ взираеть сь изувоеньемь • . . 
И тайный страхь вь нее проникь. 
Лампады свЬтъ уединенный, 
Кивоть, печально озаренный, 
Пречистой ДЬвы кроткхй ликь 
И кресть, любви сииволь священный... 
Грузинка, все вь душЪ твоей 
Родное что-то пробудило. 
Все звука]ш забытыхь дней 
Невнятно вдругь заговорило. 
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Предъ ней иокоидась княжна^ 

И жаромъ д'Ъвствеиыаго сна 

Ея ланиты олсивлялксь 

И, слезъ являя св1ьясш сл1эдъ, 

Улыбкой томной озарялись: 

Такъ озаряеть лунный свЬтъ 

Долсдемъ отягощенный цв:Ьтъз 

Снорхнувшш съ неба, сынъ эдема, 

Казалось, ангелъ почивалъ 

И сонный слезы пролнвалъ 

О 61>дной плЪшшцЪ гарема . . . 

Увы, Зарема, иго съ тобой! 

Стеснилась грудь ея тоской. 

Невольно клонятся колЪни, 

И молить: «сясалься надо мной, 

Не отвергай моихъ моленш!». . . 

Ея слова, движенье, стонъ 

Прервали дЪвы тихш сонь. 

Княжна со страхомъ предъ собою 

А1ладую незнакомку зритъз 

Въ смятенье, трепетной рукою 

Ее подъемля, говорить: 

«Кто ты?.,. . Одна, порой ночною, 

ЗачЪмъ ты здЪсь?» — Я шла къ те61>: 

Снаси меняз въ моей судьбЬ 

Одна надежда мнЬ осталась . . . 

Я долго счастьемъ наслаждалась, 



БАХЧИСАРАЛСК1Й ФОНТАИЪ. 175 

Бьиа безпечнЪй день отъ дня . . . 
И тЪнь блаженства миновадасьз 
Я гибйу. Выслушай меня. 

Родилась я не здЬсь, далеко, 
Далеко ... но минувншхъ дней 
Предметы въ памяти моей 
ДонынЪ врЪзаны глубоко. 
Я помню горы въ небесахъ, 
Потоки жарк1е въ горахъ, 
Пепроходимыя дубравы, 
/Другой законъ, друг1е правы; 
Но почему, какой судьбой 
Я край оставила родной, 
Не знаю; помню только морс 
И человека въ вышинЪ 
Надъ Пс'ц>усами . . . 

Страхъ и горе 
ДонынЪ чужды быцш мтА-у 
Я въ безмятежной тишипЪ 
Въ тЪни гарема расцв11тала 
И первыхъ опытовъ любви 
Послупшымъ сердцемъ ожидала. 
Желанья тайный мои 
Сбылись. Гирей для мирной нЪги 
Войну кровавую презрЪлъ, 
Прес^Ькъ ужасные набЬги 
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И свой гареиъ опять узрЪлъ. 

Предъ хана въ смутномъ ожидапьЬ 

Предстали мы. Онъ свЪтлый взоръ 

Остановилъ на мнЪ въ мод^аиьЪ, 

Позвадъ меня . . • и съ этихъ поръ 

Мы въ безпрерывномъ упоеньЪ 

Дышадж с^астьемъз я ни разъ 

Ни клевета, ни подозр^Ьнье, 

Ни злобной ревности мученье, 

Ни скуха не смущали насъ. 

Мар1Я, ты предъ нимъ явилась . . . 

Увы, съ тЪхъ поръ его душа 

Преступной думой омрачилась! 

Гирей, измЛ^ною дыша, 

Моихъ не слушаетъ укоровъ; 

Ему дохученъ сердца стонъ} 

Ни прежнихъ чувствъ, ни разго^^оровъ 

Со мною не находить онъ. 

Ты преступленью не причастпа^ 

Л знаю, не твоя вина • . . 

И такъ послушай: я прсхраспа} 

Во всемъ гарев1Ъ ты одна 

Могла 6ъ еще мнЪ быть опасназ 

Но я для страсти рождена, 

Но ты любить, кахъ я, не можешь; 

ЗачЬмъ же хладной красотой 

Ты сердце слабое тревожишь? 
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Оставь Гирея мнЪ: онъ иои; 
На мнЪ горятъ его добзанья; 
Онъ клятвы страшныя ннЪ дадъ^ 
Давно всЪ дуиы, всЬ желанья 
Гирей съ моими сочеталъ; 
Меня убьеть его измЪна • . • 
Л плачу! видишь, я колЪна 
Теперь склоняю предъ тобой. 
Молю, винить тебя не смЬя, 
Отдай мнЪ радость и покой, 
Отдай жак прежняго Гирея . . . 
Не возражай мнЪ ничегоз 
Онъ мойз онъ ослЬпленъ тобою. 
ПрезрЪньеиъ, просьбою, тоскою, 
ЧЪиъ хочешь, отврати его^ 
Клянись . • • (хоть я для Алкорана, 
Между невольницами хана, 
Забыла вЪру прежнихъ дней} 
Но вЪра матери моей 
Была твоя) клянись мпЪ ею 
Зарему возвратить Гирею . . . 
Но слушай: если я должна 
ТебЪ . . • кинжалоАСь я владЪю, 
Л близъ Кавказа рождена.» 

Сказавъ, исчезла вдругъ. За нею 
Не смЪетъ следовать княжна. 
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Исвишюй дЪвЪ нспонятспъ 
Лзыкъ мучительпыхъ страстей: 
Но голосъ ихъ ей смзггно вшггенъ, 
Онъ страиспъ, олъ ужасенъ ей. 
Как1Я слезы п моленья 
Ее спасутъ отъ лосрамленья ? 
Что ждетъ ее? З'^жс ли ей 
Остсятокъ горькихъ юныхъ дпей 
Провесть паложницей презр](нной? 
О Боже! если бы Гирей 
Въ ея темницЪ отд«1ленной 
Забылъ несчастную навЪжъ^' 
Или КОНЩ1НОЙ ускоретгаой 
Унылы ДНИ ея прес1ькъ; 
Съ какою бъ радостью Мар1я 
Оставила печальный сп1'»тъ! 
Мгновенья жизни доропя 
Давно прошли, давно изгь нЪтъ! 
Что д1>лать ей въ пустынЬ М1ра? 
Ужъ ей пора; Марш ждутъ, 
И въ небеса на лоно мира 
Родной улыбкою зовутъ. 

Промчались дни; Мар{и нЪтъ. 
Мгновенно сирота почила, 
Она даглю^ желанный свЪтъ, 
КаЕъ носый ангелъ, озарила. 
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Но ^го же въ гробъ ее свело? 
Тоска ль неволи безнадежной, 
Болезнь, или другое ало, 
Кто анаетъ? НЬтъ Мар!и нЬжной! . . . 
Дворец!Ь угрюмый опустЬлъ} 
Его Гирей опять оставилъ^ 
Съ толпой Татаръ въ чужой нредЬлъ 
Онъ злой набЪгъ опять направилъ^ 
Онъ снова въ буряхъ боевыхъ 
Несется мрачный, кровожадный: 
Но въ сердцЪ хана чувствъ иныхъ 
Таится пламень безотрадный. 
Онъ часто въ сЪчахъ роковыхъ 
Подъемлетъ саблю, и сразмаха 
Недвижимъ остается вдругъ, 
Глядитъ съ безумхемъ вокругъ, 
БлЪднЪетъ, будто полный страха, 
И что-то шепчетъ, и порой 
Горючи слезы льетъ рЪхой. 

Забытый, преданный презренью, 
Гаремъ не зритъ его лица; 
Тамъ, обреченный мученью, 
Подъ стражей хладнаго скопца 
СтарЬютъ жены. Между ними 
Давно Грузинки н1ктъз она 
Гарема стражами в]ишьщи 

Тамш п. »« 
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Въ пучину водъ опущена. 
Въ ту ночь, какъ умерла княжна, 
Свершилось и ея страданье. 
Какая 6ъ ни была вина, 
Ужасно бьио наказанье! 

Опустошивъ огненъ войны 

Кавказу близкш страны 

И села мирный Росс1И, 

Въ Тавриду возвратился ханъ 

II, в'ь намять горестной Марш, 

Воздвигнулъ мраморный фонтанъ 

Въ углу дворца уединенный. 

Иадъ нимъ крестомь осЬнена 

Магометанская луна 

(Символъ конечно дерзновенный. 

Незнанья жалкая вина). 

Есть надпись 5 Ъдкими годами 

Еще не сгладилась она. 

За чуждыми ея чертами 

Журчитъ во мраморЪ вода 

II каплетъ хладными слезами, 

Не рюлкая никогда. 

Такъ плачетъ мать во дни печали 

О сынЪ, падшемъ на войн1\. 

Младыя д1^вы въ той странЪ 

Преданье старины узнали, 
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И мрачный памятникъ онЪ 
Фопатножь слезь именовали. 



Покинувъ сЪверъ нахонецъ, 

Пиры надолго забывая, 

Л посЪтилъ Бахчисарая 

Въ забвеньЪ дремлющШ дворецъ; 

Среди безмолвныхъ переходовъ, 

Бродилъ я тамъ, гдЪ^ бичь пародовъ^ 

Татаринъ буйный пировалъ 

И послЪ ужасовъ набЪга 

Въ росхошной лЬнн утопалъ. 

Еще понынЪ дышетъ нЪга 

Въ пустыхъ покояхъ и садахъ; 

Играютъ воды, рдЪютъ розы, 

И вьются виноградны лозы, 

И злато блещетъ на стЬнахъ. 

Л видЬлъ ветх1я рЪшетки, 

За хоими, въ своей веснЪ, 

Лнтарны разбирая четки. 

Вздыхала жены въ тшшшЬ. 

Я видЪлъ ханское кладбище, 

Владыкъ последнее жилище. 

(Ли надгробные столбы, 

ВЪнчанны мраморной чалмою, 

Казалось мнЬ, завЬтъ судьбы 

Гласили внятною молвою. 
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ГдЪ скрылись ханы? ГдЪ гареиъ? 
Кругомъ все тихо^ все уныло, 
Вес изменилось ... но не тЪмъ 
Въ то время сердце полно было: 
Дыханье розь, фонтановъ шумъ 
Влекли хъ невольному забвеныо, 
Невольно предавался умъ 
Неизъяснимому волненью, 
И по дворцу летучей тЬнью 
Мелькала дЪва предо мной! • • • 

Чью тЪнь, о друти, вид1иъ я? 
Скажите меА: чек образъ н^ьжиктй 
Тогда пресл^^довалъ меня 
Неотразимый, неи8б1кжный? 
Марп! ль чистая душа 
Являлась мнЬ, или Зарема 
Носилась, ревностью дыша. 
Средь опустЬлаго гарема? 

Я помню столь же милый взглядъ 
И красоту еще земную • • . 

Поклонникъ музъ, поклонникъ мира^ 
Забывъ и славу и любовь, 
О, скоро васъ увижу вновь. 
Брега веселые Салгира! 
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Приду на скдонъ приморскихъ горъ, 
Воспоминашй тайныхъ полный, 
И вновь Таврич[еск1я волны 
Обрадуютъ мой жадный взоръ. 
Водшебный край, очей отрада! 
Все живо тамъ: холдшц л]^са, 
Янтарь и шсонть винограда, 
До^ишъ пр1ютная краса, 
И струй и топодей прохлада; 
Все чувство путника манить, 
Когда, въ часъ утра безмятежной, 
Въ горахъ, дорогою прибрежной. 
Привычный конь его бЬжить, 
И зеленеющая влага 
Предъ нимъ и блещетъ и шумить 
Вокругь утесовь Лю-дага • • . 



ВЫПИСКА 

ИЗЪ ПУТЕШВСТВ1Я ПО ТАВРИД* 
И. М. Муравьева-Апостолл. 



«Вчера ввечеру, подъ^хавъ къ Бахчисараю и спу- 
ставишсь въ ущслину, въ которой ояъ ле&атЪу д засве- 
тло усп'^ъ только про-Ьхать длинную улицу, ведущую 
къ Хансараю (т. е. къ ханскому дворцу), на восточ- 
номъ концЬ города паходящемухд. Солнце давно уже 
не видно было за горами, и сумракъ начиналъ сгущатьсд, 
когда д вступилъ на первый дворъ сарал. Это не поме- 
шало мне пробежать по терсмамъ и дворамъ Тавриче- 
ской Ала-мбры; и чемъ менее видимы становилпсд пред- 
меты, темь живее делалась игра воображенхд моего, на- 
полнившагосд радужными цветами восточной поэзш. 

Я поведу тебд, мой другъ, не изъ покоевъ, но, такъ 
какъ должно, огь внешнихъ воротъ, въ которыя про- 
ездъ съ улицы, по мосту, чрезъ узкую грллную ртчку 
Сурукъ-су. Прошедъ въ ворота, ты на первомъ дворе, 
на пространномъ паралелограме, коего противополо- 
жный входу малый бокъ граничить съ садовыми терра- 
сами; оба же больппе зандты на левой стороне мече- 
тью И службами, а съ правой дворцемъ, состошцпхъ взъ 
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смежныхъ неодинаковой высоты зданш. На этой правой 
стороне, чрезъ ворота, нодъ строен1емъ находящ1лсд, 
ты проходишь во внутреннш дворъ, гд-Ь тотчасъ на л1>вой 
рук11 представляются теб* жел*зныя двери, пестро въ 
Аравсконъ вкус* украшенный, съ двзпглавымъ надъ нини 
орлонъ, занявшинъ вгЬсто Оттоманской луны. 

Переступивъ за порогъ, ты въ пространныхъ сЬняхъ 
на марморноагь помост* и на правой рук* видишь широ- 
кое крыльцо, ведущее на верхшя палаты. Но сперва 
остановимся въ сЪняхъ п посмотримъ на два прекрас- 
ные Фонтана, безнрестанно лиощхе воду изъ сгЬны, и 
б*лыя марморныя чаши, одннъ насупротпвъ дверей, дру- 
гой тотиасъ налево. 

Дабы не оставить ничего недосказаннымъ о семь ниж- 

немъ помост*, зам*тимъ широкжи корпдоръ отъ л*ваго 

угла противоположно входу ст*ны, ведущей прямо въ 

домовую ханскую божницу, надъ дверью коей начертано: 

Селамидъ-Гирей хаиъ, сынъ Гаджи- Селимъ Гирея 

хана. (*) 
Другая дверь того же коридора нал*во даетъ входъ 
въ большую комнату, гд* диванъ вокругъ ст*нъ до поло- 
вины покоя, съ мармориымъ посреди онаго водометомъ- 
Это уб*жище прелестно прохладою въ знойные часы, 
когда раскаляются отъ жара окружаюп^^я Бахчисарай 
горы. Третья дверь ведетъ въ хаискш диванъ, т. е. въ 
комнату, гд* собирался государственный сов*тъ; въ нее 
есть входъ и чрезъ переднюю, снаружи отъ большаго 

двора. 

Когда я опишу теб* одну изъ залъ верхняго жилья, 
ты будешь пмЬть понят1е о вс*хъ прочихъ, разнсгву- 
ющихъ между собою однпмъ только большимъ или мень- 



(*) Селамидъ влад*АЪ отъ 1587 по 1610. 
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шимъ украшешеиь на опг1^нахъ. Клкъ #асадъ строеви 
не но прямой чертЬ, а городкани, то первое должно 
зам-Ьтить, что тдавныя зады осв1»щен1|1 съ трехъ сторонъ^ 
т. е. веЬ нзъ Фасада выс^упаюоця оныхъ стФны вснлошь 
окончатыя. Другаго входа въ залу н^ъгц кровсЬ одной 
двери боковой, ненринЬтной, между ннластрами Лравг- 
скаго вкуса, между коими и шкаФы, также неприкЬтяые, 
находятся но всей темной атой стЬнЪ. Надъ оными отекла 
(въ лучшихъ залахъ) снутри и снарудш нокоя,до потолка» 
между коими стоять украшешя л1Ьпной работы, какъ то: 
чаши съ плодами, съ цветами, или дерев1|а съ чучелами 
разныхъ птицъ. Потолки также, какъ и темная стЬшц 
столярной работы и весьма красивы : ато тоненькая вызо- 
лоченая решетка, лежад](ая на лаковомъ грунтЬ, густаго 
краснаго цлЬта; на полу я увнд'Ьлъ знакомые мкЬ по 
Испанш 0стерЫу т. е. рогожки весьма искусно сплетен- 
ныя нзъ тростника, родъ гениспкц и употребляемыя вме- 
сто ковровъ на нолахъ кпрпичныхъ или каменныхъ. Для 
за1цнты отъ яркости лучей въ ковгаагЬ, съ трехъ сто- 
ронь освещенной, кром-Ь ставней служатъ еще и 1ргЬ* 
тныя, узорчатыя стекла въ окнахъ, лж>бимое рыцарскихъ 
замковъ украшеше, безъ сомн^нхя занятое ЕвронеЙ1]|ами 
отъ восточныхъ народовъ, во время Крестовыхъ нохо- 
довъ. Если въ заключенЕе сего общаго описан1я ты пред- 
ставишь себ* диванъ, т. е. подушки, некогда нзъ шел- 
ковыхъ тканей, на полу лежащ1я вокругъ всЬхъ сгЬнъ, 
исключая темной, ты будешь имЬть поняпе о лучшихъ 
залахъ дворца, кронЪ трохъ или четырехъ, перед'Ьлаи- 
ныхъ для Императрицы Екатерины II, въ Европей- 
сковгь вкусЬ, съ высокими диванами, креслами и сто- 
лами. С1Я последняя утварь особливо драгоценна для 
насъ крещеныхЪу ибо во вс^хъ странахъ, где пропове- 
дуется Коравъ, 1^авоверные вместо столовъ употреб- 
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лдють Ш13К1Д жругдыя сжакыЕ, на которыя ставять под- 
носы н 1|дятъ на нихъ сидя, поджавъ нодъ себя ногн 
на нолу. 

Ты легко догадаться можешь, чгго жь схорони отъ 
сего строешя находился гарекь, невриступный для векхъ, 
жрокк хана, и для одного инЬющш сообщеше чрезъ кори- 
доръ съ дворце]яь. Эта часть бол1|е веЬхъ въ упадк1|. 
Разные домики, въ коихъ нЬкогда жертвы любви, или 
лучше сказать, лж>бостраст1я, томвлися жъ неволе, нред- 
ставляютъ теперь печальную картину разрушенхя; обва- 
дивипеся потолки, изломанные нолы. Время сокрушило 
узилище; но что въ томъ пользы, когда то же время, 
рокомъ узнии^амъ опред^енное, протекло для нихъ без- 
отрадно въ рабсхихъ угожден1яхъ одному^ не по сердцу 
избранному другу, но жестокому властелину! На краю 
сего гарема стоить на большовгь двор1| высокая шести- 
угольная бесЬдка, сь решетками вн1^сто оконъ, нзъ кото- 
рой, какъ сказываютъ, хансжтя жены, невидимыя, смо- 
трели на игры, въ'Ьзды пословъ н друг1я позорища. Иные 
говорятъ, будто тутъ ханъ любовался «азанами н нока- 
аывалъ нхъ любнмнцамь своимъ. Это последнее потому 
только в'Ьроятно, что пЪтухъ съ семеиствомь своимъ есть 
единственная картина, которую супругъ-мусульманъ мо- 
жетъ представлять неволницамъ своимъ въ оправданхе 
многоженства. Между сею полусогнившею беседкою н 
комнатою, о которой я говорилъ, на нижнемъ помосгЬ, 
съ марморнымъ Фонтаномъ, есть прекрасный цв-Ьтничехъ, 
гд-Ь миртъ и розы могли нЬкогда внушать пЬснм Татар- 
скому Анакреону. 

Но пора оставить сш, грудь тЬснящес памятники не- 
вольничества и выйти подышать на чистомъ воздух-Ь, Вотъ 
насупротивъ большпхъ вороть, на кон1|е Двора, къ гор'Ь 
прямыкающагося, террасы въ четыре уступа, на конхъ 
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плодоносныя деревья, виноградъ на рЪшеткахъ и про- 
зрачные источники, съ уступа на другой лшщЕесл въ 
каменные басейны. Можетъ быть, нЪкогда мурзы -царе- 
дворцы, уподобляя Гиреевъ владыкамъ Вавилона, сра- 
внивали и террасы ихъ съ висящими садами Семирамиды: 
но теперь Крымское чудо С1е представлаетъ видъ опу- 
ст^Н1я, такъ какъ и вс^ памятники въ Тавриде Бол^Ье 
всего жаль драгоц'Ьнн'Ьйшаго зд'Ьсь сокровшца, воды: 
кнопя трубы уже засорились^ а н:Ькоторые источники 
и совсЬзиъ исчезли. 

За мечетью, внЬ двора, кладбище хановъ п султановъ 
влад'Ьтельнаго дома Гиреевъ. Прахъ ихъ покоится подъ 
б:Ьлыми, марморными гробницазш, осЬнонными высокими 
тополями, ор-Ьховыми и шелковичными деревьями. Тутъ 
лежать Менгли и отецъ его, основатель могущества цар- 
ства Крымскаго. ВсЬ памятники покрыты на^^писями. 

Прежде, нежели оставимъ С1ю юдо.1ь сна ненробуд- 
наго, я укажу теб^ отсюда на холмъ, влЪво отъ верхней 
садовой террасы, на коемъ стоить красивое здаше съ 
круглымь куноломь : это мавзолей прекрасной Грузинки, 
жены хана Керимъ-Гирея. Новая Заира, силою преле- 
стей своихъ, она повел:Ьвала тому, кому все зд'Ьсь пови- 
новалось; но не долго: увялъ райскш цв-Ьтъ въ самое 
утро жизни своей, и безотрадный Ксрпмъ соорудилъ 
любезной намятникъ сей, дабы ежедневно входить въ оный 
и утьшаться сжезами надъ прахомъ незабвенной. Я самъ 
хогЬлъ поклониться гробу красавицы, но нЪтъ уже болЪе 
входа къ нему; дверь наглухо заложена. Странно очень, 
что всЬ зд'Ьшше жители нспрем'Ьнио хотятъ, чтобь эта 
красавица была ие Грузинка, а Полячка, именно какая- 
то Потоцкая, будто бы похищенная Керимъ-Гиреемъ. 
Сколько я ни спорилъ съ ними, сколько ни ув'Ьрялъ 
ихъ, что лредаше с1е не имЬстъ никакого историче- 
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скато основанш, п что во второй половпнЪ ХТШ вЪка 
не такъ легко было Татарамъ похищать Поллчекъ; всЪ 
доводы пои остались безполезнылш : опи столть въ од- 
номъ: красавица была Потоцкая; и я другой причины 
упорству сему не нахожу, какъ разв-Ь принятое и сира-* 
ведливое нн^Ьше, что красота женская есть, такъ ска- 
зать, принадлежность рода Потоцкихъ.» 



отрьгаокъ изъ письма. 



Изъ Азш пере^Ьхалн мы въ Европу (*) на корабле 
Я тотчасъ отправился па такъ названную МитриВа-^ 
то&у гробницу (развалины какой-то башни); тамъ со^ 
рвалъ 1]|вЪтокъ для палсяти и на другой день потсрялъ 
безъ всякаго сожал^Ьшя. Развалины Пантпкапен не силь- 
н4ъе подействовали на мое воображеше. Я вид'Ьлъ сл-Ьды 
улицъ, полузаросшхн ровъ, старые кирпичи — и только. 
Изъ веодосш до самаго ЮрзуФа :Ьхалъ я моремъ.' Всю 
ночь не спалъ; луны не было; зв'Ьзды блистали; передо 

мною въ туманЬ тянулись полуденныя горы « Вотъ 

Четырдагъ,» сказалъ мнЪ капитанъ. Я не различилъ 
его, да и не любопытствовалъ. Передъ св^томъ я заснулъ. 
Между тЬмъ корабль остановился въ виду ЮрзуФа. Про^ 
снувшнсь, увнд^ъ я дартину пл'Ьнитсльную : разно1]|в:Ьт- 
ныя горы С1ЯЛИ; плоск1я кровли хижинъ Татарскихъ 
издали казались ульями, прилепленными къ горамъ; то- 
поли, какъ зеленыя колонны, стройно возвышались 
между ними; справа огромный Аю-дагъ н кру* 



(*) Изъ Тамани въ Керчь. 
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гокь его сввее, чистое вебо, и светлое коре, н бдескь, 

я воздухъ полуденный 

Въ Юрзу«к Акаъ я сидкеле^ жулалсм въ иор1^ н обф&« 
далсж внвогра^^окъ; д тотчшсь привыкъ жъ полуденной 
прнрод1^ и наслаждался ею со воЪкь равнодувиенъ н 
безпечноспю Неаполитансжаго Ьагхагош. Д любнлъ, про- 
снувшись ночью» слушать шумъ моря и заслушивался 
ц-блые часы. Въ двухъ шатахъ отъ дона росъ молодой 
кипарисъ; каждое утро я иосЬп|алъ его и къ нену при* 
змсаамя ч у всяводгь, похожикъ на дружество. Вотъ все, 
что лре&оваше мое въ Юрзу*Ъ оставило у мевя въ 



Я объ1&халъ полуденный беретъ, в путешествже II овон 
вило во миЬ много воспоминашй, но страшный пере- 
ходъ его па скаламъ Кикенеиса не оставилъ ни мал1|й- 
шаго сл:Ьда въ моей памяти. По горной л'Ьстниц'Ь взо- 
брались мы пЬшкомЪу держа за хвостъ Татарсхихъ лоша- 
дей наошхъ. Это забавляло мевя чрезвычайно, и каза^ 
лось какпмъ-то таинственнымъ, восточнымъ обрядомъ. 
Мы переехали горы, и первый предметъ, поразившей 
меня, была береза, сЬверная береза! Сердце мое сд^а- 
лось: я началъ ужъ тосковать о миломъ полудкЬ, хотя 
все еще находился въ Таврид1|, все еще вид1иъ и тополи 
и виноградный лозы. Георгжевскш монастырь и его кру- 
тая л'Ьстницакъ морю оставили вомкЬ сильное впеча- 
тл11ше. Тутъ же впд1и1ъ я и баснословныя развалины 
храма Д1авы. Видно, миеологичесххя предашя счастлв* 
в11е для венд воспоминашй историчесхихъ: по крайнем 
мЬр-Ь тутъ посЬтили меня риФмы. 

Въ Бахчисарай прж^халъ я больной. Я прежде слы- 
халъ о странцрмъ памятнике влюбленваго хава. К * * 
поэтпческп описывала мн^ его, называя 1а^опЬагпе Ле^ 
1агте1. Вошсдъ во дворс!^, уввд^Ьлъ я вспорченный 
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Фонтанъ; изъ заржавой жел'Ьзной трубхн по катишь 
падала вода. Я обошелъ дворецъ еъ большой досадою 
на небрсженЁСу въ которомъ онъ ястл^ваетъ» н на полу- 
европейск1я перед'Ьлкн н^которыхъ комнатъ. N. N. почти 
насильно повелъ меня по вотхой л^стниж^ь въ развалины 
тареиа и на ханское кладбище : 

Но яе т1^1съ 
Въ то время сердце полно было: 
лихорадка меня мучила. 

Что касается до павитгника ханской любовницы» о 
которомъ говорить М., я о пемъ не всномннлъ, когда | 

писалъ свою поэму, а то бы непременно нмъ восноль^ ' 

зовался. 



БРАТЬЯ разбойники. 



БРАТЬЯ РАЗ] 



:тп:1:1:| «: 



Не стая вороновъ слетадась 

На груды тлЬю1Цихъ костей, 

За Волгой, ночью, вкругъ огней 

Удалыхъ шайка собиралась. 

Какая емЬсь одеждъ н лицъ, 

Племенъ, нарЪчШ, состояшй! 

Изъ хатъ, изъ келхй, изъ темницъ 

Они стекдися для стяжаншГ 

ЗдЪсь цЪль одна для всЪхъ сердецъ — 

Жявутъ безъ власти, безъ закона. 

Межъ ними зрится и бЪглецъ 

Съ бреговъ воинственнаго Дона, 

И въ черныхъ локонахъ Еврей, 

И дикхе сыны степей, 

Калмыкъ, Башкнроцъ 6езо6р<13ной, 

И рыяий Финнъ, и съ л^^нью праздной 

ВездЪ кочующгй Цьп'апъ. 

Опасность, кровь, развратъ, обманъ 

Суть узы страшнаго семейства} 

Том^П, 13 
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Тотъ ихъ, кто съ каменной душой 
Прошслъ всЬ степени злодЪйства^ 
Кто рЬжетъ хладною рукой 
Вдовицу съ бЪдной сиротой, 
Кону снЬшно дЪтей стенанье, 
Кто не прощаетъ, не щадитъ, 
Кого убШство веселить, 
Какъ юношу любви свиданье. 

Затихло все, теперь луна ' 

Свой блЪдный свЪтъ на нихъ наводить, 

И чарка пЪннаго вина 

Изь рукь вь друпя переходить. 

Простерты на землЬ сырой 

Иные чутко засыпають: 

И сны зловЪщке летають 

Надь ихь преступной головой. 

Другинь расказы сокран1[ають 

Угрюмой ночи праздный чась; 

Умолкли всЬ — ихь занииаеть 

Пришельца новаго расказь, 

И все вокруть его внимаеть« 

сНась было двое: брать и я. 

Росли мы вмЬстЪз нашу младость 

Вскормила чуждая семья. 

Намь, дЪтямь, жизнь была не вь радость: 
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Уже мы знади нужды гласъ, 
Сносили горькое презренье, 
И рано волновало насъ 
Жестокой зависти мученье. 
Не оставалось у сиротъ 
Ни бЪдной хижинки, ни поля; 
Мы жили въ горЪ, средь заботь. 
Наскучила намъ эта доля, 
И согласились межъ собой 
Мы жребШ испытать иной: 
Въ товарищи себЪ мы взяли 
Булатный ножъ да теину ночь: 
Забыли робость и печали, 
А совЪсть отогнали прочь. 

Ахъ, юность, юность удалая! 
Житье въ то время было намъ, 
Когда, погибель презирая. 
Мы все дЪлили пополамъ. 
Бывало, только мЬсяцъ ясный 
Взойдетъ и станетъ средь небесъ, 
Изъ подземел1я мы въ лЬсъ 
Идемъ на промыселъ опасный. 
За деревомъ сидимъ и ждемъ: 
Идетъ ли позднею дорогой 
Богатый жидъ иль попъ убогой — 
Все наше! все себЬ беремъ. 
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Зимой, бывало, въ ночь глухую 
Заложимь тройку удалую, 
Посмъ и свищемъ, и стрЪлой 
Лотимъ надъ снЬжной глубиной. 
Кто не боялся нашей встречи? 
Завидели ьъ харчевнЬ свЬчи — 
Туда! къ воротамь, и стучимъ, 
Хозяйку громко вызываемъ, 
Вошли — все даромъ: пьемъ, Ъдимъ, 
И красныхъ дЪвушекъ ласкаемъ! 

И чтожъ? попались молодцы; 

Недолго братья пировали: 

Поймали насъ — и кузнецы 

Насъ другъ ко другу приковали, 

И стража отвела въ острогь. 

Я старше былъ пятью годами, 

И вынесть больше брата могъ. 

Въ цЪпяхъ, за душными стЬнами 

Л уцЪлЪлъ — , онъ изнемогъ. 

Съ трудомъ дыша, томимъ тоскою, 

Въ забвеньи, жаркой головою 

Склоняясь къ моему плечу, 

Онъ умиралъ, твердя всечасно: 

«МнЪ душно зд'Ьсь ... я въ лЬсъ хочу • 

Воды, воды! • • •> но я напрасно 

Страдальцу воду подавалъ: 
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Онъ сиоьа жаждою томился, 
II градомъ иотъ по ысвгь катился. 
Въ немъ кровь и мысди Болновадъ 
Жаръ ядовитаго недуга^ 
Ужъ онъ меня не узнаволь 
И поминутно приэывалъ 
Къ себЬ товарища и друга, 
Онъ говорилъ : «гд1^ скрылся ты? 
Куда свой тайный путь направилъ? 
Зач^мъ мой брать меня оставилъ 
Средь этой смрадной темноты? 
Не онъ ли самъ отъ мярныхъ пашепь 
Меня въ дремучШ л1к:ъ сманилъ^ 
И ночью тамь, могущъ и стрдше1гь, 
УбШству первый научи ль? 
Теперь онъ беаъ меня наволЪ 
Одинъ гуляетъ въ чистомъ полЪ, 
Тяжельшъ машетъ кистенемъ 
И позабылъ въ завидной долЬ 
Онъ о товаршц:Ь своемъ! , ,» 
То снова разгарались въ немъ 
Докучной совести мученья: 
Предъ нимъ толпились привиденья, 
Грозя перстомъ издалека. 
, ВсЪхъ чаще обрааъ старика 
Давно зарЬзаннаго нами 
Ему на мысли прикодилъз 
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Больной, зажавъ глаза руками, 

За старца та&ъ меня молилъ: 

«Брать! сжалься надъ его слезами! 

Не рЪжь его на старость лЬтъ. . '. 

МнЬ дряхлый крикъ его ужасенъ. . . 

Пусти его — онъ неопасенъ^ 

Въ немъ крови калли теплой нЪтъ. • . 

Не смЬйся, брать, надъ сЬдинами, 

Не мучь его . . . авось мольбами 

Смягчить за нась онъ Божш гиЬвъ! . • 

Я слушалъ, ужасъ одолЬвъ} 

ХотЬлъ унять больнаго слезы 

И удалить пустыя грезы* 

Онъ вид^клъ пляски мертвецовъ, 

Въ тюрьму пришедшихъ изъ л^овъ; 

То слышалъ ихъ ужасный шопотъ, 

То вдругъ погони 6ЛИЗК1Й топотъ, 

и дико взглядъ его сверкалъ, 

Стояли волосы горою, 

И весь какъ листъ онъ трепегалъ. 

То мнилъ ужъ видЬть предъ собою 

На площадяхъ холлы людей, 

И страшный ходъ до мЬста казни, 

И кнутъ, и гро9Ныхъ палачей, . , 

Безъ чувствъ, исполненный боязни, 

Брать упадалъ ко мнЬ на грудь. 

Такъ мроводилъ я дни и ночи. 
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Не иогъ минуты отдохнуть, 
и сна не знади наши оии. 

Но молодость свое взяла: 
Вновь силы брата возвратились; 
БолЬзнь ужасная прошла, 
И съ нею грезы удалились» 
Воскресли мы. Тогда сильнЪй 
Взяла тоска по прежней долЪ; 
Душа рвалась къ лЪсамъ и къ вол^Ь, 
Алкала воздуха полей. 
Намъ тошенъ былъ и мракъ тевгаицы, 
И сквозь р'Ьшетки свктъ денницы, 
И стражи кликъ, и звонъ ц'Ьпей, 
И легкой шумъ залетной птицы. 

По улицамъ однажды мы, 

Въ цЪпяхъ, для городской тюрьмы 

Сбирали вм^ЬстЪ подаянье, 

И согласились въ тишинЪ 

Исполнить давнее желанье. 

РЬка шумЪла въ стороиЬ, 

Мы къ ней — и съ бсрсговъ высокихъ 

Бухъ! поплыли въ водахъ глубокихъ. 

ЦЪпями общими гремимъ, 

Бьемъ волны дружны]ии ногами, 

Пестаный вндимъ островокъ. 
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И разсЪкая быстрые токъ^ 

Туда стревшмся. ВслЪдь за нами 

Кричать: «Лови! лови! уйдутъ!» 

Два стража издали плывутъ, 

Но ужъ на островъ мы ступаемъ, I 

О&овы камнемъ разбиваемъ, I 

Другъ съ друга рвемъ клоил одеждь 

Отнгощенные водою .... 

Погоню видимъ за собою; 

Но см^^ю, полные надсждь, 

Сидимъ и ждемь. Одинъ ужъ тонетъ^ 

То захлебнется, то застонетъ 

И какъ свинецъ пошелъ ]1о дну. 

Другой проплылъ ужъ глубину, 

Съ ружьемъ въ рукахъ, онъ вбродъ упрямо, 

Не внемля крику моему, 

Идетъ, но въ голову ему 

Два камня полетЬли прямо — 

И хлынула на волны кровь; 

Онъ утонулъ — мы въ воду вновь. 

За нами гнаться не посм1>ли, 

Мы береговъ достичь успЪли 

И въ лЬсъ ушли. Но бЪдной брать . • . 

и трудь и волнъ осеннш хладь 

Недавнихъ силъ его лишили; 

Опять недугь его сломиль, 

И злыя грезы посетили» 
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Три дня больной не говорилъ 
и не смыкалъ оч^ей дремотой^ 
Въ четвертый, грустною заботой, 
Казалось, онъ исполненъ былъ^ 
Позвалъ меня, ножадъ ииЬ руку, 
Потухшш взоръ изобразилъ 
Одолевающую иуку^ 
Рука задрогла, онъ вздохнулъ, 
И на груди моей уснулъ. 

Надъ хладньшъ тЪлоиъ я остался, 

Три НОШ1 съ нимъ не разставался, 

Все ждалъ, очнется-ли мертвецъ? 

И горько плакалъ. Наконецъ 

Взялъ заступъз грЪшную молитву 

Надъ братней ямой совершилъ, 

И тЪло въ землю схоронилъ . * . 

Потомъ на прежнюю ловитву 

Пошелъ одинъ ... Но прежнихъ лЪтъ 

Ужъ не дождусь: ихъ нЪтъ, какъ нЬтъ! 

Пиры, веселые ночлеги, 

И наши буйные набЪги — 

Могила брата все взяла. 

Влачусь угрюмой, одинокой^ 
' ОкаменЪлъ мой духъ жестокой 
. И въ сердцЪ жалость умерла. 

Но иногда н^ажу морп](ины: 
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Ми:Ь страшно рЪзать старика^ 

На беззащитный с^>дины 

Не подымается рука. 

Я помню, какъ въ тюрьмЬ жестокой 

Больной, въ ц1>пяхь, лишенный сидъ^ 

Безъ памяти въ тоскЪ глубокой 

За старца брать меня молилъ.» 

Умолкъ и буйной головою 

Разбойникъ въ горести по1шкъ, 

И слезъ горючею рЪкою 

СвирЪпый оросился ликъ. 

СмЪясь, товарищи сказали : 

Ты плачешь! полно, брось печали, 

ЗачЬмъ о мертвыхъ вспоминать? 

Мы живы : станемъ пировать, 

Ну, подчивай сосЪдъ сосуда! 

И кружка вновь пошла кругомъ} 

Намигъ утихшая бесЪда 

Вновь оживляется виновгь; 

У всякаго своя есть повЪсть, 

Всякъ хвалить мЪткш свой кистень. 

Шумъ, крикъ. Въ ихъ сердце дремлетъ совЪсть: 

Она проснется въ черный день. 



/ 



ЦЫГАНЫ. 



Цыганы шу11Шою толпой 

По Бессарабш жочуютъ. 

Они сегодня надъ рЪкой , 

Въ шатрахъ изодранныхъ вочуютъ. 

Какъ вольность веселъ ихъ ночлсгъ 

И мирный сонь подъ небесами. 

Между колесами телегъ, 

ПолузавЪшеныхъ коврами, 

Горитъ огонь; семья кругомъ 

Готовить уяигаъ; въ чистомъ полк 

Пасутся кони; за шатромъ 

Ручной мёдвЪдь лежитъ иаволЪ. 

Все живо посреди степей: 

Заботы мирныя семей, 

Готовыхъ съ утромъ въ путь недальшй, 

И пЪсни женъ, и крпкъ дЪтей, 

И авонъ походном наковальни. 

Но вотъ на таборъ кочевой 

Нисходить сонное мгх1чанье, 
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И слышно въ тишинЪ степной 

Липш лай собакъ, да коней ржанье. 

Огни вездЪ погашены, 

Спокойно все, луна С1яетъ 

Одна съ небесной вышины 

И тихш таборъ озаряетъ. 

Въ шатрЪ одномъ старикъ не спить; 

Онъ передъ углями сидитъ, 

СогрЪтый ихъ послЪднимъ жаромъ, 

И въ поле дальнее гллдитъ, 

НочЕнымъ подернутое паромъ. 

Его молоденькая дочь 

Пошла гулять въ пустынномъ полЪ. 

Она привыкла къ рЪзвой волЬ; 

Она придетъ; но вотъ ужъ ночь 

И скоро мЪсяцъ ужъ покипеть 

Небесъ далекихъ облака; 

Земфиры нЪтъ, какъ нЪтъ, и стынетъ 

Убопй ужинъ старика. 

Но вотъ она. За нею слЪдомъ 
По степи юноша спЪшить; 
Цыгану вовсе онъ невЪдомъ. 
«Отецъ мой, дЪва говорить, 
Веду я гостя: за курганомъ 
Его въ пустыйЪ я нашла 
И въ таборъ наночь зазвала. 
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Онъ хочетъ быть какъ иы Цыгаионъ^ 
Его преслЪдуетъ законъ, 
Но я ему подругой буду. 
Его завутъ Адеко^ онъ 
Готовь итти за мною всюду.» 

СТАРИКЪ. 

Я радъ. Останься до утра 

Подъ сЬнью нашего шатра, - 

Иди пробудь у насъ и додЪ, 

Какъ ты захочешь. Я готовь 

Съ« тобой дЪдить я хдЪбъ и кровь. 

Будь нашъ, привыкни къ нашей додЪ, 

Бродящей бедности и водЪ; 

А завтра съ утренней зарей 

Въ одной тедегЪ мы по^демь^ 

Примись за промыседъ дюбой: 

ЖедЪзо куй, идь пЪсни пой 

И седа обходи сь медв^Ьдемъ. 

АДЕКО. 

Я остаюсь. 

Земфирж. 
Онъ будетъ мой: 
Кто жъ отъ меня его отгонять? 
Но поздно . . . мЪсяцъ мододой 
Зашедь, подя покрыты мгдой 
И сонь меня неводьно кдонитъ . • . 



СвЬтло. Старикъ тиховько бродить 
Вокругъ бсзмолвнаго шатра. 
« Вставай, Земфира, солнце всходить^ 
Проснись, мой гость, пора, пора! 
Оставьте, а^^^^ «^оже нЪгя.» 
И съ шумомъ высыпадъ народъ; 
Шатры разобраны^ телеги 
Готовы двинуться въ походъ; 
Все виЪстЪ тронулось: и вогь 
Толпа валить въ пустыхъ равнинахъ. 
Ослы въ перекидныхъ корзинахъ 
ДЪтей играющихъ несутъ} 
Мужья и братья, жены, дЪвы, 
И старъ и младъ вослЪдъ идутъ^ 
Крикъ, шумъ, Цыганск1е припЬвы, 
Медв^Ьдя ревъ, его цЪпей 
Нетерпеливое бряцанье, 
Л.охмотьевъ яркихъ пестрота, 
ДЪтей и старцевъ нагота, 
Собакъ и лай и завыванье, 
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Волынки говоръ, скршгь телегъ, 
Все скудно, дико, все нестройно; 
Но все такъ живо, непокойно, 
Такъ чуждо иертвыкь нашихъ нЪгъ, 
Такъ чуждо этой жизни праздной, 
Какъ пЪснь ра6ов1ь однообразной. 



Толп п. 14 



Уньио юноша гдядЬлъ 
На опустЬлую равнину, 
И грусти тайную причину 
Истолковать себЪ не скЬлъ. 
Съ нивгь черноокая Земфира. 
Тенерь онъ вольный житель вора, 
И солнце весело надъ нимь 
Полуденной красою блещетъ; 
Чтожъ сердце юноши трепещетъ? 
Какой заботой онъ томимъ? 

Птичка Бож1д не знаеть 

Ни заботы, ни труда; 

Хлопотливо не свиваетъ 

ДолговЪчнаго гнЬзда; 

Въ долгу ночь на вЪткА дремлеть: 

С!олнце красное взойдетъ, 

Птичка гласу Бога внеилетъ, 

Встрепенется и поетъ. 

За весной, красой природы, 

ЛЬто знойное пройдеть — 
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И тумань и непогодш 
Осень поздний песеты 
Людямь сшучзЛОу ^ЬьдасМъ 1Чу{^е; 
Птичка вь Дальн1д страйы, 
Въ теплый край, вк е1ше жоре 
Улетаеть до весны. 
Подобно птячкЬ беззаботной, 
И онь, изгнанникъ перелетной. 
Гнезда надежнаго яе «аваль 
И ни кь чеку не привыкалъ. 
Ему вездЬ была дорога^ 
ВездЪ была ночлега сЪнь} 
Проснувшись поутру, свой день 
Онь отдаваль на волю Бога, 
И жизни не могла тревога 
Смутить его сердечну л^Ьнь. 
Его порой волшебной славы 
Манила дальняя авЪзда} 
Нежданно роскошь и забавы 
Къ нему являлись иногда^ 
Надь одинокой головою 
И громь нерЪдко грохоталъ} 
Но онь безпечно подъ грозою, 
И въ ведро ясное дремалъ, 
И жиль, не признавая власти 
Судьбы коварной и слЬпой} 
Но, Боже, какъ играли страсти 
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Его послушною душой! 
Съ какимъ волнешемъ кипЬли 
Въ его измученной груди! 
Давноль, на долголь усмирЪли? 
ОнЬ проснутся: погоди. 



Зёмфира. 
Скажи, мой другъ, ты не жалЪешь 
О тоыъ, что бросидъ навсегда? 

АЛЕКО. 

Что бросидъ я? 

Зеифира. 
Ты разумеешь: 
Людей отчизны, города. 

АлЕКО. 

О чеыъ жалЬть? Когда 6ъ ты знала, 

Когда бы ты воображала 

Неволю душныхъ городовъ! 

Тамъ люди въ кучахъ, за оградой 

Не дышатъ утренней прохладой, 

Ни вешнинъ занахомъ луговъ- 

Любви стыд;ггся, мысли гонятъ, 

Торгуютъ волею своей, 

Главы прсдъ идолами клонятъ 

И просятъ денегъ да цЪпей. 

Что бросилъ я? ПзмЬнъ волненье, 
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Предразсуждешй пряговоръ, 
Толпы безумное гоненье 
Или блистательный по8оръ« 

ЗКИФИРА. 

Но тамъ огромный палаты^ 
Тамъ разноцв^ктные ковры, 
Тамъ игры, шумные пиры, 
Уборы дЬвъ тамъ такъ богаты! 

Ллкко. 
Что шумъ весел1Й городскихъ? 
^^^^Ь нЪть любви, тамъ нЪтъ весеий; 
« А дЪвы . • • Какъ ты лучше ихъ 
И безъ нарядовъ дорогихъ, 
Безъ жемчуговъ, безъ ожерелШ! 
Не изменись, мой нужный другъ! 
Ад... одно мое желанье — 
Съ тобой дЬлить любовь, досугъ 
И добровольное изгнанье. 

СТАРИКЪ. 

Ты любишь, насъ, хоть и рожденъ 
Среди богатаго народа^ 
Но не всегда мила свобода 
Тому, кто иъ нЬгЬ цр1уч€$нъ. 
Межъ нами есть одно преданье: 
Царемъ когда-то сославъ былъ 
Полудня житель къ намъ въ изгнанье. 
(Я прежде зналъ, но позабылъ 
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Его мудреное прозванье). 

Онъ былъ уже лктшмя старъ, 

Но ндадъ и живъ душой незлобной: 

ПзАхъ ощь пЪсень дивный даръ 

И голосъ шуну водь подобной. 

И полюбили всЪ евоу 

И жилъ онъ на брегахъ Дунай, 

Не обижая никого, 

Людей рас&азами нл^Ь^шш. 

Не разун^ъ онъ ничего, 

И слабъ ж робокъ былъ какъ дЪ1Я} 

Чуж1е люди за него 

ЗвЪрей и рыбъ ловили въ с1кти; 

Какъ мерзла быстрая р^ъка 

И зимни вихри бушевали, 

Пуншстой кожей покрывали 

Они святаго старика^ 

Но онъ къ заботамъ жизни бЬднон 

Привыкнуть никогда не могъз 

Скитался онъ изсохппй, бл^^дной, 

Онъ говорилъ, что гнЪвный Богъ 

Его каралъ за преступленье, 

Онъ ждалъ: придетъ ли избавленье. 

И все несчастный тосковалъ, 

Бродя по берегамъ Дуная, 

Да горьки слезы проливалъ, 

Свой дальный градъ воспоминая, 



216 поэмы н повАстн. 

И завЬщадъ онъ умирая, 

Чтобы на югь перенесли 

Его тоскуюдця кости, 

И смертью — чуждой сей земли 

Не успокоенные гости. 

АЛЕХО. 

Такъ вотъ судьба твоихъ сыновь, 
О Римъ, о громкая держава! 
ПЪвецъ любви, пЪвецъ боговъ, 
Скажи мнЬ: что такое слава? 
Могильный гулъ, хвалебный глаеь, 
Изъ рода въ роды звукъ бЪгуп^Ш, 
Или подъ сЬнью дымной куп^ 
Цыгана днкаго расказъ? 



( • ( 



Прошдо два лЬта. Такя(е бродятъ 

Цыганы мирною толпой; 

ВездЪ, попрежнему^ паходдтъ 

Гостепрпшство и покой. 

ПрезрЬвъ оковы просвЪщенья, 

Ллеко воленъ какъ они; 

Онъ безъ заботь и сожаленья 

Ведетъ кочующе дни. 

Все тотъ же онъ, семья все та же; 

Онъ прежнихъ лЬтъ не помня даже, 

Къ бытью цыганскому привыкъ. 

Онъ, любить ихъ но^иеговъ сЪшс 

И упоенье в^^чной л^Ьни 

И бЬдный, звучный ихъ языкъ. 

МедвЬдь, б1ьглецъ родной берлоги, 

Косматый гость его шатра, 

Въ селеньяхъ, вдоль стенной дороги. 

Близь Молдаванскаго 'двора 

Передъ толпою осторожпой 

И тяжко пляшетъ и ревек^, 
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И цЬпь докучную грыветъ. { 

На посохъ опершись дорожной, | 

Старикъ л^книво въ бубны бьетъ, { 

Лдеко съ пЬньекь ав^ърд водить, I 

Земфира поселянь обходить 

И дань вхъ вольную беретъ} I 

Настанетъ ночь; они всЬ трое 

Варить иежатое шц^о; 

Старикъ уснуль — и вое въ иокоД . • . 

Въ шатр]^ и тихо и тещцо. 



Старикъ на вешнехъ соднцЬ грЬегь 
Ужъ остывающую кровь; 
У лвхиьки дочь поетъ любовь. 
Лдеко вневиетъ и бдЬдоЗ^рф^. 

ЗКИФИРА. 

Старый мужъ^ грозный мужъ^ 
РЪжь иеня, жги меня: 
Я тверда, не боюсь 
Ни ножа, ни огня. 

Ненавижу тебя^ 
Презираю тебя; 
Я другаго люблю, 
Умираю любя. 

Алв1(о. 
Молчи. МнЪ пЬнье надрЬло, 
Я дикиуъ пЬсень не люблю. 

Збмфирл. 
Не любишь? мнЬ какое дЪло! 
Я пЬсню для себя дою. 
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РЬяЕЬ меня, жги меня} 

Не скажу ничего; 

Старый мужъ, грозный мужъ. 

Не узнаешь его. 

Онъ свЬжЪе весны^ 
Жарче лЪтняго дня; 
Какъ онъ молодъ и см^Ьдъ! 
Какъ онъ любить меня! 

Какъ ласкала его 
Я въ ночной тшшшЫ 
Какъ смеялись тогда 
Мы твоей сЪдия1к! 

ЛЛЕКО. 

« 
Молчи, Земфира, я доволенъ 

Земфира. 

Такь поняль пЬсню ты мою? 

АЛЕКО. 

Земфира! ... 

Земфира. 
Ты сердиться воленъ, 
Я пЬсню про тебя пою. 
(Уходить и поеты старий жужь и прог^ 

СТАРИКЪ. 

Такъ, помню, повгаю: п^^сня эта 
Во время наше сложена^ 
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Уже давно въ забаву свЪта 
Поётся иежъ людей она. 
Кочуя на степяхъ Кагуя^^ 
Ее бывало въ аииню ночь 
Моя пЪвала Мар1ула, 
Передъ огнемъ качая дочь. 
Въ уиЪ моем^ минувши лЬта 
Часъ отъ часу темней, темнЪйз 
Но заронилась пЪсня эта 
Глубожо въ памяти моей. 



Все ТИХ9} ночьз луной украшенъ 
Лазурный юга небоскдонъ^ 
Старнкъ Зеифирой пробужденъ. 
«О иой отецъ, Алеко страшенъ: 
Послушай, сквозь тяжелый сонъ 
И стонетъ и рыдаетъ онъ.» 

СТАРЛКЪ. 

Не тронь его, храни молчанье. 
Слыхалъ я Русхое преданье: 
Теперь полуночлгой порой 
У сшоцаго тЬснмтъ дыханье 
ДонашнШ духъ^ передъ зарей 
Уходить онъ. Сиди со иной. 

Зеифира. 
Отецъ иой! шепчеть онъ: Зеифира! 

СТАРИХЪ. 

Тебя онъ ищетъ и во снЬ: 
Ты для него дороже мира. 

Зеифира. 
Его любовь постыла ннЪ. 
Мн^к скучно, сердце воли просить, 



цьхгжйы. 225 

Ужъ я. • . . но тише) с;Сьшиш1ь ? онъ 
Другое иий произносить. 

СТАРН)1Ъ. 

Чье имя? 

Земфира. 
Слышишь? хриплый стонь 
и скрежетъ ярый! . • . Какъ ужасно; 
Я разбужу его. 

СТАРИКЪ. 

Напрасно, 
Ночнаго духа не гони; 
Уйдеть и самъ. 

Зеифнра. 

Онъ повернулся; 
Привсталъ; зоветь иеня} проснулся. 
Иду хъ нему. — Прощай, усни. 

АЛЕХО. 

Гд1к ты была? 

ЗВИФИРА. 

Съ отцемъ сидЬла. 
Кахой-то духъ тебя тоиилъ, 
Во снЬ душа твоя терпЬла 
Мученья. Ты меня страшилъ: 
Ты сонный схрежеталъ зубами 
И аваль меня. 
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АЛЕКО. 

МнЪ снидась ты, 

Я видЪлъ, будто между вами 

Д видЪлъ страшныя мечты. 

Земфира. 
Не вЪрь лукавымъ сповидЪнъямъ. 

АЛЕКО. 

Ахъ, я не вЪрю нотему: 

Ни снамъ, ни сдадкимъ увЪреньямъ^ 

Ни даже сердцу твоему. 



СТАРИКЪ. 

о четнъ, беаупецъ молодой, 

О чемъ вздыхаешь ты Ьсечлстю? 

ЗдЪсь люди вольйы, небо лево 

И жены славятся красой. 

Не пдачь^ тосжа тебя догубить. 

АЛЕКО. 

Отецъ! она пеня не любить. 

ОТАРИ&Ъ. 

УтЪшься, Другъ; она дитя. 

Твое унынье безразсудно : 

Ты любишь горестно и трудно, 

А сердце женское шутя. 

Взгляни: подъ отдаленньтаъ сводоиъ 

Гуляетъ вольная лун.!; 

На всю природу мииоходомь 

Равно с1янье льетъ она. 

Заглянетъ въ облако любое, 

Его такъ пьшшо озарить, 

И вотъ, ужъ перешла въ другое 

Тот П. |К 
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И то недолго посЪтитъ. 

Кто мЬсто въ небЪ ей укажетъ^ 

Примолвя: тамъ остановись! 

Кто сердцу юной дЬвы скажетъ: 

Люби одно, не изменись? 

УтЪшься! 

Адкко. 
Какъ она любила! 
Какъ, нЪжно преклонясь ко мнЪ, 
Она въ пустынной тишинЪ 
Часы ножные проводила! 
Веселья дЬтскаго полна^ 
Какъ часто мильшъ лепетаньемъ, 
Иль упоительнымъ лобзаньеиъ 
Мою задушивость она 
Въ минуту разогнать умЬла! 
И что жъ? Земфира не вЬрна! 
Моя Земфира охладЬла. 

СТАРИКЪ. 

Послушай, раскажу тебЪ 
Л повЪсть о самомъ себЪ. 
Давно, давно, когда Дунаю 
Не угрожалъ еще Москаль 
(Вотъ видишь: я припоминаю, 
Ллеко, старую печаль.) — 
Тогда боялись мы султана^ 
А правилъ буджакомъ паша 
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Съ высокихъ башень Акериана. 
Я иододъ 6ьиъ;*иоя душа 
Въ то вреид радостно кипЪда, 
И нн одна въ кудряхъ иоихъ 
Еще сЪдинка не бЪяЪла; 
Между красавицъ мододыхъ 

Одна былд и долго ею 

Кажъ соднцемъ дюбовадся я, 
И наконецъ назвадъ моею. 

Лхъ, быстра иододость моя 
ЗвЪздой падучею медькнуда! 
Но ты, пора дюбви, жшнуда 
Еп1[е быстрЬе: тодьжо годъ 
Меня дюбида Мар!уда» 

Однажды^ бдизъ Кагудьскихъ водъ 
Мы чуждый таборъ повстрЪчадиз 
Цыганы тЬ, свои шатры 
Разбивъ бдизъ нашихъ у горы, 
ДвЪ ночи ввАстЪ ночевали. 
Они уШди на третью ночь, 
И, брося маденькую дочь^ 
Ушла за ними Мархуда* 
Я мирно сладъз заря блеснула; 
Проснулся я: подруги нЪтъ! 
Ищу, зову — пропадъ и сд^кдъ. 
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Тоскуя, плакала Земфира, 

И я заллакаль! . . . . съ этихъ поръ 

Постыли вшЬ всЪ дЪвы Х1ра} 

Межъ шши никогда мой взоръ 

Не выбиралъ себЬ подруги^ 

И одиноие досуги 

Уже ни съ кЬмъ я не дЪлилъ. 

Алкхо. 
Да какъ же ты не поспЬшилъ 
Тотчасъ вослЪдъ неблагодарной, 
И хищнику, я ей коварной, 
Кинжала въ сердце не вонзилъ? 

СТАРИКЪ* 

Къ чему? вольнЬе шяц&к йладоекъ. 
Кто вь силахъ удержать лк>бовь? 
Чредою всЬмъ дается радость; 
Что было, то не будетъ вновь* 

АЛЕКО. 

Я не таковъ. НЬтъ, я не аюрй 

Отъ правь моихъ не откажусь; 

Или хоть мщевьежь яшслажусь. 

О н^ктъ! когда бъ надъ бездной моря 

Нашелъ я спдш^аго врага, 

Клянусь, и тутъ моя нога 

Не пощадила бы злод^кя; 

Я въ волны моря, не бл!ЬднЪя, 

И оеззащятнаго бъ толкнулъ; 
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Внезапный ужась пробужденья 
Свир^кпьогь смЪхомъ удрекнулъ, 
И долго инЪ его паденья 
СяЬшонъ и сладокъ былъ бы гулъ. 



Молодой ЦЫГАНЪ. 

Еще одно, одно лобзанье! 

ЗКМФНРА. 

Пора: иой иужъ ревннвъ д золъ. 

Цыгань. 
Одно но дол1к! на прощанье. 

Зенфира. 
Про1цай, покам^Ьстъ не пришелъ. 

Цыгань. 
С&ажн — ' когда лиь опять свиданье? 

Зенфира. 
Сегоднц, какь зайдетъ дуна, 
Таиъ, за курганомь надъ иогилой. . . . 

Цыгань. 
Обманетъ! не лридетъ она. 

Зеифира. 
БЬги ^— воть онь. Приду, иой милый. 



Адеко спить. Вь его укЬ 

ВидЬнье смутное играеть^ 

Онъ, съ крикомъ пробудясь во тиЬ, 

Ревниво руку простираетъ: 

Но обробЬлая рука 

Покровы хладные хватаетъ — 

Его подруга далека 

Онъ съ трепетомъ привстадъ и впемлетъ : 
Все тихо; страхъ его объеилетъз 
По пещ» текутъ и жаръ и хладъ; 
Встаетъ онъ, изъ шатра вьпсодитъ, 
Вокругъ телегъ ужасенъ бродить; 
Спокойно все; поля молчать! 
Темно; луна зашла вь туманы; 
Чуть брежжеть звЪздь невЪрный свЪть, 
Чуть по росЬ примЪтный сяЬдь 
Ведеть за дальные курганы: 
НетерпЪливо онъ идеть, 
Куда зловЪщш слЪдъ ведеть. 
Могила на краю дороги 
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Вдаля бЪлЗ^етъ передъ нюгь, 
Туда сдабЪюпця ноги 
Вдачипгь, пред1увств1емь томимъ, 
Дрожать уста, дрожать колени . . . 
Идеть ... и вдругь . . . иль это сонь? 
Вдругъ видить близкхн дв1к тЪнн 
И близий шопоть сльшштъ онъ 
Надь обсзсмавленной могилой. 

Первой голось. 
Пора — 

Второй голосъ. 
Постой! 

Пврвой голосъ. 

Пора^ мой милый. 

Второй голось. 
Н1ктъ, нЬть! постой| дождемся дни. 

Пкрвой голось. 
Ужь поздно. 

Второй голосъ. 

Какъ ты робко любишь. 



Минуту! 



Первой голосъ. 

Ты меня погубишь. 

Второй голось. 



Минуту! 



ПЖВВОЙ ГОАОС!б. 

Есш беаъ меня 

Проснется нужъ 

Ллкко. 

Проснулся я. 
Куда вы? не сп^Ьшите оба^ 
Валь хорошо я здЬсь у гроба. 

ЗКМФИРА. 

Мой другь, бЪгШу бЬш! 
Адкко. 

Постой! 
Куда, красавецъ молодой? 
Лежи! 

(Вонзаеть еь него ножь). 

Земфира. 
Алеко! 

ЦЫГАНЪ. 

Умираю! 

, Земфира. 
Ллеко! ты убьешь его! 
Взгляни: ты весь обрызганъ кровью! 
О, Ч1ТО ты сдЪлалъ? 

АЛЕКО. 

Ничего. 
Теперь дыши его любовью. 
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ЗВИФИРА. 

Ш^тъ, полно, не боюсь тебя, 
Твои угрозы презирало, 
Твое убШство прожлинаю. 

АДЕКО. 

Умри жъ и ты! (Поражаетъ ее), 
Земфира. 
Унру любя. 



Востокъ денницей озаренный 

(Лядъ. Алеко за холиомъ, 

Съ ноженъ въ'ружахъ, окровавленный 

СидЬлъ на каин^Ь гробовомъ. 

Два трупа передъ нииъ лежадиз 

УбЁица страшенъ былъ лицеиь^ 

Цыганы робко окружали 

Его встревоженной толпой; 

Могилу въ сторонЬ, копали, 

Шли жены скорбной чередой 

И въ очи мертвыхъ цаловали. 

Старикъ отецъ одинъ сидЬлъ 

И на погибшую глядЪлъ 

В:^ нЬмомъ бездЬйствш печали; 

Подняли трупы, понесли* ^ 

И въ лоно хладное земли 

Чету младую положили. 

Алеко издали смотр^Ьлъ 

На все. Когда же ихъ закрыли 

Последней горстхю земной, 
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Онъ молча медленно скдонилслц 
И съ камня на траву свалился. 

Тогда старикъ, приблнжась, рекъ: 
«Оставь насъ, гордый челов1ккъ! 
Мы дики, нЪтъ у насъ законовъ. 
Мы не терзаемъ, не казнимъ, 
Не нужно крови мамъ и стонов»; 
Но жить съ убШцей не хотимки 
Ты не рожАен1Ь для ди«ой доли. 
Ты для себя лшнь хочешь воли; 
Ужасенъ намъ твой будетъ гдась; 
Мы робкц и добры душою, 
Ты золь и смЬль; т- оставь же наеь. 
Прости! да будеть миръ съ тобою. > 

Сказлль и шумною толпою 
Поднялся таборъ кочевой 
Съ ДОЛ1ШЫ страшного ночлега, 
II скоро все въ дали стенной 
Сокрьиось. Лишь одна телега, 
Убогимъ крутая ковромъ, 
Стояла въ полЪ роковомъ. 
Такъ иногда передъ зимою, 
Туманной утренней порою, 
Когда нодъемлстсд съ нолец - 
Станица позднихъ журавлей 
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И съ крикокъ вдаль на югъ несется, 
Пронзенный гибельнымъ свинцомъ, 
Одинъ печально остается, 
Повиснувъ ранеяымъ крвиомъ. 
Настала ночь; въ телегЪ темной 
Огня никто не разложилъ, 
Никто подъ крышею подъемной 
До утра сномъ не опочилъ. 



• • 



эпилогъ. 



Волшебной силой пЪснопЪнья 
Въ туканной памяти моей 
Такъ оживляются видЪнья 
То свЪтлыхъ, то печяльвыхъ дней. 
Въ странЪ^ гдЬ долго^ долго брани 
Ужасный гулъ не умолкалъ, 
ГдЬ повелительнБш грани 
Стамбулу Рускгй указалъ, 
ГдЬ старый нашъ орелъ двуглавой 
Еще шумить минувшей славой, 
ВстрЬчалъ я посреди степей 
Надъ рубежами древнихъ становъ 
Телеги мирный Цыгановъ, 
Смиренной вольности дЬтей. 

Но счастья нЬтъ и между вами, 
Природы бЬдные сыны! 
И подъ издранными шатравш 
Живутъ мучительные сны, 
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И ваши сЬни кочеввш 

Въ пустыняхъ не спаслись отъ бЪдъ, 

И всюду страсти роковыя, 

И отъ судебъ задциты нЪтъ. 



ГРАФЪ НУЛИНЪ. 



Томл п. 



ГРАФЪ НУЛИНЪ. 



Пора, пора! рога трубятъ; 

Псари въ охотвжчькхъ уборахъ 

ЧЪмъ свЬтъ ужъ на коняхъ сидятъ; 

Борзыя прыгаютъ на сворахъ. 

Выходить баринъ на крыльцо, 

Все, подботась, обозрЪваетъ; 

Его довольное лицо 

ПрЛятной важностью схяетъ. 

Чекиень затянутый на нёвсь, 

Турец1ий ножъ за кушакомъ, 

За пазухой во фляжк^к ровгь, 

И рогь на бронзовой цЪпочкЬ. 

Въ ночномь ^епц^к, въ одноиъ плхгочяЛу 

Глазами соннывш жена ^ 

Сердито смотритъ изъ окна 

На сборъ, на цсарную тревогу. . 

Вотъ мужу подвели коня} 

Онъ холку хвать н въ стрема ногу, 
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Кричитъ женЪ: не жди иеня! 
И вы^^зжастъ на дорогу. 

Въ послЪднихъ числахъ Сентября 
ч(Презр'Ьнной прозой говоря) 
Въ деревне» скучно, грязь, ненастье, 
Осеннш вЪтеръ, мелкхй снЪгъ, 
Да вой волковъ. Но то-то счастье 
Охотнику! не зная нЪгъ, 
Въ отъЪзжемъ полЬ онъ гарцуетъ, 
ВездЬ находитъ свой ночлегъ, 
Бранится, мокнетъ и пируетъ 
Опустошительный набЪгъ. 

А что же дЪлаетъ супруга, 
Одна въ отсутствхе супруга? 
Занятш мало ль есть у ней? 
Грибы солить, кормить гусей, 
Заказывать обЪдъ и ужинъ, 
Въ амбаръ и въ погребъ заглянуть» 
Хозяйки глазъ повсюду нуженъ: 
Онъ ввиигъ замЪтитъ что нибудь. 

Къ несчастью, героиня наша 
(Ахъ, я забылъ ей имя датъ! 
Мужъ просто звалъ ее Наташа, 
Но мы — мы будемь называть 
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Наталья Павловна), кь несчастью, 

Наталья Павловна совсЬнъ 

Своей хозяйственною частью 

Не зашшалася, зат^Ьмъ, 

Что не въ отеческомъ закои:Ь 

Она воспитана была, 

А въ благородпомъ пансюпЬ 

У эмигрантки Фальбада. 

Она сидитъ передъ окномъз 
Предъ ней открыть четвертый тошеъ 
Сентииептальнаго романа: 
Любовь Элизы и ^4рмана^ 
Им Переписка деуагь семей — 
Романъ классическ1Й, старинной, 
ОтмЬнно длинной, длинной, длинной, 
Нравоучительный и чинной, 
Безъ романтическихь затЬй, 

Наталья Павловна сначала 

Его внимательно читала, 

Но скоро какъ-то развлеклась 

Передъ окномъ возникшей дракой 

Козла съ дворовою собакой 

И ею тихо занялась. 

Кругомъ мальчишки хохотали^ 

Межъ тЪмъ печально подъ окномъ 
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ИндЪйки съ крякомъ выступали 
ВослЪдъ за нокрымъ пЪтухомъ; 
Три утки полоскались въ лужЬ; 
Шла баба черезъ грязный дворъ 
БЪлье пов^^сить на заборъ^ 
Погода становилась хуже: 
Казалось, снЪгъ итти хотЪлъ . . . 
Вдругъ колокольчикъ зазвенЬлъ. 

Кто долго жилъ въ глуши печальной, 
Друзья, тотъ в1>рно знаетъ самъ, 
Какь сильно колоко^чикъ дальной 
Порой волнуетъ сердце намъ. 
Не другъ ли Ьдетъ запоздалой, 
Товаршцъ юности удалой? . . . 
Ужъ не она ли? . . Боже мой! 
Ботъ ближе, ближе. Се^удце бьется. 
По мимо, мимо звукъ несется, 
Слаб^^й ... и смолкнулъ за горой. 

Наталья Павловна къ балкону 

В^ЛлтЪу обрадована звону, 

Глядитъ и видитъ: за рЪкой 

У мельницы коляска скачетъ, 

Вотъ на мосту — къ нимъ точно . . . нЬтъ, 

Поворотила влЪво. ВслЪдъ 

Она глядитъ и чуть не плачетъ. 
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Но вдругъ ... о радость! косогоръ — 

Коляска на6ок:ь. Филька! Васька! 

Кто тамъ? скорЪй! Вонь тавгь коляска: 

Сейчасъ везти ее на дворъ 

И барина просить обедать; 

Да живъ ли онъ? . . . бЪги провЪдать! 

СкорЬй^ скорЬй! 

Слуга б^Ьжитъ. 
Наталья Павловна спЪпштъ 
Взбить пышный локонъ, шаль накинуть. 
Задернуть завись, стулъ подвинуть, 
И ждетъ: да скоро ль, ной Творецъ! 
Вотъ Ъдутъ, Ъдутъ наконецъ. 
Забрызганный въ дорогЬ дальной, 
Опасно раненый, печальной 
Кой-какъ тащится экинажь^ 
ВслЬдъ баринъ молодой хромаетъ! 
Слуга -Французъ не унываетъ 
И говорить: а11оп$, соига^е! 
Вотъ у крыльца^ вотъ въ сЪни входятъ. 
ПокамЪстъ барину теперь 
Покой особенный отводятъ 
И' настежь отворяютъ дверь. 
Пока КсагЛ шумитъ, хлопочетъ, 
И баринъ одеваться хочетъ; 
Сказать ли вамъ, кто онъ таковъ? 
Графъ Нулинъ, изъ чужихъ краевъ. 
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ГдЬ пронотадъ онъ въ вяхрЬ моды 

Свои грддулце доходы. 

Себя казать, какъ нудный звЬрь, 

Въ Петрополь ^Ьдетъ онъ теперь 

Съ заласомъ фраковъ и жилетовъ, 

Шляпъ, вЪеровъ, плащей, корсетовъ, 

Булавокъ, запонокъ, лорнетовъ, 

ЦвЪтныхъ платковъ, чулковъ а зоиг, 

Съ ужасной книжкою Гизота, 

Съ тетрадью злыхъ каррикатуръ^ 

Съ романомъ новымъ Вадьтеръ- Скотта, 

Съ Ьопз-тои Парижскаго двора, 

Съ последней пЬсней Веранжера, 

Съ мотивами Россини, Пера, 

Е1 сеЬега, е1; сенега. 

Ужъ столъ накрытъз давно пора; 
Хозяйка ждетъ нете{^п]ииво; 
Дверь отворилась, входить графъ; 
Наталья Павловна, привстань, 
Осв^Ьдомляется учтиво, 
Каковъ онъ? что нога его? 
Графъ ртвЪчаетъ: ничего. 
Идутъ за столъ; вотъ онъ садится, 
Къ ней подвигаетъ свой приборъ 
И начинаетъ разговоръ:' 
Слял^ую Русь бранить; дивится, 
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Кахъ можно жить въ ея снЬгахъ; 
ЖалЗ^етъ о Париже страхъ. 
«А что театръ?» — О, сиротЬетъ! 
С'б51; Ыеп таауа1$, ^а 1аИ рШе. 
Талька совсЬмъ оглохъ^ слабЪетъ^ 
И мамзель Марсъ, увы! старЬетъ. 
За то Потье^ 1е ^гапА РоЦег! 
Онъ славу прежнюю въ народе 
Донып!^ поддержаяъ одинъ. — 
«Какой писатель ньшче въ модЬ?» 

— Все А'Агипсопг!; и Ламартинъ. — 
«У паЬъ имъ также подражаютъ.» 

— НЪтъ! право? такъ у насъ умы 
Ужъ развиваться начинаютъ. 

Дай Богъ, чтобъ просветились мы! — 
«Какъ тальи носятъ?» — Очень низко- 
Почти до . . . вотъ по этихъ поръ. 
Позвольте видЪть вашъ уборъ; 
Такъ . . . рюши, байты, здЬсь узоръ: 
Все это къ мод'Ь очень близко. — 
сМы получаемъ Телеграфъ.» 

— Ага! хотите ли послушать 
Прелестный водевиль? — И графъ 
Поетъ. «Да, графъ, извольте жъ кушать. 1 

— Я сытъ. — «И такъ. . .» 

Изъ-за стола 
Встаютъ. Хозяйка молодая 
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ЧереЗвьшайно веселаз 
Графъ, о ПарижЪ забывая, 
Дивится, какъ она шиа. 
Проходить ъечеръ непримЬтыоз 
Графъ саль не свой^ хозяй&и взоръ 
То выражается прдвЬтно, 
То вдругъ потупленъ безотвЬтно. 
Глядитъ — и полночь вдругъ на дворъ 
Давно храпятъ слуга въ передней, 
Давно поетъ пЪтухъ сос^^днш, 
Въ чугунну доску сторожъ бьетъ} 
Въ гостиной свЬчки догорЬди. 
Наталья Павловна встаетъ: 
Пора, прощайте! ждутъ постели. 
Прхятный сонъ! . . . Съ досадой вставь. 
Полувлюбленный, нужный графъ 
Цалуетъ руку ей. И что же? 
Куда кокетство не ведетъ? 
Проказница — прости ей. Боже! — 
Тихонько графу руку жиетъ. 

Наталья Павловна разд1^таз 
Стоить Параша поредъ ней. 
Друзья мои! Параша эта 
Наперсница ея затЪй: 
Шьетъ, моетъ, вЪсти переносить, 
Изношенныхъ капотовъ просить. 
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Порою барина смЪшитъ, 

Порой на барина криш1тъ, 

И лжетъ предъ барыней отважно. 

Теперь она толкуетъ важно 

О граф^, о дЪдахъ его, 

Не пропускаетъ нитего — 

Богъ вЪсть, разведать какъ уснЪла. 

Но госпожа ей наконецъ 

Сказала: полно, надоЬла! 

Спросила кофту и чепецъ, 

Дегла и выйти вонь велЪла. 

Своимъ Французомъ нежду тАжь 
И графъ раздЪтъ уже совсЪмъ. 
Ложится онъ, сигару просить, 
Моп$1еиг Р1саг(1 ему приносить 
Графинь, серебряный стакань, 
Сигару, бронзовый св^^тильникъ, 
Щипцы съ пружиною, будильникь 
И неразрезанный ронанъ. 

Въ постелЪ лежа, Вальтеръ- Скотта 

Глазами пробЪгаехъ онь. 

Но графь душевно развлечешь: 

Неугомонная забота 

Его треволштъз В1ыслить онь: 

Не ужто вправду я влюблень? 
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Что если можно? . • . вотъ забавно^ 
Однако жъ это было 6ъ славно! 
Я, кажется, хозяюЛ вшлъ — 
И НулялЕъ свЪчку погасилъ. 

Несносный жаръ его объемлеть, 

Не спится графу * — бЪсъ не дрсмлетъ 

И дразнить грешною мечтой 

Въ -«евгь чувства. Пылкой пашъ герой 

Воображаетъ очень живо 

Хозяйки взоръ краснор^Ьчивой, 

Довольно круглый, полный стань, 

Пр1ятный голось, прямо женскш, 

Лице, румянець деревенсый^ — 

Здоровье краше всЪхъ румянь. 

Онь помнить кончнкь ножки н1^жной, 

Онъ помнить, точно, точно такь. 

Она ему рукой небрежной 

Пожала руку^ онь дуракь, 

Онь должснь бы остаться сь нею, 

Ловить минутную затЬю. 

Но время не ушло: теперь 

Отворена конечно дверь — 

И тотчась, на плеча накинувь 

Свой пестрьш шелковый халатъ 

И стуль вь потсмкахъ олрокипувъ, 

Вь надеждЪ сладостныхь нагрлдь. 
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Къ Лукрец]и ТарквинШ новый 
Отправился на все готовый. 

Такъ иногда лукавый котъ. 
Жеманный баловень служанки, 
За мышью крадется съ лежанки: 
Украдкой медленно идетъ, 
Полузажмурясь подступаетъ, 
Свернется въ комъ, хвостомъ играетъ, 
Разинетъ когти хитрыхъ лань 
И вдругъ б^Ьдняжку цапъ-царапъ. 

Влюбленный графъ въ потемкахъ бродить^ 

Дорогу оп][упью находитъз 

Желаньемъ пламеннымъ томимъ, 

Едва дыханье переводитъз 

Трепеп^етъ, если ноль подъ нимъ 

Вдругъ заскрипитъ. Вог» онъ подходить 

Къ зав^^тной двери, и слегка 

Жметъ ручку мЪдную замка^ 

^ерь тихо, тихо уступаетъ, 

Онъ смотритъ: лампа чуть горитъ 

И блЪдно спальню осв^^п^етъз 

Хозяйка мирно почиваетъ, 

Иль притворяется, "что спитъ. 

Онъ входить, ищетъ, отступаетъ — 
И вдругъ упалъ къ ей ногамъ. 



254 поэмы н новости. 

Она . • . Теперь, сь ихъ позводенья 
Прошу я Петербургскихъ дань 
Представить ужасъ пробужденья 
Натальи Павдовны моей 
И разрешить, что дЬдать ей. 

Она, открывъ гдаза бодьпйе, 

Гдядитъ на графа — нашъ герой 

Ей сыпдетъ чувства выписныя, 

И дерзновенною рукой 

Уже ружи ея коснудся . . . 

Но тутъ опомнилась она; 

ГнЪвъ благородный въ ней проснудся, 

И честной гордости подна, 

А впрочемъ, можетъ быгЬу и страха, 

Она Тарквинш сразмаха 

Даетъ пощечину, да, да! 

Пощечину, да вЬдь какую! 

СгорЬдъ графъ Нудинъ огь стыда. 

Обиду прогдотивь такую; 

Не знаю, чЪмъ бщ кончидъ онъ, 

Досадой стралшою пыдая. 

Но пшицъ косматый, вдругъ задан, 

Прервадъ Параши крЬпкШ сонь. 

Усдышавъ графъ ея походку 

И проклиная свой ночдегь 
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И своенравную красотку, 

Въ ПОСТБЕДНЫЙ обратился бЬгъ. 

Какъ онъ, хозяйка и Параша 
Проводить остальную ночь, 
Воображайте, воля ваша! 
Я не нанЪренъ ванъ помочь. 

Возставъ поутру молчаливо, 
Графъ одевается лЬниво, 
ОтдЪлкой розовБПгь ногтей 
ЗЬвая занялся небрежно, 
И галстукъ вяжетъ неприлЬжно, 
И мокрой щеткою своей 
Не гладить стриженыхъ кудрей. 
О чемь онь думаеть, не знаю^ 
Но воть его позвали къ чаю. 
Что дЪлать? Графь, преодолЬвъ 
НеловкШ стыдъ и тайный гнЬвь, 
Идеть. 

Проказница младая, 
НасмЬшливый потупи взоръ 
И губки алыя кусая. 
Заводить скромно разговорь 
О томь, о семь. Сперва смущенный. 
Но постепенно ободренный, 
Сь улыбкой отвЬчаеть онь. 
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Получаса не проходило, 

Ужъ онъ и шу т и 'Е Ъ очень мило 

И чуть ли снова не влюблецъ. 

Вдругъ шумъ въ передней. Входять. Кто же? 

«Наташа, здравствуй. > 

— Лхь, мой Боже! 
Графъ, вотъ мой мужъ* Душа моя, 
Графъ Нулинъ. — 

«Радъ сердечно я. 
Кахая скверная погода! 
У хузницы я видЪлъ вашь 
Ск>всЪмъ готовый экипажъ* 
Наташа! тамъ у огорода 
Мы затравили русаха. 
Эй, водки! Графъ, прошу отв'Ьдаты 
Прислали намъ издалека. 
Вы съ нами будете обЪдать! 
— Не знаю, .право, я спЬшу. — 
И, полно, графъ, я васъ прошу* 
Жена и я, гост]^мъ мы рады. 
НЬтъ, графъ, останьтесь!» 

Но'съ досады 
И всЪ надежды потерявъ, 
Упрямится печальный графъ. 
Ужъ подкр1кпивъ <^6я стаханомъ, 
Пикаръ кряхтитъ за чемоданомъ. 
Уже хъ холясх^Ь двое слугъ 
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Нссутъ привинчивать сундукъ. 
Къ крыльцу подвезена кодяска, 
Пикаръ все скоро уложилъ, 
II графъ }^хадъ . . . ТЪмъ и сказка 
Могда бы конш1Ться, друзья^ 
Но слова два прибавлю я. 

Когда коляска ускакала, 

Жена все нужу расказала, 

И подвигъ графа моего 

Всему сосЬдству описала. 

Но кто же болЪе всего 

Съ Натальей Павловной см1\ялся! 

Не угадать вамъ. •— Почему жъ? 

Мужъ? — Какъ не такъ. Ск>всЪмъ не мужт!. 

Онъ очень этимъ оскорблялся, 

Онъ говорилъ, что графъ дуракъ, 

Молокососъ; что если такъ, 

То графа онъ визжать заставить^ 

Что псами онъ его затравить. 

Смеялся Лидинъ, ихъ сосЪдъ, 

11ом1шц[къ двадцати трехъ лЪтъ. 

Теперь мы можевгь справедливо 
Сказать, что въ наши времена 
Супругу вЪрная жена, 
Друзья мои, совсЪмъ не диво. 

Тожш п. 



ПОЛТАВА, 



ПОСВЯЩЕНШ. 



Тебл — по голоса му^и темной 
Коснетсл ль уха твоего'} 
Поймешь ли ты д^'тиою скромной 
Стремленье сердца моего? 
Иль посвлщеиге по^та^ 
Какб ншсогда его любовь^ 
Передо тобою бе$% отвтта 
Пройд ет'б^ непригнанное вновь? 

У^нащ по крайней мгврт^ ^вукщ 
бывало, милые тебл — 
П думай^ что во дни разлуки, 
Въ моей и^мтнгивой судьб/ь, 
Твол пегальнал пустынл, 
Послтдкгй :звукъ твоах% ртъгей 
одно сокровгице, свлтынл, 
одна любовь души моей. 



ПОЛТАВА. 



ПЪСНЬ ПЕРВАЯ. 



Богатъ и славенъ Кочубей Ч 

Его дуга необозримы; 

ТалЕъ табуны его коней 

Пасутся вольны, нехранимы. 

Кругомъ Подтавы хутора ^ 

Окружены его садами, 

И много у него добра, 

МЪховъ, атдаса, серебра 

И на виду и подъ замками. 

Но Ко^бей богатъ и гордъ 

Не долгогривыми конями ', 

Не златомъ, данью Крымскихъ ордъ, 

Не родовьши хуторами, 
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Прекрасной дочерью своей 
Гордится старый Кочубей. 

И то сксязать: ьъ ПоятавЪ нЬтъ 

Красавицы^ Мар1я равной. 

Она св{>жа, какъ вешшй цвЛьтъ 

БздедЪяниый ьъ тЬни дубравной. 

Какъ тополь Шевсюсхъ высотъ 

Она стройна. Ед движенья 

То лебедя пустынньисъ водъ 

Напоминаютъ плавный ходъ, 

То лани быстрый стремленья. 

Какъ пЬна, грудь ед бЬлЛу 

Вокругъ высокаго чела^ 

Какъ тучи, локоны чернЬютъз 

Звездой блестятъ ея глаза; 

Кя уста, какъ роза, рдЪютъ. 

Но не единая краса 

(Мгновенный цвЬтъ!) молвою шумной 

Въ младой Марга почтена: 

ВездЪ прославилась она 

Д'Ьвицей скромной и разумной. 

За то завидныхъ жениховъ 

Ей шлетъ Украина и Росс1д; 

Но отъ вЪнца, какъ отъ оковъ, 

ВЪжнтъ пугливая Мар1я« 
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ВсЪмъ женихамъ отказъ — и вотъ 
За ней самъ Гетмаиъ сватовъ шдетъ ^. . 

Онъ старъ. Оиъ удрученъ годами, 
Войной^ заботами, трудами; 
Но чувства въ немъ кипятъ, и вновь 
Мазепа вЪдаетъ любовь. 

Мгновенно сердце молодое 

Горитъ и гаснетъ. Въ немъ любовь 

Проходить и приходить вновь, 

Въ невгь чувство каждый день иное: 

Не столь послупгао, не слегка, 

Не столь мгновенными страстями 

Пылаетъ сердце старика, 

Окаменелое годавга: 

Упорно, медленно оно 

Въ огиЬ страстей раскалено; 

Но ПОЗДН1Й жаръ ужъ не осты}1етъ 

И съ жизнью лишь его покипеть. 

Не серна подъ утесъ уходить, 
Орла послыша тяжкШ летъ; 
Одна въ сЪняхь невЬста бродитъ, 
Трепещетъ и р:Ьшенья ждетъ. 

И вся полна негодованьемъ 

Къ ней мать идеть, и съ содрогаюьемъ 
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Схвативъ ей руку, говорить: 
«Безстыдный! старець нечестивБхй! 
«Возможно ль? . • тЛтЬу пока мы живы, 
«НЪтъ! онь грЪха не соверпштъ. 
«Онъ, должный быть отцемь и другомъ 
«Невинной крестницы своей . . . 
«Безумецъ, на аакатЬ дней, 
«Онь вздумалъ быть ея сулруговгь.! 
Мархя вздрогнула. Лицо 
Покрыла бледность гробовая, 
И охладЪвъ, какъ неживая, 
Упала дЪва на крыльцо. 

Она опомнилась, но снова 
Закрыла очи — и ни слова 
Не говорить. Отецъ и мать 
Ей сердце ищутъ успокоить, 
Боязнь и горесть разогнать, 
Тревогу смутныхъ думъ устроить . . . 
Напрасно. ЦЪлые два дня. 
То молча плача, то стеня, 
Мар1я не пила, не Ъла, 
Шатаясь, бледная какъ т^Ьнь, 
Не зная сна. На третШ день 
Ея свЪтлица опустЬла. 

Никто не зналь, когда и какъ 
Она сокрылась. Липш рыбакъ 
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Той ночью слышалъ конскш топотъ, 
Казачью рЪчъ и женскш шопотъ^ 
И утровгь слЪдъ осьми подковъ 
Бьиъ вндЪнъ на росЬ дуговъ. 

Не только первый' пухъ ланитъ, 
Да русы жудри молодые, 
Порой и старца стропи вндъ, 
Рубцы чела, власы сЪдые 
Въ воображенье красоты 
Влагаютъ страстньш мечты. 

И вскорЬ слуха Кочубея 
Коснулась роковая вЪсть: 
Она забыла стыдъ и честь, 
Она въ обьят1яхъ злодЪя} 
Какой позоръ! Отецъ и мать 
Молву не смЬютъ понимать. 
Тогда лишь истина явилась 
Съ своей ужасной наготойз 
Тогда лишь только объяснилась 
Душа преступницы младой^ 
Тогда лишь только ст^ио явно, 
Зач^кмъ бЪжала своенравно 
Она семейственныхъ оковъ. 
Томилась тайно, воздыхала 
И на привЬты жениховъ 
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Мол'ханьемъ гордымъ от^Ачллз^^у 
ЗачЪмъ такъ тихо за столомъ 
Она лишь Гетману внимала^ 
Когда беседа ликовала 
И чаша пЪнилась виномъ^ 
ЗачЪмъ она всегда пЪвала 
ТЬ пЬсни, кои онъ слагалъ ^у 
Когда онъ бЪденъ былъ и малъ^ 
Когда молва его не здалаз 
ЗачЪмъ съ неженскою духной 
Она любила конный строй, 
И бранный звонъ литавръ и клики 
Предъ бунчукомъ и булавой 
Малороссшскаго владыки ^ . . . . 

Богатъ и знатенъ Кочубей. 
Довольно у него друзей : 
Свою омыть онъ можетъ славу. 
Онъ можетъ возмутить Полтаву^ 
Внезапно средь его дворца 
Онъ можетъ мщешемъ отца 
Постигнуть гордаго зло^'кя-у 
Онъ можетъ верною рукой 
Вонзить ... но замыселъ иной 
Волнуетъ сердце Кочубея. 

Была та смутная . пора, 
Когда Росс1я молодая, 
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Въ бореньяхъ силы напрягая, 
Мужала съ ге111емъ Петр!. 
Суровый былъ бъ наукЬ славы 
Ей дань учитель: не одинъ 
Урокъ нежданный и кровавый 
Задалъ ей Шведскхй паладинъ. 
Но въ искушеньяхъ долгой кары, 
ПеретерпЬвъ судебъ удары, 
0кр1кпла Русь. Такъ тяжкш млатъ, 
Дробя стекло, куетъ булатъ. 

В^Ьнчанный славой безполезной, 

Отважный Карлъ скользилъ надъ бездной. 

Онъ шелъ на древнюю Москву, 

Взметая РуссЁхя дружины, 

Какъ вихорь гонитъ прахъ долины 

И клонить пыльную траву. 

Онъ шелъ путемъ, гдЬ сл1^дъ оставилъ 

Въ дни наши новый, сильный врать, 

Когда паденяемъ ославилъ 

Мужъ рока свой попятный шагъ '^ . 

Украина глухо волновалась. 
Давно въ ней искра разгоралась. 
Друзья кровавой старины 
Народной чаяли войны, ' 
Роптали, требуя кичливо, 
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Чтобъ Гетманъ узы ихъ расторгъ, 
И Карла ждадъ нетерпеливо 
Ихъ легкомысленный восторгъ. 
Вокругъ Мазепы раздавался 
Мятежный крикъ: пора, пора! 
Но старый Гетманъ оставался 
Послушнымъ подданнымъ Петра. 
Храня суровость обычайну, 
Спокойно вЪдалъ онъ Украину, 
МолвЬ, казалось, не внималъ 
И равнодушно пировалъ. 

сЧто жъ Гетманъ ? юноши твердили : 

Онъ изнемогьз онъ слишкомъ старъ) 

Труды и годы угасили 

Въ невгь прежнхй, деятельный жаръ. 

Зач^мъ дрожащею рукою 

Еще онъ носитъ булаву? 

Теперь бы грянуть намъ войною 

На ненавистную Москву! 

Когда бы старый Дорошенко ^, 

Иль Самойловичь молодой^, 

Иль нашъ Пахкй ^% иль ГордЪенко ^^ 

ВладЪли силой войсковой^ 

Тогда бъ въ снЪгакъ чужбины дальной 

Не погибали казаки, 
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И Малороссе печальной 
Освобождались ужъ полжи *^.» 

Такъ, своевол1е]1Ъ пылая, 

Роптала юность удалая, 

Опасвыхъ алча перемЪнъ, 

Забывъ отчизны давши плЬнъ, 

Богдана счастливые споры, 

Святыя брани, договоры 

И славу дЬдовсхихъ вреиенъ. 

Но старость ходить осторожно 

И подозрительно глядитъ: 

Чего нельзя и что возможно. 

Еще не вдругь она рЪшит^. 

Кто снидетъ въ глубину иорскую, 

Покрытую недвижно льдовгь? 

Кто испытуюпр1шъ унонъ 

Проникнетъ бездну роковую 

Дупш коварной? Думы въ ней, 

Плоды подавленныкъ страстей, 

Лежать погружены глубоко, 

И замыселъ давнишнихъ дней. 

Быть можеть, зрЬетъ одиноко. 

Какъ знать? Но чЪмъ Мазепа зл1кй, 

ЧЪмъ сердце въ немъ хитрЪй и ложнЬй, 

ТЬмъ свиду онъ неосторожнЬй 

И въ обхожденЫ простой. 
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Какъ онъ умЪегъ самовластно 

Сердца прнвле^сь и разгадсять, 

>мами править безопасно^ 

Чулоя тайны разрешать! 

Съ какой доверчивостью лживой^ 

Какъ добродушно на пирахъ 

Ск)^ старцами старикъ болтливой 

ЖалЬетъ онъ о прошлыхъ дняхъ, 

Свободу славить съ своевольнымъ, 

Поносить власти съ недовольнымъ, 

Съ ожесточеннымъ слезы льеть, 

Съ глупцомъ разумну рЪчь ведетъ! 

Пемногимъ, можетъ быть, известно, 

Что духъ его неукротим^^ 

Что радъ и честно и безчестно 

Вредить онъ недругамъ своимъ^ 

Что ни единой онъ обиды 

Съ т'Ьхъ поръ какъ живъ не забывалъ, 

Что далеко преступны виды 

Старикъ надменный простиралъ; 

Что онъ не вЬдаетъ святыни^ 

Что онъ не помнить благостьши, 

Что онъ не любить ничего, 

Что кровь готовь опъ лить какъ воду, 

Что презираетъ онъ свободу, 

Что нЪтъ отчизны для него. 
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Издавна уныселъ ужасный 
ВздедЪялъ тайно злой старикъ 
Въ душЬ своей. Но взоръ опаснвсЁ, 
Враждебный взоръ его проникъ. 

«НЪтъ, дерзкШ хищникъ^ н^^тъ, губитель! 

Скрежеща мыслить Кочубей, 

Я пощажу твою обитель, 

Темницу дочери моей^ 

Ты не истлеешь средь пожара, 

Ты не издохнешь отъ удара 

Казачей сабли. НЪтъ, злодМ, 

Въ рукахъ Московскихь палачей, 

Въ крови, при тщетныхь отрицаньюсъ. 

На дыбЬ^ корчась въ истязаньякъ, 

Ты проклянешь и день и часъ, 

Когда ты дочь крестилъ у насъ^ 

И пиръ, на коемъ чести чашу 

ТебЪ я полну наливалъ, 

И ночь, когда голубку нашу 

Ты, стар^ коршунъ, заклевалъ! . . . 

Такъ! было время: съ Кочубеемъ 
Былъ друтъ Мазепа; въ опы дни 
Какъ солью, хлЪбомъ н елесмъ, 
ДЬлились чувствами они. 

Томг П. 18 
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Ихъ кони по полямь побЬды 

Скакали рядомъ сквозь огниз 

Нередко ДОЛГ1Я бесЪды 

Н<аединЪ вели они. 

Предъ Ко^беемъ Гетманъ скрытной 

Души мятежной, ненасытной 

Отчасти бездну открьшадъ, 

И о грядущихъ измЪненьяхъ, 

Переговорахъ, возмущепьяхъ 

Въ рЬчахъ неяспыхъ намекалъ. 

Такъ, было сердце Кочубея 

Въ то время предано ему. 

Но въ горькой злобЪ свирЪпЪя, 

Теперь позыву одному 

Оно послушно; онъ голубить 

Едину мысль и день и ночь: 

Иль самь погибнетъ, иль погубить - 

Отмстить поруганную дочь. 

Но предпршмчивую злобу 
Онъ крЪпко въ сердцЪ затаилъ. 
сБъ безсильной горести, ко гробу 
Теперь онъ мысли устремиль. 
Онъ зла Мазеп!^ не желаеть; 
Всему виновна дочь одна. 
Но онъ и дочери прощаетъ: 
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Пусть Богу дастъ отвЪтъ опа, 
Покрывъ сенью свою позоромъ, 
Забывъ и небо и законъ ^ . . .» 

А между тЪиъ орлинывгь взороиъ 
Въ кругу домашнемъ шцетъ онъ 
СебЬ товарищей отважныхъ, . 
Неколебимыхъ, непродажныхъ. 
Во всемъ открылся овъ женЬ ^': 
Давно въ глубокой тишинЬ 
Уже доносъ онъ грозный копить; 
И гнЬва женскаго полна 
Нетерпеливая жена 
Супруга злобнаго торопить. 
Въ тиши ночной, на ложЬ сна, 
Какъ нЬкш духъ, ему она 
О мщеньи шепчетъ, укоряетъ, 
И слезы льетъ, и ободряетъ, 
И клятвы требуетъ — и ей 
Клянется мрачэтый Кочубей. 

Ударь обдуманъ. Съ Кочубеемъ 
Безстрашный Искра ^^ заодно. 
И оба мыслятъ:. «одолЬемъ — 
Врага паденья рЬшепо. 
Но кто жъ, усердьемъ пламенЪя, 
Ревнуя къ общему добру, 
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Доносъ на мощнаго злодЪя 
ПредубЬжденномЕу Петру 
Къ ногамъ положить не робЪя?» 

Между Полтавскихъ казаковъ, 

ПрезрЪнныхъ дЪвою несчастной, 

Одинъ съ идаденческихъ годовъ 

Ее любилъ любовью страстной. 

Вечерней, утренней порой, 

На берегу рЬки родной, 

Вь тЪни Украинскихь черешень. 

Бывало, онь Мархю ждалъ, 

И ожндашемъ страдаль, 

И кратЕой встречей быль утЬшень. 

Онь безь надеждъ ее любилъ. 

Не докучаль онь ей иольбою: 

Отказа бь онь не пережиль. 

Когда наЪхали толпою 

Кь ней женихиз изь ихь рядовь 

Уньиь и сирь онь удалился. 

Когда же вдругъ межь казаковь 

Позорь Маршнь огласился, 

И безнощадная молва 

Ее со смЪхомь поразила — 

И тутъ Мар1Я сохранила 

Надь нимь привыФшш права. 

Но если кто хотя случайно 
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Предъ ншгь Мааепу называдъ, 
То ояъ блЪдиЪдъ, терзаясь тайно, 
И взоры въ землю опускадъ» 

Кто при зв^здахъ и при лунЬ 
Та&ъ поздно Ьдетъ на конЬ? 
Чей это конь неутомимой 
БЬжитъ въ степи необозримой? 

Казакъ на сЪверъ держитъ путь, 
Казакъ не хоясетъ отдохнуть 
Ни въ чистомъ полЪ, ни въ дубравЬ, 
Ни при опасной переправЪ. 

Какъ сткло булатъ его бдеститъ, 
МЪшокь за пазухой звенитъз 
Не спотыкаясь конь ретивой 
БЪжитъ, размахивая гривой. 

Червонцы нужны для гонца, 
Булатъ потЪха молодца, 
Ретивый конь иотЬха тоже — 
Но шапка для него дороже. 

За шапку онъ оставить радъ 
Коня, червонцы и булатъ^ 
Но выдастъ шапку только сбою, 
И то лишь съ буйной годовою. 
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За<|Ъмъ онъ шапкой дорожить? 
Зат^Ьмъ, НТО въ пей доносъ зашить, 
Доносъ на Гетмана здодЪя 
Царю Петру отъ Кочубея. 

Грозы не чуя между тЪмъ, 
Неужасаемый 1шч^>мъ, 
Мазепа козни прододжаетъ. 
Съ нимь полномощный Ёзуитъ *^ 
Мятежь народный учреждастъ 
И шаткш тронь ему сулить. 
Во тмЪ ночной они кахъ воры 
Ведуть свои переговоры^ 
ИзмЪну цЪнять межь собой, 
Слагають цифрь универсаловь *^, 
Торгують Царской головой, 
Торгують клятвазш вассаловь. 
Какой-то шшцй во дворець 
Неведомо откол]) ходить, 
И Орликь ^% Тетмановь дЪлець, 
Его приводить и выводить. 
Повсюду тайно сЬють ядь 
Его подосланные слуги : 
Тамь на Дону казачьи круги 
Они сь Булавинымь ^^ мутятъ; 
Тамь будять дикихъ ордъ отвагу; 
Тамь за порогами Днепра 
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Стра111(аютъ буйную ватагу 

Самодержавхемъ Петра. 

Мазепа всюду взоръ кидаетъ, 

И письма шлетъ изъ края въ край: 

Угрозой хитрой подымаетъ 

Онъ на Москву Бахчисарай. 

Король ему въ ВаршавЬ внемдетъ, 

Въ стЪнахъ Оч[акова Паша, 

Во станЪ Карлъ и Царь. Не дремлетъ 

Его коварная душа^ 

Онъ, думой думу развивая, 

ВЪрнЪй готовить свой ударъз 

Въ немъ не слабЪетъ воля злая, 

Неутомимъ преступный жаръ. 

Но какъ онъ вздрогнулъ, какъ воспрянулъ, 

Когда предъ нимъ незапно грянулъ 

Упадшш громъ! когда ему, 

Врагу Россш, самому 

Вельможи Русые ^^ послали 

Въ ПолтавЬ писанный доносъ^ 

И вмЪсто праведныхъ угрозъ, 

Какъ жертвЪ, ласки расточали! 

И озабоченный войной. 

Гнушаясь мнимой клеветой, 

Доносъ оставя безъ вниманья, 

Самъ Царь 1уду утЬшалъ 



2вО 
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И злобу шуноиъ наказанья 
Смирить надолго обЪщадъ! 



Мазепа, въ горести притворной, 
Къ Царю возносить гдасъ покорной. 
И знаетъ Богъ, и видитъ свЪтъ: 
Онъ б1»дный Гетианъ двадцать лЪтъ 
Царю сдужидъ душою вЪрной^ 
Его щедротою безмерной 
Осьшанъ, дивно вознесепъ .... 
О, какъ сдЪпа, безумна злоба! . . . 
Ему ль теперь у двери гроба 
Начать у^еше измЬнъ 
И потемндть благрэ славу? 
Не онъ ли помощь Станиславу ^^ 
Съ негодованьемъ отказалъ, 
Стыдясь, отвергь в1^иецъ Украины, 
И договоръ и "чсьма тайны 
Къ Царю, по долгу, отослать? 
Не онъ ли науи^еньямъ Хапа ^^ 
И Цареградскаго Салтана 
Былъ глухъ? Усерд1смъ горя, 
Съ врагами б^лаго Царя 
Умомъ и саблей радъ былъ спорить, 
Трудовь и жизни не жал^ъ, 
И цыиЪ злобный недругъ см&1ъ 
Его сЪдипы опозорить! 



ПОЛТАВА. 281 

«И кто же? Искра, Кочубей! 

сТакъ долго бьшъ его друзьями! ...» 

И сь кровожадными слезами, 

Въ холодной дерзости сво^, 

Ихъ казни требуетъ злодЪн ^^ . . . 

Чьей казни? . . . старецъ непреклонный! 
Чья дочь въ объятхяхъ его? 
Но хладно сердца своего 
Онъ заглушаетъ ропотъ сонный. 
Онъ говорить: <въ неравный спорь 
ЗачЪмь вступаетъ сей безумецъ? 
Онъ саиъ, надменный вольнодунецъ, 
Самъ точитъ на себя топоръ. 
Куда бЬжитъ, зажавши вЪжды? 
На чемъ онъ основалъ надежды? 
Пли ... но дочери любовь 
Главы отцовской не искупить. 
Любовникъ Гетману уступить, 
Не то — моя прольется кровь.» 

Мар1я, бЪдная Мар1я, 
Краса Черкаскихъ дочерей! 
Не знаешь ты, какаго зм1Я 
Ласкаешь на груди своей. 
Какой- же властью непонятной 
Къ душЪ свирепой и развратной 
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Такъ сидьыо ты привдечена? 
Кому ты въ жертву отдана? 
Его кудрдвыя сЬдииы, 
Его глубокхя мордвины. 
Его блестдщш^ впалый взоръ, 
Его дукавый разговоръ 
ТебЪ всего, всего дороже: 
Ты мать забыть для нихъ мог^иIз 
Соблазномъ постланное ложе 
Ты отчей сЬни предпочла. 
Своими чудными очами 
Тебя старикъ заворожилъ. 
Своими тихими рЬчами 
Въ тебЪ онъ сов^Ьсть усыпилъ^ 
Ты на него съ благоговЪньемъ 
Возводишь осл^Ьпленный взоръ, 
Его лелЬешь съ умиленьевпь — 
ТебЬ пр1ятенъ твой позоръ, 
Ты имъ, въ безумномъ упоеньи, 
Какъ цЪломудрхемъ горда — 
Ты прелесть нЪжную стыда 
Въ своемъ утратила паденьи .... 

Что стыдъ Марш? что молва? 
Что для нея М1РСК1Я нЪни, 
Когда склоняется въ колЪни 
Къ ней старца гордая глава^ 
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Когда съ ней Гетманъ забываетъ 
Судьбы своей и трудъ и шумъ, 
Иль тайны смЪдыхъ, грозныхъ думъ 
Ейу дЬвЬ робкой, открываетъ? 
И дней невинныхъ ей не жаль, 
И душу ей одна печаль 
Порой, какъ тута, затмеваетъ: 
Она унылыхъ предъ собой 
Отца н мать воображаетъз 
Она, сквозь слезы, видитъ ихъ 
Въ бездетной старости однихъ, 
И нннтся, пЬняиъ ихъ внимаетъ • . • 
О, если 6ъ выдала она. 
Что ужъ узнала вся Украина! 
Но отъ нед сохранена 
Еще у61йственнад тайна. 



ПЪСНЬ ВТОРАЯ. 



Мазепа кра^енъ. Умъ его , / 

Смущенъ жестокими мечтаии. , ^; 

Мар1я нужными очами 

Глядитъ на старца своего. 

Она, обнявъ его колонн, 

Слова любви ему твердитъ. 

Напрасно: черныхъ помьппленш 

Ея любовь не удалить. 

Предь бЪдной дЪвой съ невниманьемъ 

Онъ хладно потупляеть взоръ, 

И ей на ласковый укоръ 

Однимъ отвЪтствуеть молчаньемъ. 

Удивлена, оскорблена, 

Едва дыша, встаеть она 

И говорить съ негодованьемъ: 
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с Послушай, Гетманы для тебя 

Я позабыла все на свЪтЪ. 

НавЪкъ однажды полюбя, 

Одно имЪла я въ предмете: 

Твою любовь. Я для псе 

Сгубила счастхе мое. 

Но ни о чемъ д не жалЬю — 

Ты помнишь: въ страшной тишинЪ, 

Въ ту ночь, какъ стала я твоею, 

Меня любить ты клялся мнЪ. 

За'зЬмъ же ты меня не любишь? 

Мазепа. 
Мой Другъ, несправедлива ты. 
Оставь безумный мечты: 
Ты подозрЪньемъ сердце губишь. 
НЬтъ, душу пылкую твою 
Волнуютъ, ослЪпляютъ страсти. 
Мар1Я, вЪрь: тебя люблю 
Я больше славы, больше власти. 

МаР1Я. 

Неправда: ты со мной хитришь. 
Давно ль мы были неразлучны? 
Теперь ты ласкъ моихъ б1>жишьз 
Теперь онЬ тебЬ докучны^ 
Ты цЬлый день въ кругу старшинъ, 
Въ пирахъ, разъЪздахъ — я забыта^ 
Ты долгой ночью иль одинъ, 
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Иль съ нищикь^ иль у Езухта. 
Любовь смиренная моя 
ВстрЪчаетъ хладную суровость. 
Ты пиль недавно, знаю я, 
Здоровье Дульской. Это новость; 
Кто эта Дульская? 

Мазепа. 

И ты 
Ревнива? Жак ль, въ мои ли лЬта 
Искать надменнаго привЬта 
Самолюбивой красоты? 
И стану ль я, старикъ суровый, 
Какъ праздный юноша, вздыхать. 
Влачить позорный оковы 
И женъ притворствомь искушать? 

МаР1Я. 

НЬтъ, объяснись безъ отговорохъ 
И просто, прямо отвЪчай. 

Мазепа. 

Покой души твоей мнЪ дорогъ, 
Мархя} такъ и быть: узнай. 

Давно замыслили мы дЪло; 
Теперь оно кипитъ у насъ. 
Благое время намь присп^ио; 
Борьбы великой близохъ чась. 
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Безь милой вольности и славы 

Сжлоняли долго кы главы 

Подъ покровительствомъ Варшавы, 

Подъ самовластхеиъ Москвы. 

Но независимой державой 

УкрайнЪ быть уже пора: 

И знамя вольности кровавой 

Я подымаю на Петра. 

Готово все : въ переговорахъ 

Со мною оба Короля^ 

И скоро вь смутахъ, въ бранныхъ спорахъ, 

Быть можетъ, тронь воздвигну я. 

Друзей надежныхъ я имЪю : 

Княгиня Дульская и съ ней 

Мой Езуитъ^ да нищш сей 

Къ концу мой замыселъ приводить; 

Чрезъ руки ихъ ко мнЬ доходятъ 

Наказы, письма Королей. 

Вотъ важный тебЬ признанья. 

Довольна ль ты? Твои метганья 

РазсЪяны ль? 

МаР1Я. 

О милый мой, 
Ты будешь царь земли родной! 
Твоимъ сЪдинамъ какъ пристапетъ 
Корона царская! 
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Мазепа. 
Постой, 
Не все свершилось. Буря грянетъ; 
Кто можетъ знать, чгго ждеть йена? 

МаР1Я. 

Я близь тебя не знаю страха — 
Ты такъ могу1Цъ! О знаю я: 
Тронъ лдстъ тебя. 

Мазепа. 

А если плаха? . . 

МаР1Я. 

Съ тобой на плаху, если такъ. 

Ахъ, пережить тебя могу ли? 

Но нЬтъ: ты носишь власти знакъ. 

Мазепа* 
Меня ты любишь? 

Мархя. 

Я! люблю ли? 

Мазепа. 
Скажи: отецъ или супругь 
ТебЪ дороже? 

МаР1Я. 

Милый друтъ, 
Къ чему вопросъ такой? тревожить 
Меая напрасно онъ. Семью 
Стараюсь я забыть мою. 
Л стала ей вь позоръз быть можетъ^ 
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(Какая страшная мечта!) 
Моимъ отцемъ я проклята, 
А за кого? 

[Мазепа. 
Такъ я дороге 
ТебЬ отца? Модчишь . . . 

МаР1Я. 

О Боже! 
Мазепа. 
Что жъ? отвечай. 

МаР1Я. 

Р1ьши ты самъ. 
Мазепа. 
Послушай: если было 6ъ намъ, 
Ему иль мнЪ, погибнуть надо, 
А ты бы намъ судьей была: 
Кого 6ъ ты въ жертву принесла, 
Кому бы ты была ограда? 

МаР1Я. 

Ахъ, полно! Сердце не смущай! 
Ты искуситель. 

Мазепа. 

Отвечай! 

МаР1Н. 

Ты блЬденъ^ рЬчь твоя сурова . . • 
О, не сердись! ВсЪмъ, всЪмъ готова 
Те61^ я жертвовать, повЬрь^ 
Том* п. 19 
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Но страшны ипЪ слова таАхя. 
Довольно. 

Мазкпа. 
Пошш же, Мар1я, 
Что ты сказала мнЪ теперь. 

Тиха Украинская но^сь. 

Прозрачно небо. Зв^Ьзды блещутъ. 

Своей дремоты превозмочь 

Не хочетъ воздухъ. Чуть трепещутъ 

Сребристыхъ тополей листы. 

Луна спокойно съ высоты 

Надъ БЬлой- Церковью схяетъ 

И пышныхъ Гетмановъ сады 

И старый замокъ озаряетъ. 

И тихо, тихо все крутомъз 

Но въ замкЪ шопотъ и смятенье. 

Въ одной изъ башень, подъ окномъ, 

Въ глубокомъ, тяжкомъ размышленье^ 

Оковаяъ, Кочубей сидитъ 

И мрачно на небо глядитъ. 

Заутра казнь. Но безъ боязни 
Онъ мыслить объ ужасной казниз 
О жизни не жалЪетъ онъ. 
Что смерть ему? желанный сонь. 
Готовь онъ лечь во гробь кровавый. 
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Дрема долите. Но, Боже' нравбГц? 
Къ ногамъ здодЪа, жолчлу иясПь 
Какъ безсловесное созданье, 
Царемъ быть о1*дану во власть 
Врагу Царя на 1<оруганье, 
Утратить лшзнь — и съ нею несть, 
Друзей съ собой на пл^1ху весть, 
Надъ гробомъ слышать ихъ нроклн^д!* 
Ложась безвиннымъ подъ топоръ, 
Врага веселый встретить взоръ, 
И смерти кинуться вь объятья', 
Не завещая никому 
Вражды къ злодЪю своему! . . . 

И вспомнилъ онъ СБОЮ Полтаву, 
Обычный кругъ семьи, друзей, 
Минувшихъ дней богатство, славу, 
И пЪсни дочери своей, 
И старый домъ, гдЬ онъ родился, 
ГдЪ зналъ и трудъ и мирный сонъ^ 
И все, чЪмъ въ лшзни насладился. 
Что добровольно бросилъ онъ, 
И для чего? — 

Но ключь въ заржавомъ 
ЗамкЪ гремитъ — и пробужденъ 
Несчастный думаетъ: вотъ ойъ! 
Вотъ на пути моемъ кровавомъ 



.^ 
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Мой вождь подъ знаменемъ Креста^ 
ГрЪховъ могучШ разрЬшитедц 
Духовной скорби врачь, сдужитсдь 
За насъ распятаго Христа, 
Его святую кровь и тЪдо 
ПринесшШ мн]>, да укрЬпдюсь, 
Да приступлю ко смерти см^о 
И жизни вЪчшой пршбщусь! 

И съ сокрушешсмъ сердеч[нымъ 
Готовь несчастный Кочубей 
Передъ Всесидьньшъ, Безконочнымъ 
Излить тоску мольбы своей. 
Но не отшельника святаго, 
Онъ гостя узнаетъ инаго: 
СвирЪпьш Орликъ передъ нимъ. 
И отвращен1емъ томимъ, 
Страдалсцъ горько вопрошастъ: 
Ты здЪсь, жестокой человЬкъ? 
ЗачЪмъ послЪдпш мой ночлогъ 
Еще Мазепа возмущаетъ? 

Орликъ. 

Допросъ не конченъ: отвечай 

Кочубеи. 

Я отвЪчалъ уже: ступай, 
Оставь меня. 
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Орликь. 
Еще призиаиья 
Паиъ Гетмань треОуетъ. 
КоиУБЕЙ. 

Но въ чемъ? 
^авпо созиалсд я во весмъ^ 
Что вы хотели. Показанья 
Мои всЬ ложны. Я лукавь^ 
Я строю козий. Гетмапь правь. 
Чего вамъ болЪе? 

Орликъ. 
Мы зпаемъ, 
Что ты нес^1етно былъ богатъ} 
Мы знаемъ: ис единый кладъ 
Тобой въ Ди1саньк.'Ь ^^ укрывасмъ. 
Свершиться казнь твоя должназ 
Твое имЪше сполна 
Въ казну поступить войсковую — 
Таковъ законъ. Я указую 
ТебЬ послЪднш долгъ: открой, 
ГдЬ клады скрытые тобой? 

Кочубей. 
Такъз не ошиблись вы: три клада 
Въ сей жизни были мнЪ отрада. 
И первый кладъ мой честь была, 
Кладъ этотъ пытка отняла; 
Другой быль кладъ невозвратимый, 
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Честь добери моей лабямой. 

Я день и ночь надъ нимъ дрожахь: 

Мазепа этотъ кладь укралъ. 

Но сохранилъ я кладъ посдЪднш, 

Мой третЛй кладъ: святую месть. 

Бе готовлюсь Богу снесть. 

Орликъ. 
Старякъ^ оставь пустыя бредня: 
Сегодня покидая свЪтъ, 
Питайся мыслш суровой. 
Шутить не время. Дай отвЬтъ, 
Когда не хочешь пытки новой: 
ГдЪ спрятадъ деньги? 

Кочубей. 

Злой холопъ! 
Окончишь ли допросъ нслЪной? 
Повремени: дай лечь мнЬ ьъ гробъ^ 
Тогда ступай себЬ съ Мазепой 
Мое наслЪдхе считать 
Окровавленными перстами, 
Мои подвалы разрывать, 
Рубить и жечь сады сь домавш. 
Съ собой возьмите доф мою; 
Она сама вамь все раскажеть, 
Сама всЬ клады вамъ укажеть; 
Но ради Господа молю, 
Теперь оставь меня въ поко^^. 
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Ордикъ. 
ГдЬ спрдталъ деньги? укажи. 
Не хочешь? — Деньги гдЬ, скажи, 
Иль вьгадетъ слЪдстше плохое. 
Подумай: мЬсто намъ назначь! 
Молчишь? — Ну, въ нытку. Ген, палачь! ^* 

Палачь вошелъ . . . 

О, ночь мучешй! 
Но гдЬ же Гетианъ? гдЬ злод1^й? 
Куда бЪжалъ отъ угрыаенШ 
ЗиЬиной сов^и^ти своей? 
Въ свЪтлицЪ дЬвы усыпленной, 
Еще незнанЕемъ блаженной. 
Близь ложа крестницы младой 
Сидитъ съ поникшею главой 
Мазепа тихш и угрюмый. 
Въ его душЬ проходить д^иы. 
Одна другой мрачнМ, мрачней. 
«Умретъ безумный Кочубей^ 
Скхасти нельзя его. ЧЪмъ ближе 
ЦЪль Гетмана, тЬмъ тверже онъ 
Быть долженъ властью облечеиъ, 
ТЪмъ передъ димъ склоняться ниже 
Должна вра^вда. Сласоньд нЬтъ: 
Доносчикъ 9 его кдевретъ 
Умрутъ.» Но брося взоръ на ложе. 
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Мазепа дуиаетъ: «о Боже! 

Что будртъ съ ней, когда она 

Услышитъ слово роковое? 

Досель она еще въ покоЪ — 

Но тайна быть сохранена 

Не можетъ долЬе. СЪкира, 

Упавъ поутру, загремитъ 

По всей УкрайнЬ. Голосъ шра 

Вокругъ нея заговорить! . . . 

Ахъ, вижу я: кому судьбою 

Волненья жизни суждены* 

Тотъ стой одинъ передъ грозою^ 

Не призывай къ себЪ жены, 

Въ одну телегу впрячь неможно 

Коня и трепетную лань. 

Забылся я неосторожно: 

Теперь плачу безумства дань . . . 

Все, что цЪны себЪ не знаетъ. 

Все, все, чЬжь жизнь мила бываетъ, 

БЪдняжка принесла мнЪ въ даръ, 

МнЬ старцу мрачному — и что же? 

Какой готовлю ей ударъ! — » 

И онъ глядитъ: на тихомъ холЛ 

Какъ сладокъ юности покой! 

Какъ сонъ ее лелЬетъ нЪжно! 

Уста раскрылись; безмятежно 

Дыханье груди щолодой; 
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А завтра, завтра . . . Содрогаясь 
Мазепа отвращаетъ взглядъ, 
Встаетъ и тихо пробираясь 
Въ уединенный сходить садъ. 

Т1гха Украинская ночь. 

Позрачно небо. ЗвЪзды бдещутъ. 

Своей дремоты превозмочь 

Не хочетъ воздухъ. Чуть трепещутъ 

Сребристыхъ тополей листы. 

Но мрачны странныя мечты 

Въ душЪ Мазепы: звЬзды ночи, 

Какъ обвинительный очи, 

За нимь насмЪшливо .глядятъ. 

И тополи, стеснившись въ рядъ, 

Качая тихо головою, 

Какъ судьи, шепчутъ межъ собою.. 

И лЬтней, теплой ночи тма 

Душна, какъ черная тюрьма. 

Вдругъ . . . слабьш крикъ . . . невнятный стонъ 

Какъ бы изъ замка сльппитъ онъ. 

То былъ ли сонъ воображенья, 

Иль плачь совы, иль звЬря вой 

Иль пъггки стонъ, иль звукъ иной — 

Но только своего волненья 

Преодол]>ть не могъ старикъ, 
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И на протяжный, слабый крикъ 

Друпшъ отвЬтствовалъ — тЬмь крикокъ, 

Которымъ онъ въ весельи дикомъ 

Поля сраженья оглашалъ, 

Когда съ ЗабЪлой, съ ГаналЬенъ, 

И — съ нимъ . . . и съ этимъ Ко^бесхъ 

Онъ въ бранномъ планени скакллъ. 

Зари багряной полоса 
Объенлетъ ярко небеса. 
Блеснули долы, холмы, нивы, 
Верпшны рощъ и волны рЬкъ. 
Раздался утра шумъ игривый, 
И пробудился чсювЪкъ. 

Еще Мар1я сладко дынгатъ, 

Дремой объятая, и слышитъ 

Сквозь легкой сонъ, что кто-то къ ней 

Вошелъ и ногъ ея коснулся. 

Она проснулась — но скорМ 

Съ улыбкой взоръ ея сомкнулся 

Отъ блеска утреннихъ луадй. 

Мархя руки протянула 

и съ н^Ьгой ТОАШОЮ шспиула: 

Мазепа, ты? ... Но голосъ ей 

Иной отвЬтствуетъ • . . о Боже! 

Вздрогнувъ, она глядитъ ... л что же? 

Предъ нею мать . • . 
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Мать. 

Молчи, молчн^ 
Не погуби насъ: я ъъ ночи 
Сюда прокралась осторожно 
Съ единой, слезною мольбой. 
Сегодня казнь. ТебЪ одной 
СвирЪпство ихъ сзшгчить возможно. 
Спаси отца. 

Дочь, вь ужасл. 

Какой отецъ? 
Какая казнь? 

Мать. 
Иль ты донынЪ 
Не знаешь? . . нЬтъ! ты не въ пустьш1>. 
Ты во дворцЬз ^1>^ знать должна, 
Какъ сила Гетмана грозна, 
Какъ онъ враговъ своихъ караеть, 
Какъ Государь ему внимаеть — 
Но вижу: скорбную семью 
Ты отвергаешь для Мазепыз 
Тебя я сонну застаю, 
Когда свершаютъ судъ свирЪпый, 
Когда читакугь приговоръ, 
Когда готовь отцу тоцоръ — 
Другь другу, вижу, мы ЧуЖ1Я . . . 
Опомнись: дочь моя! Мархя, 
БЪги, пади къ его ногамь. 
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Спаси отца, будь ангелъ намъ: 

Твой взглядъ здодЬявгь руки свяжеть. 

Ты можешь ихъ топоръ отвесть. 

Рвись, требуй — Гетмапъ не откажетъ: 

Ты для него забыла честь, 

Родныхъ и Бога. 

Дочь. 
Что со мною? 

Отецъ . . . Мазепа . • . казнь — съ мольбою 
1?дЬсь, ъъ этомъ замкЪ мать моя — 

НЬтЪу иль ума лишилась я, 
Иль это грезы. 

Мать. 
Богъ съ тобою, 
Н^Ьтъ, нЪтъ — не грезы, не мечты. 
Уже ль еще не знаешь ты, 
Что твой отецъ ожесточенный 
Безчестья дочери не снесъ 
И, жаждой мести увлеченный, 
Царю на Гетмана донесъ — 
Что въ истязашяхъ кровавыхъ 
Сознался въ умыслахъ лукавыхъ, 
Бъ стыдЪ безумной клеветы, 
Что, жертва смелой правоты, 
Врагу онъ выданъ головою. 
Что дредъ Громадой войсковою, 
Когда его не осЪнитъ 
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Десница вышняя Господня, 
Онъ долженъ быть казненъ сегодня^ 
Что здЪсь покамЬсть онъ сиднтъ 
Въ тюревшой башнЪ. 

Дочь. 

Боже, Боже! . . . 
Сегодня! — бЪдный мой отецъ! 

И дЪва падаетъ на ложе, 

Какъ хладный падаетъ мсртлецъ. 

ПсстрЪютъ шапки. Копья блсщутъ. 

Быотъ въ бубны. Скачутъ сердюки^, 

Въ строяхъ ровняются полки. 

Толпы кипятъ. Сердца трепещутъ. 

Дорога, какъ змеиный хвостъ, 

Полна народу, шевелится. 

Средь поля роковой помостъ. 

Па нсмъ гуляетъ, веселится 

Пала'хь и алчно жертвы ждетъ: 

То въ руки бЪлыя беретъ. 

Играючи, топоръ тяжелой, 

То шутитъ съ чернЬо веселой. 

Въ греиуч1Й говоръ все слилось: 

Крикъ женскхй, брань, и смЪхъ, и ропотъ. 

Вдругъ восклицанье раздалось 

И смолкло все. Лишь копск1й топотъ 
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Быдъ слышенъ въ грозной тйшинЪ. 

Тамъ, окруженный: сердюками, 

Вельможный Гетманъ съ старшя!намя 

Скакалъ на ворономъ конЪ. 

А тамъ по Кхевской дорог!^ 

Телега Ьхала. Вь тревогЬ 

ВсЬ взоры обратили къ ней. 

Въ ней, съ шромъ, съ небомъ примиренный, 

Могущей вЬрой укрепленный, 

СидЪлъ безвинный Кочубей; 

Съ нимъ. Искра, тихШ равнодушный^ 

Какъ агнецъ, жребш послупшый. 

Телега стала. Раздалось 

Моленье ликовъ громогласныхъ. 

Съ кадилъ куренье подвилось. 

За упокой души несчастныхъ 

Безмолвно молится наредъ. 

Страдальцы за враговъ. И вотъ 

Идуть 01Ш, взошли. На плаху, 

Крестясь, ложится Кочубей. 

Какъ будто въ гробЬ тмы людей 

Молчать. Топоръ блеснулъ сразмаху, 

И отскочила голова. 

Все поле охнуло. Другая 

Катится вслЬдъ за ней, мигая. 

Зарделась кровш трава — 

И сердцемъ радуясь во злобЪ 

г 
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Палачь за чубъ поимадъ ихъ о(А 
И напряженною рукой 
Потрдсъ ИХЪ' обЪ надъ толпой. 

Свершилась казнь. Народъ безпеч[ны& 

Идетъ, разсБшавпИись, домой^ 

И про свои работы вЬчны 

Уже толкуетъ межъ соббй. 

ПустЬетъ поле понемногу. 

Тогда чрезъ пеструю дорогу* 

Перебежали двЪ женьг.^ 

Утомлены, запылены, 

ОнЪ, казалось, къ мЪсту казни 

СпЪшили полный боязни. 

Уткь поздно у кто-то ивгь сказалъ 

И въ поле ' перстомъ указалъ. 

Тамъ роковой намостъ ломали, 

Молился въ черныхъ ризахъ попъ, 

II на телегу подымали 

Два казака дубовый гробъ. 

Одинъ предъ копною толпой 
Мазепа, грозенъ, удалялся 
Отъ мЪста казни. Онъ терзался 
Какой-то страшной пустотой. 
Никто къ нему не приближалсяз 
Не говорилъ онъ ничего^ 
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Весь въ пЪнЪ шалея конь его. 

Домой пр11кхавъ, «1то Мар1я? 

Спросплъ Мазепа. Сдыпштъ онъ 

ОтвЬты робие, глуххе . . . 

Невольнымъ страхомъ пораженъ, 

Идетъ онъ къ ней; въ свЬтдицу входить : 

СвЪтллца тихая пуста 

Онъ въ садъ, и тамъ смятенный бродить; 

Но вкругъ пшрохаго пруда, 

Въ кустахъ, вдоль сЪней безмятежныхъ 

Все пусто, нЪтъ нигдЬ слЪдовъ — 

Ушла! — Зоветъ онъ слугъ падеяшыхъ, 

Своихъ проворныхъ сердюковъ. 

Они бЪгутъ. Храпятъ нхъ кони — 

Раздался дик1й кликъ погони 

Берхомъ — и ска^утъ молодцы 

Во весь опоръ, во всЬ концы. 

БЪгутъ мгновенья ДОрОГ1Я. 
Не возвращается Мархя. 
Никто не вЪдалъ, не слыхалъ, 
ЗачЪмъ и кякъ она бЪжала. 
М<4зепа молча скрежеталъ. 
Затихнувъ, челядь трепетала. 
Въ груди кипучш ядъ нося, 
Въ саЪтляц!^ Гетманъ заперся. 
Близь ложа тамъ во мрак1к ночи 
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Сид^ъ онъ не смыкая очи, 
Нездешней мукою томимъ. 
Поутру, посланные слуги 
Одинъ явились за другимъ. 
Чуть кони двигались. Подпруги, 
Подковы, узды, чепраки, 
Все было пЪно]6 покрыто, 
Въ крови, растеряно, избито; 
Но ни одинъ ему принесть 
Не могъ о бЬдной д1квЬ вЬсть. 
И слЪдъ ея существованья 
Пропалъ какъ будто звукъ пустой, 
И мать одна во мракъ изгнанья 
Умчала горе съ нищетой. 



Том% п. 



ПЪСНЬ ТРЕТЬЯ. 



Души гдубо11а11 пе^иь 

Стремиться дерзновенно вь Даль 

Вождю Украины не иЪшаетъ. 

ТвердЬя въ уиыслЪ своеиъ^ 

Онъ съ гордынь Шведскииъ Кородеиь 

Свои сношенья продолжаетъ. 

Межъ тЪиъ, ^гго^ъ обмануть вЬрнЬй 

Глаза враждебнаго сомненья, 

Онъ, окружась то^шой враней, 

На лож^к мшшаго иучЕенья 

Стоная молить исц^Ьленья. 

Плоды страстей, войны, трудовъ, 

Болтни, дряхлость и печалжу 

Предтечи смерти, приковали ^ 

Его къ одру. Уже готовь 

Онъ скоро бренный мхръ оставитьз 



подтлвл. ^7 

Святой обрядъ оиъ хочеть править^ 

Ооъ Архинастыря зоветъ 

Къ одру сокнитедыюй кончины: 

И на коварные с]|дины 

Елей таинственный те%ть. 

Но время шло. Москва напрасно 
Къ себЪ гостей ждала всечасно, 
Средь старыхъ, вражескихъ могнлъ 
Готовя Шведаиъ трнану тайну« 
Иезапно Карлъ поворотилъ 
И перенесъ войну въ Украину. 

И день насталъ. Встаетъ съ одра 
Мазепа, сей страдалець хнлой, 
Сей трупь ХИВОЙ, еще вч^а 
Стонавшш слабо надь могилой. 
Теперь онъ мольный врать Пвтра. 
Теперь онъ, бодрый, предъ полками 
Сверкаехь гордьши очами 
И саблей машеть — и къ ДеснЬ 
Проворно мчится на конЪ« 
Согбеняий т«жко ясизлыо старой, 
Такъ оный хитрый Кардиналъ, 
ВЬнчавшись Римскою Т1арой, 
И прямъ, 9 здравъ, и молодъ сталъ. 



508 поэмы и пов1^стж. 

И ъЬсгъ па крьиьяхъ полетала. 
Украина смутно аашум1иа. 
«Онъ перешелъ, онъ измЪнилъ, 
Къ ногамъ онъ Карду подожллъ 
Бун1[укъ покорный, в Пламя пьшгетъ, 
Встаетъ кровавая заря 
Войны народной. 

Кто опишетъ 
Негодованье, гнЪвъ Царя ^^? 
Гремитъ анаеема въ Соборахъ; 
Мазепы ликъ терзаетъ катъ ^^. 
На шумной РадЪ, въ вольныхъ спорахъ 
Другаго Гетмана творятъ. 
Съ бреговъ пустынныхъ Енисея 
Семейства Искры, Кочубея 
Поспешно призваны Петромъ. 
Онъ еъ ними слезы проливаетъ. 
Онъ ихъ лаская осыпаетъ 
И новой честью и добромъ. 
Мазепы врать, наЪздникъ пылкхй, 
Старикъ ПалЪй изъ мрака ссьики 
Въ Украину Ъдетъ въ Царскш стань. 
Трепещетъ бунтъ оснрот^Ьлой. 
На плахЬ гибнетъ Чечель ^^ смЪлой 
И запорожск1Й Атамань^ 
И ты, любовникъ бранной славы, 
Для шлема кинувшш вЪнецъ, 
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Твой близокъ день, ты валъ Полтавы 
Вдали завидЪлъ наконець. 

И Царь туда жъ пошалъ дружины. 

ОнЬ жакъ буря притекли — 

И оба стана средь равнины 

Другъ друга хитро облегли: 

Неразъ избитый въ схваткЪ сиЬлой, 

Заране кровью опьянЬлой, 

Съ бойцомъ желанныиь наконецъ 

Такь грозный сходится боець. 

И злобясь видитъ Карлъ могучш 

Ухъ не разстроенныя тучи 

Несчастныхъ Нарвскихъ бЬглецовъ, 

А нить нолховъ блестящихъ, стройныхъ, 

Послушныхъ, быстрыхъ и спокойныхъ, 

и рядъ незыблемый штыковъ. 

Но онъ рЪшилъ: заутра бой. 
Глубокой сонъ во ставок Шведа. 
Лишь подъ палаткою одной 
Ведется шопотокь бесЬда. 

сНЬтъ, вижу я, нЪтъ, Орлихь иой^ 
Поторопились мы некстати: 
Расзетъ и дерзк1й и плохой^ 
И въ немъ не будеть благодати. 



510 поэмы и повести. 

Пропала, видно, цкхъ моя. 

Что дЪлать? Дадъ я лроиахъ важной : 

Ошибся въ этомъ КарлЬ я. 

Онъ малъ^икь 6ойх1Й и отважной^ 

Дра-три сраженья разыграть, 

Конечно, можетъ онъ съ успЬхомъ, 

Къ врагу на ужинъ прясзикать ^^, 

Ответствовать на бомбу смЪхомъ *^; 

Не хуже Рускаго стр1кша 

Прокрасться въ ночь ко вражью стану; 

Свалить какъ нынче казака 

И обмЬнять на рану рану ^^^ 

Но не ему вести борьбу 

Съ самодержавнымъ ведяканомъ: 

Какъ подкъ, вертЪться онъ судьбу 

Принудить хочетъ барабаномъ; 

Онъ слЪпъ, упрт1Ъ, иетерпЪливъ, 

И легкомыслепъ, и кичливъ, 

Богъ вЪсть какому счастью вЬритъ; 

Онъ силы новый врага 

УспЬхомъ прошлывпь только мЪрнтъ — 

Сломить ему свои рота. 

Стыжусь: воинственнымъ бродягой 

Увлекся я на старость л^Ьтъ; 

Былъ ослЬпленъ его отвагой 

И бЪглымъ счаст1емъ поб^Дъ 

Какъ дЪпа робкая.» 



N 
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Сраженья 
Дождемся. Время не ушло 
Съ Петромь оняхь ш>йтл т» снош^тад: 
Еще поправить можно зло. 
Разбитый нами, нЪтъ сомненья, 
Царь не отвергиетъ нрившревья. 

Мазепа. 
НЬтъ, поздн». Руеяому Цг^ро 
Со мной мириться невозможно. 
Давно р1шшдась неIIре^иxжио 
Моя судьба. Давно горю 
Стесненной здобой. Подъ Азовымъ 
Однажды я съ Царемъ суровс^ъ 
Во ставк1к мош»ю шфоваяъ: 
Полны виномь жипЬлк чаши, 
КипЪли сь вяшл рЪчи наши* 
Л слово см1к10е сжааалъ. 
Смутились госта молодые — 
Царь вспыхнувъ, тал1у урршиъ, 
И за усы шош с^^дые 
Меня съ угрозой ухватилъ. 
Тогда, смирясь въ безскиьлоиъ гн]мвЬ, 
Отмстить се61к я клятву далъ} 
Носилъ ее — кахъ мать во чревЬ 
Младенца носить. Сро&ъ на1еталъ. 
ТаЕЪ, обо мнЬ восдомнданье 
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Хранить онъ будетъ доконца. 

Петру я посланъ въ наказаньез 

Я тернъ въ листахъ его вЪнца. 

Онъ дадъ бы грады родовые 

И жизни лучпае часы, 

Чтобъ снова, какъ во дни былые. 

Держать Мазепу за усы. 

Но есть еще для насъ надежды: 

Кому бежать, рЪнштъ заря. 

Умолкъ и закрываетъ в^^жды 
ИзмЪнникъ Рускаго Царя. 

Горитъ востокъ зарею новой. 

Ужъ на равнинЬ, по холмамъ 

Грохотугъ пушки. Дымъ багровой 

Кругами всходитъ къ небесамъ 

НавстрЬчу утреннимъ лучамъ. 

Полки ряды свои сомкнули* 

Въ кустахъ разсБшались стр1>лки. 

Катятся ядра, свищутъ пули} 

Нависли хладные штыки. 

Сыны любимые победы. 

Сквозь огнь окоповъ рвутся Шведыз 

Волнуясь, конница летитъ; 

ПЪхота движется за нею 

И тяжкой твердостью своею 
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Ея стреклен1я кр1к11итъ. 
И битвы, поде роковое 
Грешггъ, пыдаетъ адЪсь и таль: 
Но явно счастье боевое 
Служить ужъ начошаетъ намъ. 
Пальбой, отбитый дружины, 
МЬшаясь, падаютъ вопрахъ, 
Уходить Розень сквозь тЬсшшы; 
Сдается 11ылж1й Шднпенбахъ. 
ТЪснимъ иы Шведовъ рать за ратью^ 
ТемнЬетъ слава ихъ знаменъ, 
И Бога браней благодатью 
Нашъ каждый шагъ запечатлЬнъ. 
Тогда-то свыше вдохновенный 
Раздался звучный гласъ Петра: 
«За дЪло, съ Богомь!» Изъ шатра, 
Толпой дюбимцевъ окруженный, 
Выходить Петръ. Его глаза 
Схяютъ. Ликь его ужасенъ. 
Движенья быстры. Онъ прехрасенъ, 
Онъ весь, какъ Божхя гроза. 
Идеть. Ему коня подводятъ. 
Ретивъ и смиренъ вЪрный конь. 
Почуя роковой огонь 
Дрожитъ. Глазами косо водить 
И мчится въ прахЪ боевомъ. 
Гордясь могущимъ сЪдокомъ. 
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Ужъ бдязокъ поддеяь. Жарь пыметв. 

Какъ пахарь^ битва отдыхаеуъ. 

Кой-гдЪ гарцують казахи. 

Ровшшсь строятси полки. 

Модчить музыка боевая. 

На холмахъ пушки присмир&въ 

Прервали свой гоаодшой рев». 

И се -^ равниву оглашая 

Далече грянуло ураг 

Полки увндЪлк Петра. 

И онъ промтался предъ полкаия^ 
А1о1у11^ь и радостенъ кахъ бой. 
Онъ поле пожпралъ очами. 
За нимь вослЪдъ неслись толпой 
С1В итеяцы гн^да Петрова — 
Въ премЪнахъ жребхя земяаго, 
Бъ трудахъ державства и воины 
Его товарищи) сыны: 
И Шсреметевъ благородный, 
11 Брюсъ, и Боуръ, и РЪоашнъ, 
И, счастья баловень безродный^ 
Полудержавный властелинъ. 

И нерсдъ сяшши рядами 
Своихъ воннственныхъ дружинъ^ 
Несомый ь1^рными слугами, 
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Въ хзлхжАу блЬдеяь, недвияилг^, 
Страдая раяс^^ Карлъ явялся. 
Вождя героя вия аа няиъ. 
Онъ въ дуну тяхо погрузялся. 
СжущеивьА взоръ яаобраашъ 
Нео6ыта11ное волненье. 
Казалось, Карла пряводялъ 
Желанный бой въ недоунЪиье . . . 
Вдругь слабынъ машемъ руки 
На Рускяхъ двинулъ онъ полки. 



И съ няяи Царск{я друхины 

Сошлись въ дыиу среди равнины: 

И грянулъ бой, ПолтавскШ бой! 

Въ огнЪ, подъ градоиъ раскалеинымъ, 

СтЬной живою отраженныиъ, 

Надъ надшииъ строемъ свЪжМ строй 

Штыки сиыкаетъ. Тяжкой тучей 

Отряды конницы летучей, 

Браздами, сабляли звута, 

Сшибаясь, рубятся сплеча. 

Бросая груды т^ъ на груду. 

Шары чугунные повсюду 

Межъ ними ^ыгаютъ, разятъ, 

Прахъ роютъ и въ крови шипятъ. 

Шведъ, Руск1Й — колетъ, рубитъ, рЪжетъ. 

Бой барабанный, клики, скрежегъ. 
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Громъ лушекъ, топотъ^ ржанье, стонъ, 
И сиерть н адъ со всЬхъ сторонъ. 

Среди тревоги и волненья, 

На битву взоромъ вдохновенья 

Вожди спокойные гдядятъ, 

Движенья ратный слЬдятъ, 

Предвидятъ гибель и победу, 

И втхшганЬ ведутъ бесЬду. 

Но близь Московскаго Царя 

Кто воинъ сей подъ сЪдинаии? 

Двумя поддержанъ казаками 

Сердетасой ревностью горя, 

Онъ окомь онытньшъ героя 

Взираетъ на волненье боя. 

Ужъ на коня не вскочить онъ, 

Одряхъ въ изгнаньЪ сиротЪя, 

И казаки на клшгь Пал^[и1 

Не налетятъ со всЪхъ сторопъ! 

Но что жъ его сверкнули очщ 

И гнЪвомъ, будто мглою ночи, 

Покрьиось старое чело? 

Что возмутить его могло? 

Иль онъ сквозь бранный дымъ увидЬлъ 

Врага Мазепу, и въ сей мигъ 

Свои лЬта возненавидЪлъ 

Обезоруженный старикъ? 
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Мазешц въ дуну догруженный^ 
Взнралъ на битву, окруженный 
Тодпой мдтежныхъ каваковъ, 
Родныхъ, старпшнъ н сердюковъ. 
Вдругъ выстрЪль. Старець обратился. 
У Войнаровскаго въ рукахъ 
Мушкетный стводъ еще дынидся. 
Сраженный въ нЪскодьхихъ шагахъ. 
Младой казакъ въ крови вадддся, 
А конь, весь въ н1кнЬ и пыли, 
Почуя водю, дико мчался, 
Скрываясь въ огненной дали. 
Казакъ на Гетиана стремился 
Сквозь битву съ саблею въ рукахъ, 
Съ безумной яростью въ очахъ. 
Старикъ, подъ11хавъ, обратился, 
Къ нему съ вопросомъ. Но кавакъ 
Ужъ умирадъ. Потухш1Й зракъ 
Еще грозидъ врагу Россш} 
Былъ мраченъ помертвЬдый дикъ, 
И имя нужное Марш 
Чуть лепетадъ еще языкъ. 
Но бдизокъ, бдизокъ мигъ побЬды. 
Ура! мы ломимъ} гнутся Шведы. 
О славный часъ! о славный видъ! 
Еще напоръ — и врать бЪжитъ ^'^ 
И сл^Ьдомъ конница пустилась, 
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УбШствокь тупятся шечш^ 

И падшими вся егеяо^ яокрыдась 

Какъ роемь т^ной сарашш. 

Пируетъ Пхтръ. И горд» м ясепь 
И сданы подомъ взоръ его« 
И ЦарсжШ мярь его орецрасея». 
При иякахъ войска своево^ 
Въ шатрЬ своемь оиь уго!1|авть 
Свшкъ вождей^ вождей ^жяхь^ 
И славивдхъ пд]шниковъ дасваеть^ 
И аа учмтедей своихъ 
Заздравный кубок» поднямаетъ. 

Но гдЪ же мервый^ шаяый гость? 
ГдЬ первый, грозный яадсь ушедь^ 
Чью додговременную ааость 
Смиридъ ПодхавскШ мобЬдятедь? 
И гдЬ жъ Мааепа? гд^к алод||й? 
Куда бЬжадъ 1уда въ страх^Ь? 
ЗачАмъ Кородь не меж» гостей? 
Зач^Ьм» измЪншшь ле на жиииЛ '^? 

Верхом», в» ыушн степей нагмх», 
Кородь я Гетман» мчатся оба. 
БЬгутъ. Судьба свяаада як»! 
Опасность ^длакая и иоба 
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Даруж1ть сшху ^^Ъро^а>. 

ОвЪ рйну «ЕЖКу» С9М» 

Забвиъ. Поникнувъ головою, 
Онъ скачетъ, Ру^ехяуш мшиг», 
И слуги верные ФОДЯОЮ 
Чуть иогутъ сдАдовать за юигь. 

Обозревая зоркимъ взглядом 

Степей шкрмЯй полу^^ругъ, 

Съ никв старый Гетмаш скачеть ]^ядо)Гь; 

Предав шймя хуторъ • . . Что же вдругъ 

Мазепа будто й№угалсА? 

Что иимо хутора поталсЬ 

Онв сторойОй во весь ^оворъ? 

Иль этотъ 8апу«*Ьлв1й дворъ, 

II дов(ъ, и садъ уединенный, 

И въ иол^ "Отпертая дверь 

Какой нибудь раскдзъ забвенный 

Е2гр^ напомнэкля теперь? 

Святой невинности губитель! 

Узп^ь ли ты с№ обитель, 

Сей домъ, веселый прежде домъ, 

ГдЪ ты, виновгь раэторячгенный, 

Семьей СФ1СТЛИВ0Й окруженный, 

Шути^№ бывало за столшгь? 

Узналъ ля ты я]^ютъ укропный, 

ГдЪ мирйЕЛЙ «нгелъ обиталъ. 
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И садъ, откуда ночью тевшой 

Ты выведъ въ степь. . • . УзвалЪу узналъ! 

Но<шыа тЬни степь объемлютъ. 

На бретЪ снняго ДвЬцра, 

Между скалами чутко дрехлютъ , 

Враги Росс!и и Петра. 

Щадятъ мечты покой героя: 

Уронь Полтавы онъ аабыяь. 

Но сонъ Мазепы смутень быль: 

Вь немъ мрачный духъ не знвдъ докоя. 

И вдругъ въ безмолвш ночномъ 

Его зовутъ. Онъ пробудился. 

Глядитъ: надъ ннмъ, грозя перстомъ^ 

Тихонько кто-то наклонился. 

Онъ вздрогнулъ какъ подъ топоронь • • . 

Предъ нимъ съ развитыми власами^ 

Сверкая впалыми глазами, 

Вся въ рубищЬ, ХУА^9 бл1кдна, 

Стоитъ, луной осв1ицена . . . 

«Иль это сонъ? . . . Мар1Я ... ты ли?» 

МаР1Я. 

Лхъ, тише, тише, другъ! . . Сейчасъ 
Отецъ и мать |:ла8а закрыли . . .. 
Постой . . . услышать могутъ насъ. 
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Мазепа. 

Мартя, бЪдная Мар1я! 

Опомнись! Боже! . . . Что сь тобой? 

Мар1я. 

Послушай: хитрости как1я! 
Что за расказъ у нихъ с]|[1>шнои? 
Она затайну мнЬ сказала, 
Что умеръ бЬдный мой отецъ, 
И мнЪ тихонько показала 
СЬдую голову — Творецъ! 
Куда бЬжать намъ отъ злорЬчья? 
Подумай: эта голова 
Бьиа совсЪмъ не челов^^иья, 
А волчья — видишь: какова! 
ЧЬмъ обмануть меня хотЪла! 
Не стыдно ль ей меня терзать? 
И для чего? чтобъ я не см^^ла 
Съ тобой сегодня убежать! 
Возможно ль? 

Съ горестью глубокой 
Любовникъ ей впималъ жестокой. 
Но, вихрю мыслей предана, 
Однако жъ, говорить она, 
Я помню поле . . . празд1шкъ шумной . • • 
И чернь ... и мертвый тЬла . . . 
На праздникъ мать меня вела ... 

Томь П, ' » 
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Но гдЬ жъ ты былъ? . • • Съ тобою розно 

ЗанЪягь въ но^га скитаюсь я? 

Пойдемъ домой. СкорЪй . • . ужъ поздно. 

Лхъ^ вижу, голова моя 

Полна воднен1Я пустаго: 

Л принимала за другаго 

Тебя, старикъ. Оставь меня. 

Твой взоръ насмЪшливъ и ужасенъ. 

Ты безобразенъ. Онъ прекрасенъ: 

Въ его глазахъ блеститъ любовь, 

Въ его рЪчахъ такая нЪга! 

Его усы бЬлЪе снЪга, 

А на твоихъ засохла кровь. 

И съ дикимъ смЪхомъ завизжала, 

И лег^е серны молодой 

Она вспрыгнула, побЬжала 

И скрылась въ темнотЬ ночной. 

РЪдЪла тЪнь. Востокъ алЪлъ. 
Огонь казачШ пламенЪлъ. 
Пшеницу казаки варили^ 
Драбанты у брега Днепра 
Коней разсЪдланныхъ поили. 
Проснулся Карлъ. «Ого! пора! 
Вставай, Мазепд. РазсвЪтаетъ.» 
Но Гетманъ ужъ не спитъ давно. 
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Тоска^ тоска его снЪдаеть; 
Въ груди дыханье ст^^снено. 
И молча овъ коня сЬдлаетъ, 
И скачетъ съ бЪглымъ Королеиъ, 
И страшно взоръ его сверкаеть, 
Съ роднымъ прощаясь рубежемъ. 



Прошло сто лЪтъ '-^ и что жъ осталось 

Отъ сильныхъ, гордыхъ сихъ мужей^ 

Столь полныхъ волею страстей? 

Ихъ поколЪнье миновалось — 

И съ нимъ исчезъ кровавый слЪдъ 

УсилШ, 6Ьдств1Й и побЬдъ. 

Въ гражданстве сЬверной державы, 

Въ ея воинственной судьбЪ, 

Лишь ты воздвигъ, Горой Полтавы, 

Огромный памятникъ се61^. 

Въ странЪ, гдЬ мельницъ рядъ крылатый 

Оградой мирной обстунилъ 

Бендеръ пустынные раскаты, 

ГдЪ бродятъ буйволы рогаты 

Вокругъ воинственныхъ могилъ — 

Останки разоренной с^л, 

Три углубленный въ землЬ 

И мхомъ поросш1я ступени 

Гласятъ о Швсдскомъ КоролЬ. 

Съ нихъ отражалъ герой безумный, 

Одлнъ, въ толпЬ домашнихъ слугъ. 
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Турецкой рати приступъ шумной, 
И бросялъ шпагу подъ бунчукъ; 
И тщетно тамъ пришлецъ унылый 
Искалъ бы Гетманской могилы: 
Забыть Мазепа съ давнихъ поръ^* 
Лишь въ торжествующей святынЬ 
Разъ въ годъ анаеемой доиынЬ, 
Грозя, гремитъ о немъ Соборъ. 
Но сохранилася могила, 
ГдЬ двухъ страдальцевъ прахъ почилъ; 
Межъ древнихъ праведныхъ могилъ 
Ихъ мирно Церковь прЬотила '^. 
ЦвЬтеть вь ДиканькЬ древшй рядъ 
Дубовъ, друзьями насажденныхъ^ 
Они о праотцахъ казненныхъ 
ДоньшЪ внукамъ говорить. 
Но дочь-преступница . . . преданья 
Обь ней молчать. Ея страданья, 
Ея судьба, ея конецъ 
Непроницаемою тмою 
Отъ иасъ закрыты. Лишь порою 
СлЪпой Украинсый пЬвецъ, 
Когда въ селЬ передъ народомь 
Онъ пЬсни Гетмана бренчитъ, 
О грЬшной дЬвЬ мимоходомь 
Казачкамъ юньшь говорить. 



ПРИМЬЧАНШ. 



1. Васплш Леонтьевтъ Кочубей, Генеральный СудЁж» 
одвяь взъ преяковъ Графовъ Кочубеевъ, нынЬшняхъ 
Князей. 

3. Хутора — загородный домъ. 

5. У Ко<хубес было кЬсхолько дочерей; одна изъ нить 
была закужехъ за Обидовсхихъ, плекянннжомъ Ма- 
зепы. Та, о которой здЪсь упоминается, называлась 
Матреной. 

4. Мазепа въ оакохъ д^1| сваталъ свою крестнш|у, но 
ему отказали. 

5. Предаше прщшсываеть МазеиЬ несколько пЬсснь, 
доныкЬ сохранившихся въ паняти народной. Кочу- 
бей въ своемъ доносе также упоминаетъ о патрюти- 
ческой дукЬ, будто бы сочиненной Мазепою. Она 
замечательна не въ одномъ исторнческомъ отношенш. 

6. Бунчукъ и булава — знаки Гетманскаго достоинства. 

7. Смотр. Мазепу Байрона. 

8. Дорошенко, одинъ изъ гсроевъ древней Малоросаи, 
непримиримый врать Русскаго владычества. 
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9. Грагорш Самойловпчь, сьшъ Гетмиша, сослапнаго въ 
Сибпрь въ начал-Ь Царствованхя Петра I. 

10. Симеонъ Пад'Ьп, Хвостовскхй Полковпикъ, славный 
на'Ьзднпкъ. За своевольные наб1ьги сосланъ былъ въ 
Енпсеискъ по жадобаяъ Мазепы. Когда сей послЬд- 
нш оказался пзм1^еш11кохъ, то н ПалЪн, какъ зако- 
ренелый врагъ его, былъ возвращенъ изъ ссылки и 
находился въ Полтавскоиъ сраженш. 

1 1. Костя Горд'Ьенко, Кошевой Атаманъ Заиорожскихъ 
казаковъ. Въ иослЪдствш передался Карлу ХЫ. Взять 
въ пл'Ёнъ и кааненъ въ 1708 г. 

12. 20,000 казаковъ было послано въ Лифляндш. 

15. Мазепа въ одномгь письм:Ь упрекаетъ Кочубея въ 
тоиъ, что инъ управляетъ жена его, гордая и висо- 
коумиал. 

14. Искра, Полтавскхй ГЕолковипкъ, товаршць Кочубея, 
разд-Ёливипй съ ншгь его умыселъ и участь. 

15. Езуитъ Заленской, Княгиня Дульская п какой-то 
Болгарскш Ариепиекопъ, изгнанный нзъ своего оте- 
чества, были главньтмн агентами 31азенпной пзэгЬны. 
Посл'Ьдшй въ впд-Ь нищаго ходшгъ пзъ Польши въ 
Украину и обратно. 

16. Такъ назывались манифесты Гетмановъ. 

17. Филиппъ Орликъ, Генеральный Плсарь, нанерсиикъ 
Мазепы, посл^Ь смерти (въ 17 Ю) срго иоса:Ьдняго ао.1у- 
чилъ отъ Карла XII пустой тптулъ Малороссхйскаго 
Гетмана. Въ посл1^дствш принялъ Магометанскую в11ру 
и умеръ въ Бспдерахъ около 1726 года. 

18. БулааинЪу Донской казакъ, буитовавш1й около того 
времени. 

V^. Тайный Секретарь ШаФнроБъ н Гр. Головкппъ, 
друзья и покровители Мазепы; па пихъ по справсд- 
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лпвостп долженъ лежать ужасъ суда н казни доноси- 
телей. 

20. Въ 170& году. Смотр. прпнЪчшшд къ Исторга Мало- 
россш, Б. Клхенскаго. 

21. Во время неудачпаго похода въ Крынъ» Казы-Гпреи 
прсдлагалъ ему соединиться съ нимь и вм1ъсгЬ напасть 
на Русское войско. 

22. Въ свонхъ ппсьмахъ онъ жалова.1сЯу что доносите- 
лей пытали слишкохъ легко, неотступно требовалъ 
нхъ казнп, сравнивая себя съ Сусанною, неповинно 
оклеветанною беззаконнымп старцами, а Графа Голов- 
кина съ Пророкояъ Даншломь. 

25. Деревня Кочубея. 

24. Уже осужденный на смерть, Кочубеи былъ пытаиъ 
въ войск1к Гетмана. По отв'Ьтамъ несчастнаго видно, 
что его допрашивали о сокровищахъ, имъ утаен- 
ныхъ. 

25. Войско, состоявшее на собственномъ иждивенпЕ 
Гетмановъ. 

26. Спльныя мЬры, прннятыя Петромъ съ обыкновен- 
ной Его быстротой и энерпей^ удержали Украину 
въ повиновенш. 

«1708 Ноября 7-го числа, по Указу Государеву, 
казаки по обычаю своему вольными голосами выбрали 
въ Гетманы Полковника Стародубскаго Пв. Скоро- 
падскаго. 

«8-го чпсла прх'кхалп въ Глуховъ Кдевскш, Чер- 
нпговскш и Переяславский Арх1епископы. 

«А 9-го дпя прсдалп клятв1ь Мазепу оные Арпе- 
реи публично; того же дня и нерсопу (куклу) онаго 
измЬплшса Мазепы вынесли, п спявъ кавалерЬо (кото- 
рая на ту персону бы.га над-Ьта съ бантомъ), оную пер- 
сону бросили въ палачевск1я руки, которую налачь, 
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взтъ п прпц'Ьпя за веровку, тащвлъ по удпц'Ь п по 
площади даже до виеЬлицы, и потокъ пов1|снли. 

«Въ Глухов'Ь же 10-го дня казнили Чсчеля п 
про<шхъ нззгЬнииковъ • . .'» (Журиал% Пвтра Вели- 

КАГО). 

37. Мадороссшское слово. Поруски палачсь. 

28. Чочель отчаянно защпщалъ Батуринъ противъ 
вопсяъ Кн. Мсншикова. 

29. Въ Дрезденъ къ Королю Августу. Схотр. РоИа1ге 
Ниг. Ое СНагШ XII. 

50. Ахъ, В. В. ! бомба! • . • — «Что есть общаго между 
бомбою и письмомъ, которое теб'Ь диктую? пиши.» 
Это случилось гораздо посл'Ь. 

51. Ночью, Карлъ, самъ осматривая нашъ лагерь, на11- 
халъ на казаковъ, сид'Ьвшпхъ у огня. Оиъ поскакалъ 
прямо къ нпмъ и одного изъ нн'зсъ застрЬлилъ пзъ 
собственныхъ рукъ. Казаки дажи по пемъ три вы- 
стр'Ьла и жестоко ранили его въ ногу. 

52. Благодаря прекраснымъ распоряжен1ямъ и д11Йств1- 
лмъ Кн. Меншикова, участь главнаго сражешя была 
решена заранее. Д^о не продолжалось и двухъ часовъ. 
Ибо (сказано въ Жур. Петра Вел.) непобпдимие 
господа Шведы скоро хребстъ свой пока^алщ и от% 
машихъ войскъ вел непрьлтельскал армгя весьма 
опрокинута. Петръ въ иосл'Ьдств1и времени многое 
прощалъ Дапплычу за услуги, оказанныя въ сей день 
Генсраловгь Кн. Меншиковымъ. 

55. Ь^Ётрегеиг Мозсоу11е, рёпс1ге €1'ш1е ]01е ф1Ч1 пе 
зе те11а11 раз еп рсше <1е (11&51ти1ег (было о чевгь 
и радоваться), гессуа11 зиг 1е сЬашр Ле ЬаСаШе 1е& 
рг15011ШсГ8 ди'оп Ы атепа11 си (ои[е е1 <1етап(1а1| 
а (о*аЬ тотеп1: ой е5( <1опс топ Егеге СЬаг1е$? 
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А1ог8 ргепашЬ ип уегге де тш: а 1а &ап1е, 

^еЬ-Иэ де тез 111а11ге8 Лапе Раг1 <1е 1а ^иеггс! *— Кеп- 
всЫМ 1ш €1етап(1а: ^ш ё1а1оп1 ссих ^и'!! Ьопога11 <1'ш1&1 
Ьеаа (11ге. Уоив, Мс8&]еиг$, ]ез ^ёпёгаих 5пе<1о1з, герп!: 
1е Сгаг. Уо1ге Ма]е$1ё с&1 (1опс Ьхсп 1п§га1е, герп1 1е 
Сот1е, д'атоиг 1ап( та11га11с 8о$ та11ге5. 
54. Обезглавленвыя гЬла Искры и Ко^бея были отданы 
ро^^ственннжамъ и похоронены въ Ккевскон Даар1>; 
надъ ихъ гробовЕЬ выс1^<1ена сл^Ь^уюп^ая надпись: 

«Кто еси мимо грядый о нах;ъ невЪдущш^ 
Б^иIцы здЪ естествомъ положены сущи, 
Понеже намъ страсть и смерть повел^к молчати, 
Сен камень возошетъ о насъ тя в^Ьщати, 
И за правду и верность къ Монарс:Ь нашу, 
Страдашя и смерти нспыймо чашу, 
Злуданьемъ Мазепы, всев^^чно правы, 
ПосЬченны заставше топоромъ во гдавы; 
Ночиваемъ въ семь ^АсА Матери Вдадычн^, 
Подаюпця 1.с:Ьмъ своимъ рабомъ животъ вЪчиьш. 

Року 1708, вгЬсяца 1юля 15 днл, посЬчены средь обоз^' 
вонсковаго, за Б^Ьдою Л^ерковЬо на Борщаговц1> п 
К.овшевоа[ъ, благородный Васплш Кочубеи, Судш 
Генеральный; Хоаннъ Искра, иолковшпсъ Полтавскш. 
Привезены же т^Ьла ихъ 1юля 17 въ Кдевъ и того 
жъ дня въ обители святой Печерской на секъ иЪстЬ 
погребены. » 



домикъ въ коломнъ. 



ДОМИКЪ ВЪ КОЛОМЕ». 



Четырестопный ямбъ мнЪ надоЪлъ: 

Имъ пшпетъ всякой. Мадьчикамъ въ забаву 

Пора 6ъ его оставить. Л хот^Ьлъ 

Давнымъ давно приняться за октаву. 

А въ саномъ дЬлЬ: я бы совладЪлъ 

Съ тройньгаъ созвуч1емъ. Пущусь на славу! 

ВЪдь рифлол запросто со мной живутъ; 

ДвЬ придутъ савш, третью приведутъ* 

П. 
А чтобъ имъ путь открыть широкш, вольной, 
Глаголы тотчасъ имъ я разрешу .... 
Вы знаете, что рифмой наглагольной 
Гнушаемся мы. Почему? спрошу. 
Такъ письгоалъ *** богомольной, 
По большей части такъ и я плшу. 
Къ чему? скаясите, ул:ъ и такъ мы голы. 
ОтнынЬ въ рпфмы буду брать глаголы. 
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Ш. 

Не стану пхъ надменно браковать, 

Какъ рекрутовъ, добившихся увЪчья, 

Цдь какъ коней, за ихъ плохую стать, 

А подбирать союзы да нарЪчьяз 

Изъ мелкой сволочи вербую рать. 

МнЪ рифмы нужны; всЬ готовь сберечь я, 

Хоть весь Словарь; что слогъ, то и соддатъ — 

ВсЬ годны въ строй: у насъ вЪдь не парадъ. 

IV. 
Иу, женскге и мужесые слоги! 
Благословясь, попробуемъ: слушай! 
Ровняйтеся, вытягивайте ноги 
И по три врядъ въ октаву заЪзжай! ' 
Не бойтесь, мы не будемъ слишковгь строги! 
Держись вольнЬй и только не плошай, 
А тамъ уже привыкнемъ, слава Богу, 
И выЬдемъ на ровную дорогу. 

V. 
Какъ весело стихи свои вести 
Подъ цифрами, въ порядкЪ, строй за строемъ, 
Не позволять имъ въ сторону брести, 
Какъ войску, впухъ разсыпанному боемъ! 
Тутъ каждый с^|огъ зам1кченъ и въ чести, 
Тутъ каждый стихъ глядитъ себЬ героемъ, 
А. стихотворецъ . . . . съ кЪмъ же равепъ онъ? 
Онъ Тамерланъ, иль самъ Наполеонъ. 
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VI. 

Немного отдохнемгь на этой точгкЬ. 

Что? перестать или пустить на пе? 

Признаться вамъ, я въ пятистопной строчке 

Любдю цез^фу на второй стопЪ. 

Иначе, стихъ то въ ямЬ, то на кочкЬ, 

И хоть дежу теперь на канапе, 

Все кажется мнЬ, будто въ тряскомъ вЬгЬ 

По морзлой пашнЪ мчусь я па телегЬ. 

УП. 
Что за бЪда? не все жъ гулять пЬшкоиъ 
По Невскому граниту, иль на балЪ 
Лощить паркетъ, или скакать верхомъ 
Въ степи Киргизской. Поплетусь -ка дал'Ь, 
Со станцп! на станцЬо шажкомъ, 
Какъ говорить о томъ оригинале. 
Который, не кормя, на рысакЬ 

Прх^Ьхалъ изъ Москвы къ НевЪ-р1ькЪ. 

УШ. 

Скажу, рысакъ! ПарнасскМ иноходецъ 

Его не обогналъ бы. Но Пегасъ 

Старъ, зубъ ужъ нЪтъ. Из1ъ вырытый колодезь 

Изсохъ. Поросъ крапивою Парнасъ^ 

Въ отставке Фебъ живетъ, а хороводецъ 

Старушекъ-музъ ужъ не прельщаетъ насъ. 

И таборъ свой съ классическихъ верлшнокъ 

Перенесли мы на толкуч1Й рынокъ. 
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IX. 

Усядься, муза; ругай въ рукава, 

Подъ лавку ножки! не вертись, рЪзвутнка! 

Теперь начнемъ. — Жила -была вдова, 

Тому лЬтъ восемь, бЪдная старушка, 

Съ одною дочерью. У Покрова 

Стояла ихъ смиренная лачужка 

За самой будкой. Вижу, какъ теперь, 

СвЪтелку, три окна, крыльцо и дверь. 

X. 
Дня три тому, тогда ходилъ я вмЬстЬ 
Съ однимъ знакомымъ передъ вечеркомъ: 
Лачужки этой нЪтъ ужъ тамъ. На м^стЬ 
Ея построенъ трехъ- этажный домъ. 
Я вспомнилъ о старупкЪ, о невЬстЪ, 
Бывало, тутъ сидЪвшихъ подъ окномъ, 
О той порЬ, когда я былъ моложе, 
Я думалъ: живы ли онЬ? — И что же? 

XI, 
МнЪ стало грустно: на высокхй домъ 
ГлядЪлъ я косо. Если въ эту пору 
Пожаръ его бы обхватилъ кругомъ^ 
То моему 6ъ озлобленному взору 
Прхятно было пламя. Страннымъ сномъ 
Бываетъ сердце полно; много вздору 
Приходить намъ на умъ, когда бредемъ 
Одни или съ товарищемъ вдвоемъ. 
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ХП. 

Тогда блаженъ, кто крЪпко словомъ пр.шитъ 
И держитъ мысль на привязи свою/ 
Кто въ сердщЪ усыпляетъ иди давитъ 
Мгновенно прошипевшую зм'Ью;' 
По кто болтлквъ^ того иодва прославить 
Вмигь извергоиъ • . • Я воды Леты пью, 
МнЬ докторомъ запрещена уньиость: 
Оставивгь это — сделайте инЪ милость! 

ХШ. 
Старушка (я стократъ видадъ то^ш. въ точь 
Въ картинахъ Рембранда так1я лица) 
Носила чепчикъ и очки. Но дочь 
Была, ей-ей, прекрасная дЪвица: 
Глаза и брови — темныя какъ ночь, 
Сама б&1а, нЪжна — какъ голубица^ 
Въ ней экусъ былъ образованны!!. Она 
Читала сочинеиья Эмина. 

XIV. 
Играть умЪла также на гитарЬ 
Н п'Ьла: Стонешь сизий голубокь 
И Выду ль л — , и то — что ужъ постарЬ, 
Все, что у печш въ зимнШ вечерокъ 
Иль скучной осенью при самоварЪ^ 
Или весною, обходя лЪсокъ, 
Поетъ уныла Русская дЪвща, 
Какъ музы нашей грустная пЪвица. 



538 поэмы и повести. 

ху. 

Фигурно иль буквально: всей семьей, 
Отъ шпцика до псрваго поэта, 
Мы всЪ поемъ уныло. Грустный вой 
ПЪснь Русская. Известная примЪта! 
Пачавъ за 8драв1е, за упокой 
Сведсмъ какъ разъ. Печалш согрЬта 
Гармошя и нангахъ музъ и дЪвъ. 
Но нравится ихъ жалобный нанЪвъ. 

XVI. 
Параша (такъ- звалась красотка наша) 
Ум1кла мыть и гладить, шить и плесть} 
ВсЬмъ домомъ правила одна Параша^ 
Поручено ей было счеты весть, 
При ней варилась гречневая каша 
(Сей важный трудъ ей помогала несть 
Стряпуха векла, добрая старуха, 
Давно лишенная чутья и слуха). 

ХЛ11. 
Старушка -мать, бьгоало, подъ окномъ 
СидЪла; днемъ она чулокъ вязала, 
А вечеромъ, за маленькимъ столомъ, 
Раскладывала карты и гадала. 
Дочь, между тЪмъ, весь обЬгала домъ. 
То у окна, то на дворЪ мелькала, 
И кто бы ни проЪхалъ иль ни техъу 
ВсЪхъ усп^квала видЬть (зоркхй полъ!). 
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ХУШ. 

Зииою ставни закрывались рано^ 
Но лЪтоиъ до но^и растворено 
Все было въ домЬ. БлЪдная Дгана 
ГлядЬла долго дЪвушкЪ въ окно 
(Безъ этого ни одного романа 
Не обойдется: такъ заведено!). 
Бывало, мать давнымъ давно храп^кла, 
А дочка — на луну еще смотрЪла 

XIX. 
И слушала мяуканье котовъ 
По чердакамъ, свиданхй знакъ дескроццой, 
Да стражи дальнш крикъ, да бой часрвъ — 
И только. Ночь надъ мирною Коломной 
Тиха отмЪнно. РЪдко изъ домовъ 
Мелькнуть двЪ тЪни. Сердце дЪвы томной 
Ей слышать было можно, хакъ оно 
Въ упругое тол|:алось полотно. 

XX. 
По воскресеньямъ, лЪзюмъ и зимою, 
Вдова ходила съ нею къ Покрову, 
И становилася лередъ толпою 
У клироса нал^Ьво. Я живу 
Теперь не тамъ, но вЬрною мечтою 
Люблю летать, заснувши наяву, 
Въ Коломну, къ Покрову — и въ воскресенье 
Тамъ слушать Русское богослуженье. 
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XXI. 

Туда, я помшо, Ъздилд всегда 

Графиня . • • (звали какъ, не поиню право} 

Она была богата, молода^ 

Входила въ церковь съ шумомъ, величаво^ 

Молилась гордо (гдЬ была горда!) 

Бывало, грЪшенъ! все гляжу направо, 

Все на нее. Параша передъ ней 

Казалось, бедная, еще бЬднЪй. 

ХХП, 
Порой Графиня на нее небрежно 
Бросала важный взоръ свой. Но она ] 
Молилась Богу тихо и прилЬжно 
И не казалась ииъ развлечена. 
Смиренье въ ней изоб]^ажалось нЪжно^ 
Графиня же была погружена 
Въ самой себЬ, въ волшебствЬ моды новой, 
Въ своей красЪ надменной и суровой. 

ХХШ. 
Она казалась хладный идеалъ 
Тщеслав1я. Его бъ вы въ ней узнали; 
Но сквозь надменность эту я читалъ 
Иную повесть: долпя печали, 
Смиренье жалобъ . . . Въ нихъ-то я вникалъ. 
Невольный взоръ они-то привлекали • • . • 
Но это знать Графиня не могла, 
И, вЪрно, въ списокъ жертвъ меня внесла. 
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ХХ1У. 

Она страдала^ хоть бнла прекрасна 
И молода, хоть жизнь ея текла 
Въ роскошной тЛА'у хоть была подвластна 
Фортуна ейз хоть мода ей несла 
Свой ешшшъ — она была нестастиа. 
Блаженн]эе стократъ ед была, 
Читатель, новая знакомка ваша, 
Простая, добрая мод Параша. 

XXV. 
Коса зм1ей на гребнЬ роговомъ, 
Изъ-за ушей змхею кудри русы, 
Косыно^ска крссхъ-на-крестъ иль узломъ, 
На тонкой шеЬ восковыя бусы — 
Нарядъ простой: но предъ ея окномь 
Все жъ 1^дили гвардейцы черноусы, 
И дЪвушка прельп1(ать умЬла ихъ 
Безъ помолу нарядовъ дорогихъ. 

XXVI. 
Межъ ними кто ея быль сердцу ближе, 
Или равно для всЪхъ она быта 
Душею холодна? увидимь ниже. 
ПокамЬсть мирно жизнь она вела, 
Не думая о балахъ, о ПарнжЬ, 
Ни о ДворЬ (хоть при ДворЪ жила 
Ея сестра двоюродная, ВЬра 
Ивановна, супруга Гофъ- Фурьера). 
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ххтп. 

Но горе вдругъ ихъ посетило домъ: 
Стряпуха, возвратясь язъ бани жаркой, 
Слегла. Напрасно чаемъ и винов1ъ, 
И уксусоюЕ», и мятною припаркой 
Ее летаии. Въ ночь предъ Рождествоиъ 
Она скончалась. Съ бЪдяою кухарксмК 
ОнЪ простились* Въ тотъ же день пришли 
За ней, и гробъ на Окту отвезли. 

ХХУ1П. 
Объ ней жалЬли въ домЪ, всЪкъ же болЪ 
Котъ Васька. ПослЪ вдовушка иоя 
Подумала, что два, три дня — не дол^Ь — 
Жить можно безъ кухарки; что нельзя 
Предать свою трапезу Божьей волЬ. 
Старушка кличетъ дочь: «Параша!» — Л! - 
— «ГдЬ взять кухарку? свЬдай у сосЪдки, 
Не злаетъ ли. Дешевый такъ р^кдкя.^ — 

XXIX. 
«Узнаю, маменька. — И вышла во^нъ. 
Закутавшись. (Зима стояла грозно, 
И снЪгъ скрипЬлъ, и с1Гн1й пебосклон!ь, 
Безоблаченъ, въ зв^дахъ, с!ялъ мсурозно.) 
Вдова ждала Парашу долго; сонь 
Ее хлонилъ тихонько; было поздно, 
Когда Параша тихо къ ней вошла, 
Сказавъ: — «Вотъ я кухарку привела.» 
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XXX. 

За нею слЬдопъ, робко выступая, 
Короткой юбофьой принарядясь, 
Высокая, собою недурная, 
Шла дЪвушка, и, низко поклонясь^ 
Прижалась въ уголь, фартукъ разбирая. 

— с А что возьмешь?» спросила, обратись. 
Старуха. — Все, что будетъ ваиь угодно, 
Сказала та смиренно и свободно. 

XXXI, 
ВдовЪ понравился ея ответь. 

— «А какъ зовутъ?» — А Маврой — «Ну,Мавруша, 
Живи у насъ] ты молода, мой аЛтъ'у 

Гоняй мужчинъ. Покойница веклуша 
Служила мнЪ въ кухаркахъ десять лЬтъ, 
Ни разу долга чести не наруша. 
Ходи за мной, за дочерью моей. 
Усердна будьз присчитывать не смШ.» — 

хххп. 

Проходить день, другой. Въ кухарке толку 

Довольно мало: то переварить, 

То пережарить, то съ посудой цолку 

Уронить; вЪчно все пересолить, 

Шить сядеть — не умнеть ваять иголку; 

Бе бранить — она себЪ мол'пть; 

ВездЬ во всеиь ужь какъ пибудь |юдгадитъ. 

Параша бьется: а нихакь не сладить. 
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ХХХШ. 
Поутру, въ воскресенье^ мать и дочь 
Пошди къ о6:ЬдиЬ. Дома ляшъ осталась 
Маврушаз видите ль: у ней всю ночь 
БолЪли зубы; чуть жива таскалась; 
Корицы нужно было натолочь — 
Пирожное иснечъ она сбиралась. 
Ее оставили; но въ церкви вдругь 
На старую вдову нашелъ испугь. 

XXXIV. 
Она подумала: «въ МаврушЬ ловкой 
ЗачЬмъ къ пирожному припала страсть? 
Пирожница^ ей-ей, гладить плутовкой! 
Не вздумала ль она насъ обокрасть, 
Да улизнуть? Вотъ будемь мы съ обновкой 
Для праздника! Ахти, какая страсть!» 
Такъ думая, старушка обмирала 
И наконецъ, не вытерпЪвъ, сказала: 

XXXV. 
«Стой туть, ПарапЕа^ Я схожу домой; 
МнЬ что*то страшно.» Дочь не разумела, 
Чего ей страшно. Оь паперти долой 
Чуть-чуть моя старушка не слет^ьла; 
Въ ней сердце билось какъ передъ бЪдой, 
Пришла въ лачужку, въ кухню посмотрЪла - 
Иавруши нЬть. Вдова хъ себЪ вь покой! 
Вошла — и что жъ? о Боже! страхъ какой! 



доинкъ въ колонна. 545 

XXXVI. 

Предъ зеркальцомъ Параши^ Ш1нно сидя, 
Кухарка брилась. Что съ моей вдовой? 
сЛхъ, ахъ!» и шлепнулась. Ее увидя, 
Та второпяхъ, съ нажьиенной щекой 
Черезъ старуху (вдовью честь обидя), 
Прыгнула въ сЬни, пряно на крыльцо, 
Да ну бЬжать, закрывъ себЬ лицо. 

ХХХУП. 

ОбЬдня кончилась^ пришла Параша* 

— «Что, маменька?» — Ахъ, Пашенька моя! 

Маврушка.. . — «Что, что съ ней? » — « Кухарка наша. . 

Опомниться досель не въ силахъ я . . . . 

За зеркальцомъ . . . вся въ мылЪ ...» — Воля ваша, 

МпЪ право ничего понять нельзя^ 

Да гдЪ жъ Мавруша?» — «Лхъ, она разбойникъ! 

Она здЬсь брилась! . . .точно мой покойникъ!» — 

ХХХУШ. 

Параша закраснелась или н^Ьтъ, 

Сказать вамъ не умЪю; но Маврушки 

Съ тЬхъ поръ какъ не было — простылъ и слЪдъ^ 

Ушла, не взявъ въ уплату Ш1 полушки 

И не успЪвъ надЪлать важныхъ бЪдъ. 

У красной дЪвушки и у старушки 

Кто заступилъ Маврушу? признаюсь. 

Не вЪдаю: и кончить тороплюсь. 
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XXXIX. 

— Какъ развЪ псе тутъ? шутите* — «Ей Богу.» 

— Такъ вотъ куда ожтавы насъ веля! 
Къ неиу жъ такую подняли тревогу, 
Скликали рать и съ похвальбкмэ шли? 
Завидную жъ вы избрали дорогу! 
Ужель иныхъ предмеговъ не нашли? 
Да нЪтъ ли хоть у васъ нравоученья? • 
сНЬтъ .... или есть : минуточку терп]»нья. . . . 

ХЬ. 
Вотъ вамъ мораль: по мнЪнью моему, 
Кухарку даромъ нанимать опасно; 
Кто жъ родился мужчиною, тому 
Рядиться въ юбку странно и напрасно: 
Когда нибудь придется же ему 
Брить бороду себЬ, что несогласно 

Оь природой дамской Больше ничего 

Не вьтжмешь изъ расказа моего. 



АНДЖЕЛО. 



АНДЖБЛО. 



ПЛСНЬ ПЕРВАЯ. 



I. 
Въ одноиъ нзъ городовъ Италхи с^1астливой 
Когда-то властвовалъ предобрый^ старый ^у^ъ^ 
Народа своего отецъ надолюбивый, 
Другъ мира^ истины, художествъ и наукъ. 
Но власть верховная не терпитъ сдабыхъ рукь^ 
А доброте своей онъ слишкомъ предавался. 
Народъ дюбилъ его, и вовсе не боялся. 
Въ судЪ его дремалъ караюл]([й законъ 
Какъ дряхлый звЪрь уже къ ловитвЪ неспособный. 
Духъ это чувствовалъ въ душЪ своей незлобной, 
И часто сЪтовалъ. Самъ ясно вид'Ьлъ онъ, 
Что хуясе дЬдушекъ съ дня на день были внуки, 
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Что грудь кормилицы ребенокъ ужъ кусалъ, 
Что правосудхе сидЪло сложа руки 
и по носу его д^Ьнивый не щелкадъ. 

П. 

Нер'Ьдко добрый Дукъ, раскаяньемъ смущенный^ 
ХогЬлъ возстановить порядокъ упуи^енны&з 
Но какъ? Зло явное, терпимое давно, ^ 
Модчашемъ суда уже дозволено, 
И вдругъ его казнить совсЪмъ несправедливо 
И странно было бы, тому- же особливо, 
Кто первый самъ его потворствомъ ободрялъ. 
Что дЪдать? Долго Дукъ терпЪлъ и размышлялъ. 
Размысливъ наконецъ, решился онъ навремя 
Предать ипымъ рукамъ верховной власти бремя, 
Чтобъ новый властелинъ расправой новой могъ 
Порядокъ вдругъ завесть, и былъ бы крутъ и строгь. 

Ш. 

Былъ нЪкто Лнджело, мужъ опытньпх, не новый 
Въ искуствЬ властвовать, обьпсаемъ суровый, 
БлЪдиЪющш въ трудахъ, ученье и постА, 
За нравы строгхе прославленный вездЪ, 
СтЪснившхй весь себя оградою законной, 
Съ нахмуреннымъ лицомъ и съ волей непреклонной. 
Его-то старый Дукъ намЬстникомъ нарекъ, 
И въ у;Ёи1съ опол<шлъ и милостью облекъ, 
Неограцшсенны права ему вручая. 
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А самъ, докучнаго вниманья избегая, 

Съ ыародонъ не простясь, 1псодпио одинъ 

Пустился странствовать какъ древшй Паладинь. 

IV. 
Лишь только Анджело вступилъ во управленье, 
II все тотчасъ друтимъ порядкомъ потекло, 
Пружины ржавыя опять пришли въ движенье, 
Законы поднялись, хватая въ когти зло} 
Па полныхъ площадяхъ, безмолвныхъ отъ боязни, 
По шггницавгь пошли разьпрываться казни, 
И ухо сталь себЬ почесывать народъ 
И говорить: хе! хе! да этотъ ужъ не тотъ. 

V. 
Между законами, забытыми въ ту пору, 
Жестокш былъ одинъ: законъ сей изрекалъ 
Прелюбод:Ью смерть. Такого приговору 
Бъ томъ городЬ никто не помнилъ, не слыхалъ. 
Угрюмый Анджело въ громадЪ уложенья 
Отрылъ его, и въ страхъ повЪсамъ городскимъ 
Опять его на свЪтъ пустилъ для исполненья^ 
Сурово говоря поцощникамъ своимъ: 
«Пора намъ зло пугнуть. Въ балованномъ народЪ 
Преобратилися привычош ужъ въ права, 
П шмыгаютъ кругомъ закона на свободе, 
Какъ мыши около зЪвающаго льва. 
Законъ не долженъ быть пужало изъ тряпицы, 
На коемъ наконецъ уже садятся птицы.» 
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VI. 

Такъ Анджело на всЪхъ навелъ нево^иыв[^ дрожь. 

Ропта^ш вообще, смеялась молодежь, 

И въ шуткахъ строгаго вельможи не ш^адила, 

Межъ тЪмъ какъ вЬтренно надъ бездною скользила: 

И первый подъ топоръ безпечной головой 

Попался Клавд1о, патршцй молодой. 

Въ иадежд^Ь всю бЬду современемъ исправить, 

И не любовницу, супругу въ свЬтъ представить, 

Джульету нужную усп^^|ъ онъ обольстить, 

И къ таинствамъ любви безбрашЕОЙ преклонить. 

Но ихъ посл^дств1я иъ несчастью двны стали} 

Младыхъ любовниковъ свидетели застали. 

Ославили въ судЬ взаимный ихъ позоръ, 

И юношЬ прочли законный приговоръ. 

УЛ. 
Несчастный, выслушавъ жестокое рЬшенье, 
Съ поникшей головой обратно шелъ въ тюрьму^ 
Невольно каждому внушая сожалЪнье 
И горько сЬтуя. ПавстрЬчу вдругъ ему 
Попался Лущо, гуляка беззаботный, 
ПовЪса, вздорный враль, но малый доброхотный. 
Друтъ, молвилъ Клавд1о, молю! не откажи : 
Сходи ты въ монастырь къ сестрЪ моей. Скажя, 
Что долженъ я на смерть итти; чтобъ поспЪшвд^ 
Она спасти меня, друзей бы упросила, 
Иль даже бы пошла къ наместнику сама. 
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Въ пей шюго, Лущо, искуства и ума; 
Богь далъ ея рЪчамъ увЪрш1вость и сладость; 
Къ Т031У жъ и безъ рЪчей рыдающая младостт» 
Мягчить сердца людей. — Изволь! поговорю, 
Гуляка отвЬчалъ, и самъ къ монастырю 
Тотчасъ отправилгц. 

Младая Изабола 
Въ то время съ важною монахиней сид^ьла. 
Постричься черезъ день она должна была 
И разговоръ о томъ со старицей вела. 
Вдругъ Лущо звонить и входить, У рЪшетки 
Его привЬтствустъ, перебирая четки, 
Полузатворница: «Кого угодно ва]^гь?> 
— ДЪвица (и судя по розовымъ щекажь 
УвЪренъ я, что вы дЪвица въ самомъ дЪл^Ь), 
Нельзя ли доложить прекрасной ИзабелЬ, 
Что къ ней меня прислалъ ея'песчастньш брать?» 
« Несчастпьш? ... почему? что съ нимь? скажите см^эло : 
Я Клавд1о сестра.» — НЪтъ, право? очень ра.'^ъ. 
Онъ кланяется ваиъ сердечно. Вотъ въ чемь дЪло : 
Вашь брать въ тюрьмЪ.— «За что?» — За то, за что бы я 
Благодарилъ его, красавица моя, 
И не было бъ ему инаго наказанья. — 
(Туть онъ въ подробный пустился описанья, 
Немного жестк1я своею наготой 
^ля дЪвственныхъ ушей отшелышцы младой; 

Том и. аЗ 
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Но со внимашемъ все выслушала дЪва^ 

Безъ приторныхъ причудъ стыдливости ж гнЬва. 

Она чиста была душею какъ эфиръ: 

Ее смутить не могь неведомый ей М1ръ 

Своею суетой и праздными рЬчами.) 

Теперь, примолвилъ онъ, осталось лишь мольбами 

Вамъ тронуть Апджсло, и вотъ о чемъ просилъ 

Вась братецъ. — «Боже мой;» дЪвица отвечала, 

Когда 6ъ отъ словъ моихъ и пользы ожидала! . , . 

Но ' сомнЬваюся; во мнЪ не станеть силъ. . • •» 

СомнЬнья намъ враги, тотъ съ жаромь возразилъ, 

Насъ неудачею предатели стращаютъ, 

И благо вЪрное достать не допускаютъ. 

Ступайте къ Анджело, и знайте отъ меня. 

Что если д^^вица, кол^Ьна преклони 

Передъ мужчиною, и просить и рыдаетъ, 

Какъ Богъ онъ все даетъ, чего ни пожелаетъ. — 

•IX. 
ДЪвица, отпросись у матери честной, 
^ усерднымъ Лущо къ вельможЪ поспЬшила, 
И на колЪна ставъ, смиренною мольбой 
За брата своего НамЪстника молила. 
ДЪвица, отвЪчалъ суровый человЪкъ^ 
Спасти его нельаи; твой брать свой отжилъ вЬкъ^ 
Онъ долженъ умереть. Заплакавъ Изабела 
Склонилась передъ нимъ и прочь итти хотЪла, 
Но добрый Лущо дЬвицу уд^жа^чъ. 



АНДЖЕЛО. 355 

сНе отступайтесь такъ, онъ тихо ей сказа л ъ, 
Просите вновь его; бросайтесь на колЪпп, 
Хватайтеся за плщьу рыдайте; слезы, пЪни, 
ВсЬ средства женскаго искуства вы должны 
Теперь употребить. Вы слишкоиъ холодны, 
Какъ будто рЪ'хь идетъ нежъ вами про иголку: 
Конечав[о, если такъ, не будетъ вЪрно толку. 
Не отставайте же! еще!» 

X, 

Она опять 
Усердною мольбой стыдливо умолять 
Жестокосердаго блюстителя закона. 
«ПовЪрь мнЪ^ говорить, ни царская корона, 
Ни не'хь намЬстника, ни бархатъ суд1и^ 
Ни полководца жезлъ — всЬ почести с1и — 
Земныхь властителей ничто не украшаетъ 

) Какъ шиосерд1е. Оно ихъ возвьппаетъ. 
Когда 6ъ во власть твою мой брать былъ облечепъ, 
А ты былъ Клавд!Оу ты могъ бы пасть какъ онъ, 
Но брать бы не былъ строгь какъ ты. 

XI. 

' Ея укоромъ 

Смущенъ бьиъ Анджело. Сверкая мрачнымъ взоромъ, 
«Оставь меня, прошу,» сказалъ онъ тихо ей. 
Но дЪва скромная и жарче и стяЬхкп 
Выла часъ отъ часу. — Помилуй, говорила. 
Подумай, если тотъ, чья праведная сила 
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Про1цаетъ и цЪдитъ, судилъ бы грЪшныхъ насъ 
Безъ милосердхя, скажи : что было бъ съ памп? 
Подумай — и дюбви уашшшпш въ сердцЬ гласъ, 
И мпдость нЪжнад твоими дхлетъ устами^ 
И новый чедов1кКъ ты будешь. 

ХП. 

Онъ въ отвЬтъ : 
«Поди; твои мольбы пустая сдовъ утрата. 
Не я, законъ казнить. Спасти нельзя мнЬ брат*1, 
Н завтра онъ умретъ. 

НЗАБЕЛА. 

Какъ завтра! что? нЬтъ, нЪтъ. 
Онъ не готовъ еще . . . подумай, въ самомъ дЬд* : 
Ты знаешь^ государь, несчастный осулсденъ 
За престуллеше, которое доселЬ 
Прощалось каждозхуз постраждетъ первый онъ. 

ЛНДЖЕЛО. 

Законъ не умнралъ, но бьыъ лишь въ усьшлень** 
Теперь проснулся онъ. 

ИЗАБЕЛА. 

Будь милостива, ! 

АНДЖЕЛО. 

Нельзя. 
Потворствовать грЬху есть тоже преступленье: 
Карая одного, спасаю многихъ я. 
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ПЗАБЕЛА. 

Ты ЛЬ первый изречешь сей приговоръ ужасный? 
И первой жертвою мой будетъ брать несчастный! 
НЬтъ, нЪтъ! будь МИЛОСТ1Ш1». Уже ль душа твоя 
СовсЪигь безвинная ? спросись у пей : ужели 
И мысли грЪшньш въ пей отроду не тлЪли? 

XIII. 
Невольно онъ вздрогнулъ, пошскпулъ головой 
и прочь итти хотЬлъ. Она : «Постой, постой! 
Послушай, воротись! Великими дарами 
Я задарю тебя .... прими мои дары, 
Они не суетны, но честны и добры, 
И будешь ими ты дЗьлиться съ небесалш : 
Я 'одарю тебя молитвами души 
Предъ утренней зарей въ полунощной тиши, 
Молитвами любви, смирешя и мира. 
Молитвами святыхъ, угодныхъ небу дЪвъ^ 
Въ уединенш умершихъ ужъ для шрЛу 
Живыхъ для Господа.» 

Смущенъ и присмирЪвъ^ 
Онъ ей свидаше назавтра назначаетъ 
II въ отдаленные покои поспЪшаетъ. 



ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 



I. 
День цЪд1ый Ан/ц|^едо, безмодвный и угрюмой^ 
СядЪдъ, уедшшсь, объатъ одною думой, 
Одншсь желашс^; всю ночь не тронудъ сонъ 
Устадыхъ вЪждъ его^ «Что жъ это, мыслить онъ. 
Уже ^ш ее дюбдю^ когда хочу такъ сильно 
Услышать вновь ее^ и взоръ мой усладить 
Девичьей прелестью? По ней грустить умильно 
Душа*.^* Или когда свитаго уловить 
Захочетъ бЪсь^ тогда приманкою святою 
И манить онь на крюкъ? Нескромной красотою 
Я не быль отроду кь соблазнамь увлечень, 
И Ш1СТ0Й дЬвою теперь я побЪждень. 
Влюбленный человЪкь досел^Ь мнЬ казался 
СиЬпшымь, м я его безумству удивлялся. 
А 
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П. 

Размышлять, молиться ко\сеть овъ^ 
Но мыслить, молится разс^Ьянно. Словами 
Онъ небу говорить, а волей и метгавш 
Стремится къ ней одной. Въ унынье погружень, 
Устами праздными вращаль онъ имя Бога, 
А въ сердцЬ грЪхъ кин^Ьлъ. Душевная тревога 
Его осилила. Правленье для него, 
Какъ дЪльная, давно затверженная ]шига, 
Несноснымъ сделалось. Скучалъ онь^ какъ оть ига 
Отре«1ься быль готовь оть сана своего^ 
А важность мудрую, которой столь гордился. 
Которой весЬ народъ безсмысленно дивился, 
Ц^Ьнилъ онъ ни во что и сравнивалъ съ перомъ, 
Носимымъ въ воздухЪ летушмъ вЪтеркомъ. 



Поутру къ Анджело явилась Изабела 
И странный разговоръ съ нам1^стникомъ имЬла. 

Ш. 

Анджкло. 
Что скажешь? 

Изабела. 
Волю я твою пришла узнать* 

Анджвло. 
Ахъ, если бы ее могла ты угадать! . . . 
Твой брать не долженъ жить. • . а могъ бы. 
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ИЗАБЕЛА. 

Почему же 
Простить недьая его? 

АНДЖЕЛО. 

Простить? что въ М1рЬ хуже 
Столь гнуснаго грЪха? Убшство легче. 

ИЗАБЕЛА. 

Да, 
Такь судить въ небесахъ, но на земл^^ когда? 

АнджЕло. 
Ты думаешь? такъ вотъ тебЬ предположенье : 
Что если 6ъ отдали тебЪ на разрешенье 
Оставить брата влечь ко плахЪ на убой. 
Иль искупить его, пожертвовавъ собой 
И плоть предавъ грЬху? 

ИЗАБЕЛА. 

Скорее, чЪмъ душею, 
Л плотью жертвовать готова. 
АнджЕло. 

Я съ тобою 
Теперь не о душЬ толкую .... дЬло въ томъ : 
Брать осужденъ на казнь; его спасти грЬхомъ 
Не милосердхе ль? 

ИЗАВЕЛА. 

Предъ Богомъ и готова 
Душею отв1^чать : гр1^ха въ томъ никакого, 
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ПоьЪрь, и пЬтъ. Спаси ты брата моего! 
Тутъ мидость, а не грЬхь. 

Аиджкдо. 

Спасешь ди ты его, 
Кодь мкдость на вЪсахъ равно съ грЪхомъпогяпстъ? 

ИЗАБЁДА. 

о пусть моимъ грЬхомъ спасенье брата стаиеть! 
(Кодь это только грЬхъ.) О томь готова я 
Модитьса день и но<1ь. 

АнджЁдо. 

11^тъ, высдушай мспд: 
Иди ты сдовъ моихъ совсЪмъ не понимаешь, 
Иди понять меня нарочно пзбЪгаешь^ 
Я проще изъяснюсь : твой брать приговоренъ. 

ИЗАБЕДА. 

Такъ. 

АНДЖЕДО. 

Смерть изрекъ ему рЪпштедьно закоиъ. 

ИЗАББДА. 

Такъ то«шо. 

АнджЕдо. 
Средство есть одно къ его спасенью. 
(Все это кдонится къ тому предподоженью, 
И тодько есть вопросъ и бодьше ничего.) 
Подожимъ : тотъ, кто бъ могъ одинъ спасти его, 
(Наперстникъ судш, идь самъ по сану вдастный 
Законы тодковать, мягчить ихъ смысдъ ужасный) 



362 поэмы и пов&сти. 

Къ хеб'Ь желаньекь быдъ преступяыкь воспялеаъ^ 
И требовалъ, чтобъ ты казнь брата искупила 
Своимъ 11аден1емъ} не то — рЪшитъ законь. 
Что скажешь? какъ бы ты въ унД своемь рЬппиа? 

ИЗАВКЛА. 

Для брата, для себя р1^шилась бы скорМ, 
ПовЬрь, какъ яхонты, носить рубцы бичей 
И дечь въ кровавый гробъ спокойно какъ на доже, 
ЧЪиъ осквернить себя. 

Анджвло. 
Твой брать умретъ. 

ИЗАБЕЛА. 

Такъ что же? 
Онъ ду<шпй дуть себЪ коне^шо изберетъ. 
Безчест1е11[ъ сестры души онъ не спасетъ. 
Брать душпе разъ умри, ч1>мъ гибнуть мнЬ навЬ^ао. 

АНДЖЕДО, 

Зачто жъ казадося тебЬ без'зедовЪчно 

Р1ш1ен!е суда? Ты обвиняла насъ 

Въ жестокосерд1И. Давно дь еще? Сеичасъ 

Ты пр«'Ш€дный законъ тираномъ называла, 

А братнш грЬхъ едва дь не шуткой почитала. 

ИЗАБЕДА. 

Прост!^ прости меня. Невольно я душой 
Тогда лукавила. Увы! се61к самой 
Противор^^^хила я, милое спасая. 
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и неваамсФное протворыо язвишш. 
Мы слабы. 

Аыджвло. 
Я твоашъ признаньемъ ободренъ. 
ТглЪу жешцина слаба, я въ этомъ убЪжденъ, 
И говорю тебЪ: будь жешцина, не болЬ — 
Иль будешь ничего* Такъ покориса волЬ 
Судьбы своей. 

ИалвЕЛА. 
Тебя я не могу понять. 

Анджвло. 
Поймешь: люблю тебя. 

ИЗАВКЛА. 

Увы! что ннЪ сказать? 
Джюльету брать любилъ, и онъ унретъ несчастный. 

Анджвло. 
Люби меня, и живь онъ будетъ. 

ИЗАБВЛА. 

Знаю: властный 
Испытывать другихъ, ты хочешь... 

АНДЖЕЛО. 

НЪтъ, клянусь^ 
Отъ слова моего теперь не отопрусь; 
Клянуся честш! 

ИЗАВКЛА. 

о много, много чести! 
И дЪло честное! . . . Обмашцпкъ! Демонъ лесхн. 
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Сейчась мнЬ Клавдхо свободу подпиши, 
Или поступокъ твой и черноту души 
Я всюду разглашу — и полно лицемерить 
ТебЬ псредъ людьми. 

АНДЖЕЛО. 

И кто же станетъ вЪрить? 
По строгости моей извЪстенъ свЬту я; 
Молва всеобщая, мой санъ, вся жизнь моя 
и самый приговоръ надъ братней головою 
Представать твой допосъ безувгаой клеветою. 
Теперь я во.гю даль стремлешю страстей. 
Подумай и смирись предъ волею моейз 
Брось эти глупости: и слезы и моленья 
И краску робкую, Отъ смерти, отъ мученья 
ТЪмъ брата не спасешь. Покорностью одной 
Искупипш ты его отъ плахи роковой. 
Дозавтра отъ тебя я стану ждать отвЬта. 
И знай, что твоего я не боюсь извЪта. 
Что хочешь говори, не пошатнуся я. 
Всю ист1шу твою низвергнетъ ложь моя. 

IV. 
Сказаль и вьпиелъ вонъ, невинную дЪвицу 
Оставя въ ужасЪ. Поднявши къ небесамъ 
Молящш, ясный взоръ и чистую десницу, 
Отъ мерзостныхъ палатъ спЪшитъ она въ темницу. 
Дверь отворилась ей; и брать ея глазамъ 
Представился. 
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V. 

Въ цЬплхъ, аъ унынш глубокомъ, 
О свЬтскихъ радостдхъ стараясь не жалЬть, 
Еще надЪясь жить, готовясь умереть, 
Безмолвенъ онъ сидЪлъ, и съ нимъ въплащЪ широкомъ 
Подъ черпьгаъ куколемъ съ Расшггхемъ въ рукахъ 
Согбенный старостью бесЬдовалъ монахъ. 
Старикъ доказывалъ страда.1ьцу молодому, 
Что смерть и бытхе равны одна другому, 
Что здЬсь и тамъ одна безсмсртиая душа, 
И что поддунный мгръ не стоить ни гроша. 
Съ нимъ бЪдный Кдавдю печ<чльно соглашался, 
А въ сердцЪ милою Джю.1ьетой заш1мался. 
Отшельница вошла: миръ вамъ! — Очнулся онъ, 
И смотрнтъ на сестру, мгновенно оживленъ. 
Отецъ мой, говорить монаху Изабела, 
Я съ братомъ говорить одна бы здЪсь хотЪла. 
Монахъ оставилъ ихъ. 

VI. 

КЛАВДЮ. 

Что жъ, милая сестра. 
Что скажешь? 

Изабела. 
Милый братъ, пришла тебЪ пора. 

КЛАВДЮ. 

Такъ нЬтъ спасенья? 
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ИЗАВВДА. 

НЬтъ, идъ раэв1к поплатиться 
Душей за голову? 

КДАВДЮ. 

Такъ средство есть одно? 

ИЗЛВЕЛА. 

Такъ^есть.Тымогьбыжить.Судьяготовъ смягчиться. 
Въ немъ милосердие 611совское: оно 
ТебЬ даруетъ жизнь за узы муки вЪшюй. 

КЛАВДЮ. 

Что? вЪчнаа тюрьма? 

ИЗАБЕЛА* 

Тюрьма — хоть безъ оградъ, 
ВезъцЪпи. 

КлАВДЮ. 

Изъяснись, чтожъ это? 

ИЗАВВЛА. 

Другъ сердечной,' 
Брать милый! Я боюсь . . • Послушай, милый брать: 
Семь, восемь липшихъ лЬтъ ужель теб!^ дороже 
Всегдашней чести? Брать, боишься ль умереть? 
Что чувство смерти? мигъ. И много ли терпЬть? 
Раздавленный червякъ при смерти терпить то же, 
Что терпить великанъ. 

КлАВДЮ. 

Сестра! или я трусь? 
Или итти на смерть во мнЪ не станетъ силы? 
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Пов1^рь^ безъ трепета отъ шра отрЬшусь, 
Коль долженъ з^мсретьз и встрЬчу ночь >го1тилы 
Какъ дЬпу милую. 

ИЗАБЕДА. 

Воть брать иой! узнаю; 
Изъ гроба слышу я отцовскш голосъ. Точно: 
Ты долженъ умереть; умри же безпорочно. 
Послушан, ничего тебЬ не утаю; 
Тотъ грозный суд1а, святоша тотъ жестокой, 
Чьи взоры строг1е во всЪхь родятъ боязнь^ 
Чья избранная рЪчь тлеть отроковъ на казнь — 
Са»Пэ демонъ; сердце вьнсмъ черно какь адъ глубоюй 
И полно мерзостью. 

КЛАВДЮ. 

НамЬстникъ? 
Изабелл. 

Адь облекъ 
Его вь свою броню. Лукавый чёловЪкъ! . . . 
Знай: если бъ я его безстыдное желанье 
Р^Ьшилась утолить, тогда бы зюгъ ты жить. 

КЛАВДТО. 

О нЪтъ, не надобно. 

ИЗАВЕЛА. 

На гнусное свиданье, 
Сказалъ онъ, ньшче въ ночь должна я посп^аоить, 
Иль завтра ты умре1нь. 
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Кллвдю. 
Нейди, сестра. 
Изабелл. 

Брать пилой! 
Богъ видятъ: ежели одной ноей могилой 
Могла бы я тебя отъ казни искупить, 
Не стада 6ь болЬе иголки дорожить 
Я жизшю моей. 

КЛАВДЮ. 

Благодарю, другъ милой! 

ИЗАБЕЛА. 

Такъ завтра, Клавдхо, ты къ смерти будь готовь. 

КлАВДЮ. 

Да, такъ . . . . и страсти въ немъ кипять съ такою силой! 

Для одного мгновенья 
Ужель себя огубить решился- бъ опъ навЪкъ? 
НЬтъ, я не думаю. Онъ умный человЬкъ. 
Ахъ, Изабела! 

ИЗАВЕЛА, 

Что? что скажешь? 

КЛАВДЮ. 

Смерть ужасна! 
Изабелл. 
И стыдь ужасенъ. 

КЛАВДЮ. 

Такъ — однако жъ .... умереть. 
Идти невЬдомо куд^, во гробЬ тлЬть, 



Въ холодной тЪснот^ « • • У^ы1 зешш прекрасна 
И жизнь ми4а« Л тутъ: войти въ нЬмую мглу, 
Стреиглавъ низвергнуться въ шшшцую смоду. 
Иди во льду застыть, иль съ вЪтромъ быстроте^шымъ 
Носиться ьь оустотЪ^цростр^нствомъ безконечньшъ. 



Изабелл. 
О Боже! 

КЛАВДЮ. 

Другъ ты мой! Сестра! позволь мнЬ жить. 
Ужъ если будетъ грЬхъ спасти отъ смерти брата, 
Природа извинить. 

Изабелл. 

Что смЪешь говорить? 
Трусь! тварь бездупгаая! отъ сестрина разврата 
СебЬ ты жизни ждешь! ... КровосмЬситель! нЪтъ, 
Я думать не могу, нельзя, чтобъ жизнь и свЪтъ 
Моимъ отцемъ тебЪ даны. Прости мнЪ, Боже! 
НЬтъ, осквернила мать отеческое ложе, 
Коль понесла тебя. Умри. Когда бы я 
Спасти тебя могла лишь волею моею, 
То все таки бъ теперь свершилась казнь твоя. 
Я тысячу молитвъ за смерть твою имЬю, 
За жизнь — ужъ ни одной. 
Том» я. «4 
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КЛАВДЮ. 

Сестра постой^ постой! 
Сестра, прости меня! 

ул. 

И узникъ иододой 
Удерживалъ ее за платье. Изабела 
Отъ гнЬва своего насилу охладела, 
И брата бЪднаго простила, и опять 
Лаская, натала страдальца утЬшать. 



ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ. 



I. 

Монахъ стоялъ межъ ткжь за дверью отпертою 
И слышалъ разговоръ межъ братом'ь и сестрою. 
Пора мнЬ вамъ сказать, что старый сей монахъ 
Ни что иное былъ, какъ Дукъ переодетой. 
Пока народъ считадъ его въ чужнхъ краяхъ 
И сравнивадъ, шутя/съ бродящею кометой, 
Скрывался онъ въ толпЪ, все видЪлъ, набдюдалъ 
И соглядатаемъ незримьшъ посЪщадъ 
Палаты, площади, монастыри, больницы. 
Развратные дома, театры и темницы. 
Воображеше живое Дукъ им^ъ^ 
Романы онъ любилъ, и можетъ быть хотЪлъ 
Халифу подражать Гаруну Аль-Рашиду. 
Младой отшельницы подслушавъ весь расказъ, 
Въ растроганномъ ум^Ь рЬшилъ онъ тотъ же часъ 
Не только наказать жестокость и обиду. 



572 поэмы и повести. 

Но сладить кое-что... Онъ тихо въ дверь вошель^ 
ДЪвицу отозвалъ и въ уголокъ отвелъ. 
Я слышалъ все, сказалъ^ ты похвалы достойна : 
Свой долгъ исполнила ты свяхоз но теперь 
Предайся жъ ты моямъ совЪтамъ. Будь покойна^ 
Все къ лучшему придетъ^ послушна будь ц в^Ьрь. 
Тутъ оиъ ей объяснидъ свое предположенье 
И даль прощальное рвое благословенье. 

П, 
Друзья! повЪрите ль, чтобъ мрачное чело, 
Угрюмой, злой души печальное зерцало, 
Желанья женск1я навЪки привязало 
И нЪжной красотЪ понравиться могло? 
Не чудно ли? Но такъ. Сей Анджело надменный, 
Сей злобный человЪкъ, сей грЪшни&ъ — былъ любммъ 
Душсю нЬжною, печальной и смиренной, 
Душей отверженной мучитслемъ своямъ. 
Онъ быль давно женатъ. Летунья легкокрыла, 
Младой его жены молва не пощадила, 
Бсзъ доказательства насмешливо корЯ} 
И онъ ее прогналъ, надменно говоря: 
с Пускай себЪ молвы неправо обвиненье, 
«Н{ьгь нужды. Не должно коснуться подозрЬнье 
«Къ супругЪ Кесаря.» Съ тЬхъ поръ она жила 
Одна въ предмЪст1и печальйо изнывая. 
Объ ней -то вспомнилъ Дукъ, и дЬва молодая 
По наставлен1ю монаха къ пей пошла« 
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Ш. 
Марьяна подъ окномъ за пряжею сидЪла 
И тихо плакала. Какъ айгелъ, Изабела 
Предъ ней нечаянно явилась у двер^ь 
Отшельница была давно зна&ома съ ней, 
И часто утЬшать несчастную ходила. 
Монаха тысль она ей тотчасъ объяснили. 
Марьяна, только лишь настанетъ ночи игла, 
Къ палатаиъ Анджело итти должна была, 
Въ саду съ нимъ встретиться подъ каменной оградой 
И наградить его условленной наградой. 
Чуть внятньшъ шепотомъ, прощайся, шепнуть 
Лишь только то: теперь о братп не за&удь. 
Марьяна бЬдная сквозь слезы улыбалась. 
Готовилась дрожа — и дЬва съ ней разсталась. 

IV. 
Всю ночь въ темнице АУ"* послЪдствШ ожидалъ, 
И сидя съ Клавд10, страдальца утЬшалъ* 
Предъ свЬтомъ снова къ нимъ явилась Изабела. 
Все шло какъ надобно: сейчасъ у ней сидЪла 
Марьяна блЪдная, съ успЬхомъ возвратись, 
И мужа обманувъ. Денница занялась — 
Вдругъ запечатанный приказъ приносить вЪстникъ 
Начальнику тюрьмы. Читаютъ: что жъ? НамЬстникъ 
Немедля узника приказывалъ казнить 
И голову его вь палаты предъявить. 
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V. 

Замыслилъ новую затЪю Дукъ — представить 
I Начальнику тюрьмы свой перстень и печать, 

И казнь остановидъ, а къ Анджедо отправить 
I Другую голову, велЪвъ обрить и снять 

I Ее съ широкихъ плечь разбойника норскаго, 

Горячкой въ ту же ночь умершаго въ тюрьме, 
А самъ отправился, дабы вельможу злато 
Столь гнусныя дЪла творящаго во тиЬ, 
Прсдъ свЬтомь обличить. 

VI, 

Едва молва невнятно 
О казни Клавд10 успЪла пробежать, 
Приниа др^тая вЬсть. Узнали, что обратно 
Ко граду Ьдетъ Дукъ. Народъ его встречать 
Толиа^ш кинулся. И Анджело смущенный, 
Грызомый совестью, прсдчувсхвхемъ стеснённый, 
Туда же поспЪшилъ. Улыбкой добрый Дукъ 
ПривЬтствуетъ народъ, тЪснящшся вокрзпгъ, 
И дружно къ Анджело протягиваетъ руку. 
И вдругъ раздался крикъ — и прямо въ ноги Дужу 
ДЪвш^а падастъ. Помилуй, Государь! 
Ты иц1тъ невинности, ты милости алтарь, 
Помилуй! . . . Анджело блЪднЪетъ и трепещетъ 

И взоры дик1е па Изабелу мсщстъ 

Но ноб'Ьдилъ себя. Онравиться успЪвъ, 
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Она понЬшана, сказадъ ояъ, видЬвъ брата 
Приговореннаго на смерть. Схя утрата 
Въ ней разумъ потрясла. . . . 

Но обнаружа гнЪвъ 
И долго скрытое въ душЬ негодованье: 
Все знаю, молвилъ Дукъ, все знаю! наконсцъ 
Злодейство на землЬ получить воздаянье. 
ДЪвица, Анджело! за мною, во дворецъ! 

УЛ. 
У трона во дворцЪ стояла Мар]ана 
И бЪдный Клавд[о. ЗлодЪй, увидя ихъ, 
Затренеталъ, челомь поникнулъ и утихъ^ 
Все объяснилося, и правда изъ тумана 
Возникла. Дукъ тогда: что, Анджело, скажи. 
Чего достоинъ ты? Безь слезь и безъ боязни 
Съ угрюмой твердостью тотъ отвЬчаетъ: казни. 
И обь одномъ молю: скорЬе прикажи 
Вести меня па смерть. 

Иди, сказалъ властитель. 
Да гибнетъ суд1я-торгапгь и обольститель. 
Но бЪдная жена къ ногамъ его упавъ. 
Помилуй, молвила^ ты мужа мнЪ отдавъ. 
Не отымай опять; не смМся надо мною. 
— Не я, но Анджело, смЪялся надъ тобою, 
Ей Дукъ отвЬтствуетъ; но о твоей судьОЬ 
Самъ буду я пещись. Останутся тебЬ 
Его сокровища, н будепш ты награда 
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Супругу лучшему. — МнЬ лучшаго ненадо. 
Помилуй, Государь! не будь неумолимъ. 
Твоя рука меня соединила еъ нимъ! 
Ужели для того такъ долго я вдовЪла? 
Онъ человечеству свою принесъ лишь дань. 
Сестра! спаси меня! другъ милый Изабелл! 
Проси ты за него, хоть на колЬна стань, 
Хоть руки подыми ты молча. 

Изабела 
Душой о грЪшник]^, какъ Ангелъ, иожалки. 
И предъ властителемъ колЪна преклони, 
«Помилуй, государь, сказала. За меня 
Не осуждай его. Онъ (сколько мнЬ извЪогно, 
И какъ я думаю) жилъ праведно и честно, 
ПокамЬстъ на меня очей не устремилъ. 
Прости же ты его!» 

И Дукъ его простиль. 
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